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Introduction

The European Union (EU) Common Entry Gate (EUCEG) is a digital front-office mechanism by which
manufacturers and importers of tobacco and related products submit key information about the
products they intend to market in one or several EU Member States (MS)'. The submitters report
such information in an electronic extensible mark-up language (XML) format implemented for this
purpose?.

On the back-office side, MS Competent Authorities (MSCA) can access to the reported information
through a secured web interface called the MS Reporting Tool (MS-Rep). Only staff from MSCA
who are duly authorized to log in MS-Rep by each relevant national administrator can access to the
corresponding national data warehouse hosted on European Commission (EC) servers.

MS-Rep consists in a web interface to search, browse, view, query and export data from the
manufacturers’ electronic submissions about their products. To fulfil the many use cases the MSCA
may have to process their data, MS-Rep comprises a report repository section where, inter alia,
raw XML data can be downloaded. Every month, a new set of XML files relevant to the most recent
submissions is made available by EC services under MS-Rep repository for both tobacco (TP) and
e-cigarette (EC) products. The Submitter details (SUB) are also updated monthly. Those XML files
collections are compressed into ZIP archive files for lighter storage and easier download.

This document describes a procedure:

1) to transform collections of EUCEG XML files (TP, EC and SUB) into sets of Comma Separated
Values (CSV) files?;

2) to import the latter CSV files into a Structured Query Language (SQL) database (DB) for further
handling and analysis.

1. Scope and limits

This document addresses the question of EU-CEG data integration at national scale, which means
that it is intended for MSCA dealing with the submissions they receive. The procedure is neither
adapted for building a DB for multiple MS nor directly usable for manufacturers with the submission
files they have prepared: some adjustments are needed due to discrepancies in the file or DB formats
in such cases.

The procedure has been developed and tested under Microsoft Windows 10 (64 bits) as an operating
system (0S), which is supposed to be currently the most common environment used by MSCA. Here
again, some adjustments to other OS like MacOS or Linux would be needed.

As of the date of this report, the external software used by this procedure are open source, free to
use for the intended purpose and available for download from Internet with a history of previous
versions. Using a more recent version of those software in the future may cause the procedure not
to work properly.

The scripts developed for this procedure (see source codes) are covered by the European Union
Public Licence (EUPL-1.2 or later)*.

The procedure does not deal with data safety issues related to confidentiality or trade secrets
contained in the EU-CEG XML submission files, and CSV or DB files derived from those XML files. It is

1 https://health.ec.europa.eu/eu-common-entry-gate-eu-ceg_en
2 https://health.ec.europa.eu/eu-common-entry-gate-eu-ceg/download-section_en
3 actually, the separator is semicolon which is most widely used in EU

4 https://joinup.ec.europa.eu/collection/eupl/eupl-text-eupl-12
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intended to be run on a local machine with appropriate data protection relevant to each MSCA policy:
password protection for the user session, controlled access to the premises and/or encrypted hard
disk for a laptop...Except for downloading and installing the external software once and the EU-CEG
XML files, the procedure does not need an Internet access to work. It is recommended that all files
containing potentially confidential data are stored on a local machine with appropriate protection
and not on a server with multiple accesses. The DB is intended for a single-user access: should
many staff need to work on the same data, consider to distribute several instance copies of the
same DB on the different protected local machines instead of sharing a unique DB file on a shared
folder of the network.

A minimum knowledge is required about how to follow instructions to install a software, manage
files and folders, and edit any file with a text editor (eg. Notepad) to customize some command line
parameters. Some users may need assistance with IT skilled staff to go through this procedure with
their own data.

The scripts and software can be installed and run on a client machine without administrator’s rights.

2. Software download and installation

Your machine should have Java installed already. If not, proceed with the installation from https://
www.java.com/download/manual.jsp.

The external software is provided with the scripts through euceg.zip archive available from the
JATC2 CircaBC repository®.

You may want to download yourself more recent versions of the external software:

- Saxonica: https:/www.saxonica.com/download/java.xml (select SaxonJ-HE 12.4 /
SaxonHE12-4J.zip or a more recent stable version);

- SQLite: https://www.sqlite.org/download.html (in the Precompiled Binaries for Windows,
choose the 64 bit command-line tools sqlite-tools-win-x64-xxxxxxx.zip version 3.44.2.0 or
higher, comprising the command-line shell program sqlite3.exe).

Unzip euceg.zip into any folder.

The default (and preferred) path is c:\euceg. Should you need to unzip it in another folder, try to find
a short and simple path: you will have to edit some script files.

v euceg
bat
csv
v db
bak
log
sgl
sglite
notices
saxon
xml

xsl

Figure 1. Subfolders structure of euceg.zip. Saxonica and SQLite software are respectively located into <saxon> and
<sqlite> folders.

5 https://circabc.europa.eu/ui/group/0fa614cf-8769-4f8d-b81e-e5cd7c837185
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Other software below are not mandatory to run the procedure but might be useful (choose portable
versions):

- Notepad++ (https://notepad-plus-plus.org/) to edit the scripts;

- SpinZip (https://www.dcmembers.com/skwire/download/spinzip/) to cut a large zip file into
smaller pieces;

- SQLite Studio (https://sqlitestudio.pl/) as a desktop application for browsing and editing
SQLite database files.

3. From EU-CEG MS-Rep XML submissions to CSV tables

In this first step, let's convert a collection of XML files located in a folder or a zip archive into a
set of CSV files. Each XML file represents a version of any product (EC or TP) or submitter details
(SUB) submission. After conversion, each CSV file will represent a data table as a consistent set of
information (columns) on several submissions (rows).

From the MS-Rep reports repository section, download:

- xx-FULL_HISTORY_ECIG_DELTA_ddmmyy.zip for EC;
- xx-FULL_HISTORY_TOBACCO_DELTA_ddmmyy.zip for TP;
- Full_SUBMITTERS_at_yyyy_mmm_dd.zip for SUB.

You may want to download such zip files for several months.

bat
i
db

SaMon

o viewer

amil

Wl

Move those files into the <xml> subfolder of <euceg> folder.

= €+ WindowsIC) » EUCEG » bat v | B

o J Mame
db

7T EC< 1 -xmi-te-evebat

S T BC-2-importbat e
viewer EC-3-clasnup b Ldnt )

xel 1 TR lexmitoscov. bat Pring

- 51 TP-2-import bat W Pun a5 adminstrator
TP-3-¢learup.bat T-Dp b
i Edit with Notepads «

In the <bat> subfolder, right click on the EC-1-xml-to-csv.bat (resp. TP-1-xml-to-csv.bat) and select
edit (or drag and drop the BAT file into a Notepad++ window).

Customize the command lines to your own configuration (as presented below), save and close.

java -jar “c:\euceg\saxon\saxon-he-12.4.jar" -xsl:"c:\euceg\xsl\euceg-xml-to-csv.xsl” -it:ecigarette
src="c:\euceg\xmI\FR-FULL_HISTORY_ECIG_DELTA_011223.zip" dest="c:\euceg\csv\EC\2312"

java -jar “c:\euceg\saxon\saxon-he-12.4.jar" -xsl:"c:\\euceg\xsl\euceg-xml-to-csv.xsl” -it:tobacco
src="c:\euceg\xmI\FR-FULL_HISTORY_TOBACCO_DELTA_011223.zip" dest="c:\euceg\csv\
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TP\2312"

java -jar “c:\euceg\saxon\saxon-he-12.4.jar” -xsl:"c:\euceg\xsl\euceg-xml-to-csv.xsl” -it:submitter
src="c:\euceg\xmI\FR-Full_SUBMITTERS_at_2023_DEC_01.zip" dest="c:\euceg\csv\SUB\2312"

=] EC-1-xml-to-csv.bat

" -it:ecigarette src="c

Windows command prompt

In the <bat> folder, double-click on the EC-1-xml-to-csv.bat (resp. TP-1-xml-to-csv.bat) to run it. The
Windows command prompt will open and the script will scroll. Press any key at the end to close the
window.

bat

ki T [—

SAXON 1=
Wit
xml

gl

(- - - - ----- -]
o - om om o -

The CSV are generated in the <csv> folder (example above for EC).

For any given month, each couple of zip files (EC/SUB, resp. TP/SUB) will provide a subfolder
containing 10 (resp. 11) CSV files with the same names. Indeed, since the CSV file names are generic
and to avoid overwriting when processing multiple XML zip archives, it is important to organize them
into subfolders like <csv>\EC\yymm (resp. <csv>\TP\yymm).

After multiple tests, we did not experience any crash of the XML (ZIP) to CSV conversion when
working with monthly history zip files.

Crashes may occur when dealing with large zip archives. In such a situation, you need to make
smaller zip files (~400Mb max) using a specific utility before processing them.

CSV files can be imported for viewing and for further analyses in many systems. Double-clicking
on one of them should open it properly into Excel (if installed). If it does not occur, use the import
assistant and select UTF8 character set, semicolon as column separator and dot as decimal
separator.

Nevertheless, CSV files represent data tables which are small pieces of the information contained in
the submissions. Indeed, several submissions can be browsed at once in a CSV file but only from a
given point of view: submitter, product, presentation, ingredient, emissions...

Each CSV file represent a table and the different tables have to be mapped together to get complete
information: this is the purpose of building a database.
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4. From CSV tables to a SQLite database

It is assumed that one or several set of CSV files were previously created into subfolders like <csv>\
EC\yymm (resp. <csv>\TP\yymm).

] EC-2-import.bat |°

Windows command prampt

In the <bat> subfolder, double-click on EC-2-import.bat (resp. TP-2-import.bat) to run it. The Windows
command prompt will open and the script will scroll. Press any key at the end to close the window.

Attention: before lauching it, you may need to edit such a BAT file with a text editor to provide the
path for <euceg> folder (default c:\euceg) and <csv> subfolder (default c:\euceg\csv\EC, resp. c:\
euceg\csv\TP).

EC-3-cleamup.bat

Windows command prompt

Inthe <bat> subfolder, double-click on EC-3-cleanup.bat (resp. TP-3-cleanup.bat) to runit. The Windows
command prompt will open and the script will scroll. Press any key at the end to close the window.

Attention: before lauching it, you may need to edit such a BAT file with a text editor to provide the
path for <euceg> folder (default c:\euceg).

‘Wimdows {1} FUCEG dh

=g DEMaram Chviafue

il 1 MapingSubstVersion 2023-03-22

h 2 Author suceg@ansesfr

= 3 SchemaVerswon 2023-03-10
i " = i iy e
H—— o ke b & : 4 FirstSubmizsion 2016-DE-17 16:34
bama {f, LastSubmissian 2023-08-31 184736 ]

In the <db> folder, the database EC.db (resp. TP.db) is (created for the first time), populated with new
data coming from imported CSV and updated (eg. duplicates removal).

SQLite database files can be viewed by several tools like SQLite Studio. This is the purpose of
JATC2-D5.4 to provide EU-CEG Viewer, a dashboard tool to explore this data.
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5. Source code: euceg-xml-to-csv.xsl

<?xml version="1.0" encoding="UTF-8"?2>

<xsl:stylesheet version="2.0" xmlns:xsl="http://www.w3.0rg/1999/XSL/Transform"
xmlns:uf="http://www.user-defined-functions.org">

<l--

euceg-xml-to-csv.xsl version 2023-12-01

Copyright (c) euceg@anses.fr 2022-2023 (JATC2-WP5)

Except specific files which bear a different mention, this programme is licensed under the EUPL-1.2
or later

You may obtain a copy of the license at https://joinup.ec.europa.eu/collection/eupl/eupl-text-eupl-
12

This activity has received funding from the European Union’s Health Program (2014-2020) under grant
agreement N°101035968 (JA-01-2020 - HP-JA-2020 - HP-JA-2020-2).

The content of this document represents the views of the author only and is his/her sole
responsibility; it cannot be considered to reflect the views of the European Commission and/or the
European Health and Digital Executive

Agency (HaDEA) or any other body of the European Union. The European Commission and the Agency do
not accept any responsibility for use that may be made of the information it contains.

This XSL uses Saxonica Home Edition Java platform SaxonJ-HE v > 11.5
(https://www.saxonica.com/download/java.xml)

USE: java -jar "<path-to saxon-he-xx.x.jar>" -xsl:"<path-to euceg-xml-to-csv.xsl>" -it:ecigarette
src="<path-to xx-FULL HISTORY ECIG DELTA ddmmyy.zip>" dest="<path-to destination-folder-for-EC-CSV>"
USE: java -jar "<path-to saxon-he-xx.x.jar>" -xsl:"<path-to euceg-xml-to-csv.xsl>" -it:tobacco

src="<path-to xx-FULL HISTORY TOBACCO DELTA ddmmyy.zip>" dest="<path-to destination-folder-for-TP-
csv>"

USE: java -jar "<path-to saxon-he-xx.x.jar>" -xsl:"<path-to euceg-xml-to-csv.xsl>" -it:submitter
src="<path-to Full SUBMITTERS at yyyy mmm dd.zip>" dest="<path-to destination-folder-for-SUBMITTERS-
csv>"

-—>

<xsl:output method="text" byte-order-mark="yes" encoding="UTF-8" omit-xml-declaration="yes"
indent="no" />

<xsl:strip-space elements="*"/>

<xsl:param name="src" required="yes"/>

<xsl:param name="dest" required="yes"/>

<xsl:variable name="sep"><xsl:text>;</xsl:text></xsl:variable>

<xsl:variable name="LF"><xsl:text>&#xa;</xsl:text></xsl:variable>

<xsl:variable name="rsep"><xsl:text>,</xsl:text></xsl:variable>

<xsl:variable name="apos"><xsl:text>'</xsl:text></xsl:variable>

<xsl:variable name="input-docs" select="collection(iri-to-uri (concat('£file:///',

translate($src, '\', '/'), '?select=*.xml')))"/>
<xsl:variable name="output-folder" select="iri-to-uri (concat('file:///', translate($dest,
"\, /N>

<xsl:function name="uf:iso-date">
<xsl:param name="d"/>
<xsl:choose>
<xsl:when test="string-length($d) = 16">
<xsl:sequence select="concat(substring($d, 7, 4), '-', substring($d,
4, 2), '-',substring($d, 1, 2), ' ', substring($d, 12, 2), ':', substring($d, 15, 2))"/>
</xsl:when>
<xsl:otherwise>
<xsl:sequence select="concat (substring($d, 7, 4), '-', substring($d,
4, 2), '-',substring($d, 1, 2), ' ',substring($d, 12, 2), ':',6 substring($d, 15, 2),
':',substring($d, 18, 2))"/>
</xsl:otherwise>
</xsl:choose>
</xsl:function>
<xsl:function name="uf:id-date">
<xsl:param name="d"/>
<xsl:sequence select="concat(substring($d, 9, 2), substring($d, 4, 2), substring($d,
1, 2), substring($d, 12, 2), substring($d, 15, 2))"/>
</xsl:function>
<xsl:function name="uf:new-id-date">
<xsl:param name="d"/>
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<xsl:sequence select="concat (substring($d, 9, 2), substring($d, 4, 2), substring($d,
1, 2), substring($d, 12, 2), substring($d, 15, 2), substring($d, 18, 2))"/>

</xsl:function>

<xsl:function name="uf:bool">
<xsl:param name="s"/>
<xsl:sequence select="if ($s='true') then 1 else 0"/>

</xsl:function>

<xsl:function name="uf:norm">
<xsl:param name="s"/>

<xsl:sequence select="translate (normalize-space ($s), concat('&quot;', $sep,
'&#x2028; ') , concat($apos, $rsep, '_'))"/>
<!-- <xsl:sequence select="replace (normalize-space($s), '&quot;', concat('s&quot;"',
'squot;'))"/> —->
</xsl:function>
<!-- ECIGARETTE -->

<xsl:template name="ecigarette">
<xsl:result-document href="{$output-folder}/{'EcigSubmission.csv'}">

<xsl:value-of
<xsl:value-of
<xsl:value-of
<xsl:value-of
<xsl:value-of
<xsl:value-of
<xsl:value-of
<xsl:value-of
<xsl:value-of
<xsl:for-each

select="concat ('SubmissionID', $sep)"/>
select="concat ('NewSubmissionID', $sep)"/>
select="concat ('SubmitterID', $sep)"/>
select="concat ('ProductID', $sep)"/>
select="concat ('SubmissionDate', $sep)"/>
select="concat ('Version', $sep)"/>
select="concat('List', $sep)"/>
select="concat ('SubmissionType', $sep)"/>
select="concat ('GeneralComment',6 $LF)"/>
select="$input-docs">

<xsl:value-of select="concat(//ProductID, '-',6 uf:id-
date(//Q@submission_date), '-', format-number (number (tokenize (tokenize (tokenize (base-uri(),
'00000'), $sep)"/>
<xsl:if test="string-length(//@submission date)=19">

'/')[last()1, '[.1')I[11, '_")I31),

id-date(//@submission_date))"/>

</xsl:if>

<xsl:value-of select="concat(//ProductID, '-', uf:new-

<xsl:value-of select="$sep"/>

<xsl:value-of select="concat(//Submitter/@submitterID, $sep)"/>

<xsl:value-of select="concat(//ProductID, $sep)"/>

<xsl:value-of select="concat(uf:iso-date(//@submission date), $sep)"/>

<xsl:value-of select="concat (number (tokenize (tokenize (tokenize (base-
uri(), '/')[last()1, '[.1')[11, '_')[31), $sep)"/>

<xsl:value-of select="concat (tokenize (tokenize (tokenize (base-uri(),
/') [last()1, '[.1")I[1], '_")[4]1, S$Ssep)"/>

<xsl:value-of select="concat(//SubmissionType, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (uf:norm(//GeneralComment), $LF)"/>
</xsl:for-each>
</xsl:result-document>
<xsl:result-document href="{$output-folder}/{'EcigSubmitterHierarchy.csv'}">

<xsl:value-of
<xsl:value-of
<xsl:value-of
<xsl:value-of
<xsl:value-of
<xsl:value-of
<xsl:value-of
<xsl:for-each

select="concat ('SubmissionID', $sep)"/>

select="concat ('SubmitterID', $sep)"/>

select="concat ('SubmitterType', $sep)"/>

select="concat ('HasParent', $sep)"/>

select="concat ('HasAffiliates',6 $sep)"/>

select="concat ('HasEnterer',6 $sep)"/>

select="concat ('HasNaturalLegalRepresentative', $LF)"/>
select="$input-docs">

<xsl:value-of select="concat(//ProductID, '-',6 uf:id-
date(//@submission_date), '-', format-number (number (tokenize (tokenize (tokenize (base-uri(),
/') [last()1, '[.1')I[1], '_")[3]), '00000'), $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat(//Submitter/@submitterID, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat(//SubmitterType, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat(uf:bool(//HasParent), $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (uf:bool(//HasAffiliates), $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (uf:bool (//HasEnterer), $sep)"/>
<xsl:if test="//HasNaturallegalRepresentative[node()]">

<xsl:value-of

select="uf:bool (//HasNaturalLegalRepresentative) "/>
</xsl:if>

<xsl:value-of select="$LF"/>

</xsl:for-each>
</xsl:result-document>
<xsl:result-document href="{$output-folder}/{'EcigEntityDetails.csv'}">

<xsl:value-of
<xsl:value-of
<xsl:value-of
<xsl:value-of
<xsl:value-of

::::> <xsl:value-of
<xsl:value-of
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select="concat ('SubmissionID', $sep)"/>
select="concat ('SubmitterID', $sep)"/>
select="concat ('ProductID', $sep)"/>
select="concat ('RefersTo', $sep)"/>
select="concat('ItemCount', $sep)"/>
select="concat ('EntityType', $sep)"/>
select="concat ('EntityID', $sep)"/>



<xsl:value-of select="concat('Name', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('Address', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('Country', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ('PhoneNumber',6 $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('Email', $LF)"/>
<xsl:for-each select="$input-docs">
<xsl:variable name="submission" select="concat(//ProductID, '-',
uf:id-date(//@submission date), '-', format-number (number (tokenize (tokenize (tokenize (base-uri(),
'/")[last()], '[.1")I[1]1, '_')I[3]), '00000'))"/>
<xsl:variable name="submitter" select="//Submitter/@submitterID"/>
<xsl:variable name="product" select="//ProductID"/>
<xsl:for-each select="//Parent">
<xsl:value-of select="concat ($submission, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat($submitter, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ($product, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('Submitter',6 $sep)"/>
<xsl:value-of select="$sep"/>
<xsl:value-of select="concat('Parent', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (@submitterID, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (uf:norm(Name), $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (uf:norm(Address), $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (Country, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (uf:norm(PhoneNumber), $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (uf:norm(Email), S$LF)"/>
</xsl:for-each>
<xsl:for-each select="//Affiliate">
<xsl:value-of select="concat($submission, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ($submitter, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ($product, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('Submitter', $sep)"/>
<xsl:value-of select="$sep"/>
<xsl:value-of select="concat('Affiliate', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat(@submitterID, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat(uf:norm(Name), $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (uf:norm(Address), $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat(Country, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (uf:norm(PhoneNumber),6 $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (uf:norm(Email), S$LF)"/>
</xsl:for-each>
<xsl:for-each select="//Enterer">
<xsl:value-of select="concat ($submission, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ($submitter, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ($product, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('Submitter', $sep)"/>
<xsl:value-of select="$sep"/>
<xsl:value-of select="concat('Enterer', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (@submitterID, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (uf:norm(Name), $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (uf:norm(Address), $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (Country, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (uf:norm(PhoneNumber),6 $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (uf:norm(Email), S$LF)"/>
</xsl:for-each>
<xsl:for-each select="//NaturalLegalRepresentative">
<xsl:value-of select="concat ($submission, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat($submitter, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ($product, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('Submitter', $sep)"/>
<xsl:value-of select="$sep"/>
<xsl:value-of select="concat('NaturallLegalRepresentative',
$sep) " />
<xsl:value-of select="concat(@submitterID, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (uf:norm(Name), $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (uf:norm(Address), $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat(Country, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (uf:norm(PhoneNumber), $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (uf:norm(Email), S$SLF)"/>
</xsl:for-each>
<xsl:for-each select="//Manufacturer">
<xsl:variable name="manct">
<xsl:number count="Manufacturer"/>
</xsl:variable>
<xsl:value-of select="concat ($submission, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat($submitter, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ($product, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('Product', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ($manct, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ('Manufacturer', $sep)"/>
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<xsl:value-of select="concat (@submitterID, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (uf:norm(Name), $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (uf:norm(Address), $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (Country, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (uf:norm(PhoneNumber), $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (uf:norm(Email), SLF)"/>

<xsl:for-each
select="ProductionSiteAddresses/ProductionSiteAddress">
<xsl:value-of
<xsl:value-of
<xsl:value-of
<xsl:value-of
<xsl:value-of
<xsl:value-of
<xsl:value-of
<xsl:value-of

select="concat ($submission, $sep)"/>
select="concat ($submitter, $sep)"/>
select="concat ($product, $sep)"/>
select="concat ('Manufacturer', $sep)"/>
select="concat ($manct, $sep)"/>
select="concat ('ProductionSite', $sep)"/>
select="$sep"/>

select="concat (uf:norm(../../Name),

$sep) " />
<xsl:value-of select="concat (uf:norm(Address), $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (Country, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (uf:norm(PhoneNumber) ,
$sep) " />
<xsl:value-of select="concat (uf:norm(Email), S$LF)"/>
</xsl:for-each>
</xsl:for-each>
</xsl:for-each>
</xsl:result-document>
<xsl:result-document href="{$output-folder}/{'EcigProduct.csv'}">
<xsl:value-of select="concat('SubmissionID', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('SubmitterID',6 $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('ProductID', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ('PreviousProductID',6 $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ('OtherProductsExist', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ('OtherProducts', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ('SameCompositionProductsExist',6 $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ('SameCompositionProducts', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('ProductType', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('Weight', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('Volume', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('ClpClassification',6 $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ('Description', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('IdentificationEcigDevice',6 $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ('LiquidVolumeCapacity',6 $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('NicotineConcentration', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('BatteryType', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('BatteryCapacity',6 $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ('VoltageWattageAdjustable',6 $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('Voltage', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ('VoltageLowerRange',6 $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ('VoltageUpperRange',6 $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('Wattage', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ('WattageLowerRange',6 $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ('WattageUpperRange',6 $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('AirflowAdjustable',6 $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('WickChangeable', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ('Microprocessor', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('CoilComposition', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ('ProductionConformity', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('QualitySafety', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ('ChildTamperProof', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('HighPurity', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('NonRisk', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('ConsistentDosing', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('CoilResistance', $LF)"/>
<xsl:for-each select="$input-docs">
<xsl:value-of select="concat(//ProductID, '-',6 uf:id-
date(//@submission_date), '-', format-number (number (tokenize (tokenize (tokenize (base-uri(),
'/")[last()1, '[.1')I[1]1, '_')I[31), '00000"), $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat(//Submitter/@submitterID, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat(//ProductID, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat(//PreviousProductID, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (uf:bool (//OtherProductsExist), $sep)"/>
<xsl:variable name="OtherProducts'">
<xsl:value-of select="//OtherProducts/ProductIdentification”
separator="|"/>
</xsl:variable>
<xsl:value-of select="concat (uf:norm($OtherProducts), $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (uf:bool (//SameCompositionProductsExist),
$sep) " />
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<xsl:variable name="SameCompositionProducts">
<xsl:value-of
select="//SameCompositionProducts/ProductIdentification" separator="|"/>
</xsl:variable>
<xsl:value-of select="concat (uf:norm($SameCompositionProducts),

$sep)"/>
<xsl:value-of select="concat(//ProductType, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat(//Weight, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat(//Volume, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat(uf:norm(//ClpClassification), $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (uf:norm(//Description), $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat(uf:norm(//IdentificationEcigDevice),
$sep) " />
<xsl:value-of select="concat(//LiquidVolumeCapacity, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (uf:norm(//NicotineConcentration),
$sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (uf:norm(//BatteryType), $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat(//BatteryCapacity, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat(//VoltageWattageAdjustable, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat(//Voltage, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat(//VoltageLowerRange, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (//VoltageUpperRange, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat(//Wattage, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat(//WattagelLowerRange, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat(//WattageUpperRange, $sep)"/>
<xsl:if test="//AirflowAdjustable[node()]">
<xsl:value-of select="uf:bool(//AirflowAdjustable)"/>
</xsl:if>
<xsl:value-of select="$sep"/>
<xsl:if test="//WickChangeable[node()]">
<xsl:value-of select="uf:bool (//WickChangeable)" />
</xsl:if>
<xsl:value-of select="$sep"/>
<xsl:if test="//Microprocessor[node()]">
<xsl:value-of select="uf:bool(//Microprocessor)" />
</xsl:if>
<xsl:value-of select="$sep"/>
<xsl:value-of select="concat (uf:norm(//CoilComposition), $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat(uf:bool(//ProductionConformity), $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (uf:bool(//QualitySafety), $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (uf:bool(//ChildTamperProof), $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (uf:bool(//HighPurity), $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat(uf:bool(//NonRisk), $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (uf:bool(//ConsistentDosing), $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat(//CoilResistance, $LF)"/>
</xsl:for-each>
</xsl:result-document>
<xsl:result-document href="{$output-folder}/{'EcigPresentation.csv'}">
<xsl:value-of select="concat('SubmissionID', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('SubmitterID',6 $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('ProductID', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ('PresentationCount',6 $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ('NationalMarket',6 $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('NationalComment',6 $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ('BrandName', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ('BrandSubtypeNameExists', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ('BrandSubtypeName', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ('LaunchDate', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ('WithdrawalIndication',6 $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('WithdrawalDate',6 $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ('ProductNumberType',6 $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ('ProductNumber', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('PackageUnits', S$LF)"/>
<xsl:for-each select="$input-docs">
<xsl:variable name="submission" select="concat(//ProductID, '-',
uf:id—date(//@submission_date), '-', format-number (number (tokenize (tokenize (tokenize (base-uri(),
'/')[last()1, '[.1')[11, '_")[3]), '00000"))"/>

<xsl:variable name="submitter" select="//Submitter/@submitterID"/>
<xsl:variable name="product" select="//ProductID"/>
<xsl:for-each select="//Presentation">
<xsl:variable name="presct">
<xsl:number count="Presentation"/>
</xsl:variable>
<xsl:value-of select="concat($submission, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ($submitter, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ($product, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ($presct, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (NationalMarket, $sep)"/>

2
JAT onrosaceh EU-CEG data integration from MS-Rep to local databases at national scale| 13

CONTROL



$sep) " />

$sep)"/>
$sep)"/>
[MO1]-[DO1]"'), $sep)"/>

$sep) " />

'[Y0001]-[MO1]-[DO1]")"/>

<xsl

<xsl:
<xsl:
<xsl:
<xsl:
<xsl:

<xsl

<xsl:

uf:id-date(//@submission_date), '-'

'/')[last()1, '[.1')I11,

$sep) " />

$sep) " />

<xsl:

<xsl

<xsl:
<xsl:
<xsl:
<xsl:
<xsl:
<xsl:
<xsl:
<xsl:
<xsl:
<xsl:
<xsl:

<xsl

<xsl:

<xsl

<xsl:
<xsl:
<xsl:
<xsl:

<xsl

s <xsl:
<xsl:

—

<xsl:value-of select="concat (uf:norm(NationalComment) ,

<xsl:value-of select="concat (uf:norm(BrandName), $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (uf:bool (BrandSubtypeNameExists),

<xsl:value-of select="concat (uf:norm(BrandSubtypeName) ,
<xsl:value-of select="concat (format-date (LaunchDate, '[Y0001]-
<xsl:value-of select="concat (uf:bool (WithdrawalIndication),

<xsl:if test="WithdrawalDate[node()]">
<xsl:value-of select="format-date (WithdrawalDate,

</xsl:if>

<xsl:value-of select="$sep"/>

<xsl:value-of select="concat (ProductNumberType, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (uf:norm(ProductNumber), $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (PackageUnits, $LF)"/>

</xsl:for-each>
</xsl:for-each>
</xsl:result-document>
<xsl:result-document href="{$output-folder}/{'EcigSalesData.csv'}">

:value-of
value-of
value-of
value-of
value-of
value-of
:value-of
for-each

select="concat ('SubmissionID', $sep)"/>
select="concat ('SubmitterID', $sep)"/>
select="concat ('ProductID', $sep)"/>
select="concat ('PresentationCount', $sep)"/>
select="concat ('NationalMarket',6 $sep)"/>
select="concat ('Year',6 $sep)"/>
select="concat('SalesVolume', $LF)"/>
select="$input-docs">

<xsl:variable name="submission" select="concat(//ProductID, '-',

’

')[3]), '00000'))"/>

format-number (number (tokenize (tokenize (tokenize (base-uri (),

<xsl:variable name="submitter" select="//Submitter/Q@submitterID"/>
<xsl:variable name="product" select="//ProductID"/>
<xsl:for-each select="//Presentation">

<xsl:variable name="presct">
<xsl:number count="Presentation"/>

</xsl:variable>

<xsl:for-each select="//AnnualSalesData">
<xsl:value-of select="concat ($submission, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat($submitter, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ($product, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat($presct, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat(../../NationalMarket,

<xsl:value-of select="concat(substring(Year, 1, 4),

<xsl:value-of select="concat(SalesVolume, $LF)"/>
</xsl:for-each>

</xsl:for-each>
</xsl:for-each>
</xsl:result-document>
<xsl:result-document href="{$output-folder}/{'EcigIngredient.csv'}">

value-of
:value-of
value-of
value-of
value-of
value-of
value-of
value-of
value-of
value-of
value-of
value-of
value-of
:value-of
value-of
:value-of
value-of
value-of
value-of
value-of
:value-of
value-of
:value-of

select="concat ('SubmissionID', $sep)"/>
select="concat ('ProductID', $sep)"/>
select="concat ('IngredientCount', $sep)"/>
select="concat ('Name', $sep)"/>

select="concat ('CasNumberExists', $sep)"/>
select="concat ('CasNumber', $sep)"/>
select="concat ('AdditionalCasNumbers', $sep)"/>
select="concat ('FemaNumber', $sep)"/>
select="concat ('AdditiveNumber',6 $sep)"/>
select="concat ('FlNumber', $sep)"/>

select="concat ('EcNumber', $sep)"/>

select="concat ('OtherNumber', $sep)"/>
select="concat ('RecipeQuantity', $sep)"/>
select="concat ('Functions', $sep)"/>
select="concat ('FunctionOther', $sep)"/>
select="concat ('ToxicityStatus', $sep)"/>
select="concat ('ReachRegistration', $sep)"/>
select="concat ('ReachRegistrationNumber', $sep)"/>
select="concat ('ClpWhetherClassification', $sep)"/>
select="concat ('ClpAcuteToxOral', $sep)"/>
select="concat ('ClpAcuteToxDermal',6 $sep)"/>
select="concat ('ClpAcuteToxInhalation', $sep)"/>
select="concat ('ClpSkinCorrosivelrritant', $sep)"/>
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<xsl:value-of select="concat ('ClpEyeDamageIlrritation', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('ClpRespiratorySensitisation',6 $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('ClpSkinSensitisation',6 $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ('ClpMutagenGenotox', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('ClpCarcinogenicity', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ('ClpReproductiveTox', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('ClpStot', $sep)"/>

<xsl:value-of select="concat('ClpStotDescription', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('ClpAspirationTox', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ('ToxicologicalDataAvailable', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('ToxEmission',6 $sep)"/>

<xsl:value-of select="concat('ToxCmr', $sep)"/>

<xsl:value-of select="concat ('ToxCardioPulmonary',6 $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('ToxAddictive', $sep)"/>

<xsl:value-of select="concat('ToxOther', $sep)"/>

<xsl:value-of select="concat('IdentificationRefillContainerCartridge',

SLF)"/>
<xsl:for-each select="$input-docs">
<xsl:variable name="submission" select="concat(//ProductID, '-',
uf:id-date(//@submission date), '-', format-number (number (tokenize (tokenize (tokenize (base-uri(),
'/")[last()1, '[-1')I[11, '_')I[31), '00000'))"/>
<xsl:variable name="product" select="//ProductID"/>
<xsl:for-each select="//Ingredient">
<xsl:variable name="ingct">
<xsl:number count="Ingredient"/>
</xsl:variable>
<xsl:value-of select="concat($submission, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ($product, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat($ingct, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (uf:norm(Name), $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (uf:bool (CasNumberExists) ,
$sep) " />
<xsl:value-of select="concat (uf:norm(CasNumber), $sep)"/>
<xsl:variable name="AdditionalCasNumbers">
<xsl:value-of select="AdditionalCasNumbers/CasNumber"
separator="|"/>
</xsl:variable>
<xsl:value-of select="concat (uf:norm($AdditionalCasNumbers),
$sep) " />
<xsl:value-of select="concat (uf:norm(FemaNumber),6 $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (uf:norm(AdditiveNumber),6 $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (uf:norm(FlNumber),6 $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (uf:norm(EcNumber), $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (uf:norm(OtherNumber), $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (uf:norm(RecipeQuantity), $sep)"/>
<xsl:variable name="Functions">
<xsl:value-of select="Functions/Function"
separator="|"/>
</xsl:variable>
<xsl:value-of select="concat (uf:norm($Functions), $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (uf:norm(FunctionOther), $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (ToxicityStatus, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (ReachRegistration, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (uf:norm(ReachRegistrationNumber) ,
$sep) " />

<xsl:value-of
select="concat (uf :bool (ClpWhetherClassification), $sep)"/>

<xsl:value-of select="concat (ClpAcuteToxOral, $sep)"/>

<xsl:value-of select="concat (ClpAcuteToxDermal, $sep)"/>

<xsl:value-of select="concat (ClpAcuteToxInhalation, $sep)"/>

<xsl:value-of select="concat (ClpSkinCorrosivelIrritant,

$sep)"/>
<xsl:value-of select="concat(ClpEyeDamageIrritation, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (ClpRespiratorySensitisation,
$sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (ClpSkinSensitisation, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (ClpMutagenGenotox, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat(ClpCarcinogenicity, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (ClpReproductiveTox, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat(ClpStot, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (uf:norm(ClpStotDescription),
$sep) " />

<xsl:value-of select="concat(ClpAspirationTox, $sep)"/>
<xsl:value-of

select="concat (ToxicologicalDetails/ToxicologicalDataAvailable, $sep)"/>
<xsl:value-of

select="concat (uf :bool (ToxicologicalDetails/ToxEmission), $sep)"/>
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<xsl:

value-of

select="concat (uf:bool (ToxicologicalDetails/ToxCmr), $sep)"/>

<xsl:

value-of

select="concat (uf:bool (ToxicologicalDetails/ToxCardioPulmonary), $sep)"/>

<xsl:

value-of

select="concat (uf:bool (ToxicologicalDetails/ToxAddictive), $sep)"/>

<xsl:

value-of

select="concat (uf:bool (ToxicologicalDetails/ToxOther), $sep)"/>

<xsl:

value-of

select="concat (uf:norm(IdentificationRefillContainerCartridge), S$LF)"/>

</xsl:for-each>
</xsl:for-each>

</xsl:result-document>

<xsl:result-document href="{$output-folder}/{'EcigEmission.csv'}">

select="concat ('SubmissionID', $sep)"/>

select="concat ('ProductID', $sep)"/>

select="concat ('EmissionCount', $sep)"/>

select="concat ('CasNumber', $sep)"/>

select="concat ('IupacName', $sep)"/>

select="concat('Quantity', $sep)"/>

select="concat ('Unit', $sep)"/>

select="concat ('AdditionalProducts', $sep)"/>

select="concat ('ProductCombination', $sep)"/>

select="concat ('Name', $sep)"/>

select="concat ('NameOther', $LF)"/>

select="$input-docs">

<xsl:variable name="submission" select="concat(//ProductID, '-',

format-number (number (tokenize (tokenize (tokenize (base-uri (),

<xsl:
<xsl:
<xsl:

<xsl

value-of
value-of
value-of

:value-of
<xsl:
<xsl:
<xsl:
<xsl:
<xsl:
<xsl:
<xsl:
<xsl:

value-of
value-of
value-of
value-of
value-of
value-of
value-of
for-each

uf:id-date(//@submission_date), '-',

'/')[last()1, '[.1")[11, '_")I[31),

$sep) " />

$sep) " />

<xsl:
:value-of
<xsl:
<xsl:
<xsl:
<xsl:
<xsl:
<xsl:

<xsl

'00000'))"/>

<xsl:variable name="product" select="//ProductID"/>
<xsl:for-each select="//Emission">

<xsl:variable name="emict">

<xsl:number count="Emission"/>
</xsl:variable>

value-of

value-of
value-of
value-of
value-of
value-of
for-each

uf:id-date(//@submission_date), '-',

'/')[last()1, '[.1')I[11, '_")I31),

<xsl

:value-of
<xsl:
<xsl:
<xsl:
<xsl:
<xsl:
<xsl:
<xsl:

value-of
value-of
value-of
value-of
value-of
value-of
variable

select="concat ($submission, $sep)"/>
select="concat ($product, $sep)"/>
select="concat ($emict, $sep)"/>
select="concat (uf :norm(CasNumber) , $sep)"/>
select="concat (uf :norm(IupacName), $sep)"/>
select="concat (Quantity, $sep)"/>
select="concat (uf:norm(Unit), $sep)"/>
name="AdditionalProducts">

<xsl:value-of
select="AdditionalProducts/ProductIdentification" separator="|"/>

</xsl:variable>

<xsl:value-of select="concat (uf:norm($AdditionalProducts),

<xsl:value-of select="concat (uf:norm(ProductCombination),

<xsl:value-of select="concat (Name, $sep)"/>

<xsl:value-of select="concat (uf:norm(NameOther), S$LF)"/>

</xsl:for-each>
</xsl:for-each>

</xsl:result-document>

<xsl:result-document href="{$output-folder}/{'EcigAttachment.csv'}">

select="concat ('SubmissionID', $sep)"/>

select="concat ('SubmitterID', $sep)"/>

select="concat ('ProductID', $sep)"/>

select="concat ('RefersTo', $sep)"/>

select="concat('ItemCount', $sep)"/>

select="concat ('AttachmentType', $sep)"/>

select="concat ('AttachmentUUID', $LF)"/>

select="$input-docs">

<xsl:variable name="submission" select="concat(//ProductID, '-',

format-number (number (tokenize (tokenize (tokenize (base-uri (),

'00000'))" />

<xsl:variable name="submitter" select="//Submitter/Q@submitterID"/>
<xsl:variable name="product" select="//ProductID"/>
<xsl:for-each select="//MarketResearchFiles/Attachment">

<xsl:
:value-of
<xsl:
<xsl:
<xsl:
<xsl:

<xsl

<xsl

value-of

value-of
value-of
value-of
value-of

:value-of

</xsl:for-each>
<xsl:for-each select="//StudySummaryFiles/Attachment">

select="concat ($submission, $sep)"/>
select="concat ($submitter, $sep)"/>
select="concat ($product, $sep)"/>
select="concat ('Product', $sep)"/>
select="$sep"/>

select="concat ('MarketResearch', $sep)"/>
select="concat (@attachmentID, $LF)"/>
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<xsl:value-of select="concat ($submission, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ($submitter, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ($product, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('Product', $sep)"/>
<xsl:value-of select="$sep"/>
<xsl:value-of select="concat ('StudySummary',6 $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat(QattachmentID, $LF)"/>
</xsl:for-each>
<xsl:for-each select="//NicotineDoseUptakeFile">
<xsl:value-of select="concat ($submission, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat($submitter, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ($product, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('Product', $sep)"/>
<xsl:value-of select="$sep"/>
<xsl:value-of select="concat ('NicotineDoseUptake', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat(QattachmentID, $LF)"/>
</xsl:for-each>
<xsl:for-each select="//ProductionFile">
<xsl:value-of select="concat ($submission, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat($submitter, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ($product, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('Product', $sep)"/>
<xsl:value-of select="$sep"/>
<xsl:value-of select="concat('Production', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat(QattachmentID, $LF)"/>
</xsl:for-each>
<xsl:for-each select="//OpeningRefillFile">
<xsl:value-of select="concat ($submission, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat($submitter, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ($product, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('Product', $sep)"/>
<xsl:value-of select="$sep"/>
<xsl:value-of select="concat('OpeningRefill', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat(QattachmentID, $LF)"/>
</xsl:for-each>
<xsl:for-each select="//ConsistentDosingMethodsFile">
<xsl:value-of select="concat ($submission, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat($submitter, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ($product, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('Product', $sep)"/>
<xsl:value-of select="$sep"/>
<xsl:value-of select="concat('ConsistentDosing', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat(@attachmentID, $LF)"/>
</xsl:for-each>
<xsl:for-each select="//LeafletFile">
<xsl:value-of select="concat ($submission, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat($submitter, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ($product, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('Product', $sep)"/>
<xsl:value-of select="$sep"/>
<xsl:value-of select="concat('Leaflet', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat(@attachmentID, $LF)"/>
</xsl:for-each>
<xsl:for-each select="//Presentation">
<xsl:variable name="presct">
<xsl:number count="Presentation"/>
</xsl:variable>
<xsl:for-each select="UnitPacketPictureFile">
<xsl:value-of select="concat ($submission, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ($submitter, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ($product, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('Presentation ',
NationalMarket, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ($presct, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('UnitPacketPicture',
$sep) " />
<xsl:value-of select="concat (RattachmentID, $LF)"/>
</xsl:for-each>
<xsl:for-each
select="AnnualSalesDatalist/AnnualSalesData/SalesMode">
<xsl:value-of select="concat ($submission, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ($submitter, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ($product, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('Presentation ',
NationalMarket, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ($presct, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('SalesMode ',
substring(../Year, 1, 4), $sep)"/>
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<xsl:value-of select="concat(@attachmentID, $LF)"/>
</xsl:for-each>
</xsl:for-each>
<xsl:for-each select="//Ingredient">
<xsl:variable name="ingct">
<xsl:number count="Ingredient"/>
</xsl:variable>
<xsl:for-each
select="ToxicologicalDetails/ToxEmissionFiles/Attachment">
<xsl:value-of select="concat ($submission, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat($submitter, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ($product, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('Ingredient', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat($ingct, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('ToxEmission',6 $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat(QattachmentID, $LF)"/>
</xsl:for-each>
<xsl:for-each
select="ToxicologicalDetails/ToxCmrFiles/Attachment">
<xsl:value-of select="concat ($submission, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat($submitter, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ($product, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('Ingredient', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat($ingct, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('ToxCmr', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat(@attachmentID, $LF)"/>
</xsl:for-each>
<xsl:for-each
select="ToxicologicalDetails/ToxCardioPulmonaryFiles/Attachment">
<xsl:value-of select="concat ($submission, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ($submitter, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ($product, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('Ingredient', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat($ingct, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('ToxCardioPulmonary',
$sep)"/>
<xsl:value-of select="concat(@attachmentID, $LF)"/>
</xsl:for-each>
<xsl:for-each
select="ToxicologicalDetails/ToxAddictiveFiles/Attachment">
<xsl:value-of select="concat ($submission, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ($submitter, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ($product, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('Ingredient', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat($ingct, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ('ToxAddictive', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat(@attachmentID, $LF)"/>
</xsl:for-each>
<xsl:for-each
select="ToxicologicalDetails/ToxOtherFiles/Attachment">
<xsl:value-of select="concat ($submission, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ($submitter, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ($product, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('Ingredient',6 $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat($ingct, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('ToxOther', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat(@attachmentID, $LF)"/>
</xsl:for-each>
</xsl:for-each>
<xsl:for-each select="//Emission">
<xsl:variable name="emict">
<xsl:number count="Emission"/>
</xsl:variable>
<xsl:for-each select="MethodsFile/Attachment">
<xsl:value-of select="concat($submission, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ($submitter, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ($product, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('Emission', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ($emict, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('EmissionMethods',
$sep) " />
<xsl:value-of select="concat(@attachmentID, $LF)"/>
</xsl:for-each>
</xsl:for-each>
</xsl:for-each>
</xsl:result-document>
</xsl:template>
<!-- TOBACCO -->
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<xsl:template name="tobacco">
<xsl:result-document href="{$output-folder}/{'TobaccoSubmission.csv'}">

<xsl:value-of select="concat('SubmissionID', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ('NewSubmissionID', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('SubmitterID', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('ProductID', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('SubmissionDate', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('Version', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('List', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('SubmissionType', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('GeneralComment',6 S$LF)"/>
<xsl:for-each select="$input-docs">

<xsl:value-of select="concat(//ProductID, '-', uf:id-
date(//@submission_date), '-', format-number (number (tokenize (tokenize (tokenize (base-uri(),
'/')[last()1, '[.1")[11, '_')I[31), '00000'), $sep)"/>
<xsl:if test="string-length(//@submission date)=19">
<xsl:value-of select="concat(//ProductID, '-', uf:new-

id-date(//@submission_date))"/>
</xsl:if>
<xsl:value-of select="$sep"/>
<xsl:value-of select="concat(//Submitter/@submitterID, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat(//ProductID, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat(uf:iso-date(//@submission_date), $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (number (tokenize (tokenize (tokenize (base-

uri(), '/')[last()1, '[.1')[11, '_')I[31), $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (tokenize (tokenize (tokenize (base-uri(),
/") [last()1, '"[-1')I[11, '_')[41, $sep)"/>

<xsl:value-of select="concat(//SubmissionType, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (uf:norm(//GeneralComment), S$LF)"/>
</xsl:for-each>
</xsl:result-document>
<xsl:result-document href="{$output-folder}/{'TobaccoSubmitterHierarchy.csv'}">
<xsl:value-of select="concat('SubmissionID', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('SubmitterID', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('SubmitterType', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('HasParent',6 $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('HasAffiliates', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('HasEnterer', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ('HasNaturalLegalRepresentative',6 S$LF)"/>
<xsl:for-each select="$input-docs">

<xsl:value-of select="concat(//ProductID, '-', uf:id-
date(//Q@submission_date), '-', format-number (number (tokenize (tokenize (tokenize (base-uri(),
'/")[last()1, '[.1')I[11, '_')I[31), '00000"), $sep)"/>

<xsl:value-of select="concat(//Submitter/@submitterID, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat(//SubmitterType, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (uf:bool(//HasParent), $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (uf:bool(//HasAffiliates), $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat(uf:bool(//HasEnterer), $sep)"/>
<xsl:if test="//HasNaturallegalRepresentative[node()]">
<xsl:value-of
select="uf:bool (//HasNaturallLegalRepresentative)" />
</xsl:if>
<xsl:value-of select="S$LF"/>
</xsl:for-each>
</xsl:result-document>
<xsl:result-document href="{$output-folder}/{'TobaccoEntityDetails.csv'}">
<xsl:value-of select="concat('SubmissionID', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('SubmitterID',6 $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('ProductID', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('RefersTo', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('ItemCount', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('EntityType', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('EntityID', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('Name', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('Address', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('Country', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ('PhoneNumber',6 $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('Email', S$LF)"/>
<xsl:for-each select="$input-docs">
<xsl:variable name="submission" select="concat(//ProductID, '-',
uf:id—date(//@submission_date), '-=', format-number (number (tokenize (tokenize (tokenize (base-uri(),
'/")[last()]1, '[-1')I[11, '_')I[31), '00000'))"/>
<xsl:variable name="submitter" select="//Submitter/Q@submitterID"/>
<xsl:variable name="product" select="//ProductID"/>
<xsl:for-each select="//Parent">
<xsl:value-of select="concat ($submission, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat($submitter, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ($product, $sep)"/>
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<xsl:value-of select="concat('Submitter', $sep)"/>
<xsl:value-of select="$sep"/>
<xsl:value-of select="concat('Parent', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat(@submitterID, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (uf:norm(Name), $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (uf:norm(Address), $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat(Country, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (uf:norm(PhoneNumber),6 $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (uf:norm(Email), S$LF)"/>
</xsl:for-each>
<xsl:for-each select="//Affiliate">
<xsl:value-of select="concat ($submission, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ($submitter, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ($product, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('Submitter', $sep)"/>
<xsl:value-of select="$sep"/>
<xsl:value-of select="concat('Affiliate', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (@submitterID, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (uf:norm(Name), $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (uf:norm(Address), $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (Country, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (uf:norm(PhoneNumber), $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (uf:norm(Email), S$LF)"/>
</xsl:for-each>
<xsl:for-each select="//Enterer">
<xsl:value-of select="concat ($submission, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat($submitter, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ($product, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('Submitter', $sep)"/>
<xsl:value-of select="$sep"/>
<xsl:value-of select="concat('Enterer', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (@submitterID, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (uf:norm(Name), $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (uf:norm(Address), $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (Country, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (uf:norm(PhoneNumber), $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (uf:norm(Email), S$LF)"/>
</xsl:for-each>
<xsl:for-each select="//NaturallLegalRepresentative">
<xsl:value-of select="concat ($submission, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat($submitter, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ($product, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('Submitter', $sep)"/>
<xsl:value-of select="$sep"/>
<xsl:value-of select="concat('NaturalLegalRepresentative',
$sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (@submitterID, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (uf:norm(Name), $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (uf:norm(Address), $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (Country, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (uf:norm(PhoneNumber),6 $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (uf:norm(Email), S$LF)"/>
</xsl:for-each>
<xsl:for-each select="//Manufacturer">
<xsl:variable name="manct">
<xsl:number count="Manufacturer"/>
</xsl:variable>
<xsl:value-of select="concat ($submission, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ($submitter, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ($product, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('Product', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ($manct, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('Manufacturer', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (@submitterID, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (uf:norm(Name), $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (uf:norm(Address), $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (Country, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (uf:norm(PhoneNumber), $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (uf:norm(Email), S$LF)"/>
<xsl:for-each
select="ProductionSiteAddresses/ProductionSiteAddress">
<xsl:value-of select="concat ($submission, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ($submitter, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ($product, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ('Manufacturer', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ($manct, $sep)"/>
::::> <xsl:value-of select="concat ('ProductionSite', $sep)"/>
<xsl:value-of select="$sep"/>
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<xsl:value-of select="concat (uf:norm(../../Name),

$sep) " />
<xsl:value-of select="concat (uf:norm(Address), $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (Country, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (uf:norm(PhoneNumber),
$sep) " />
<xsl:value-of select="concat (uf:norm(Email), S$LF)"/>
</xsl:for-each>
</xsl:for-each>
<xsl:for-each select="//TobaccoIngredient">
<xsl:variable name="tingct">
<xsl:number count="TobaccoIngredient"/>
</xsl:variable>
<xsl:for-each select="//Supplier">
<xsl:value-of select="concat ($submission, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat($submitter, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ($product, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('TobaccoIngredient’',
$sep) " />
<xsl:value-of select="concat($tingct, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('Supplier', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (@submitterID, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (uf:norm(Name), $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (uf:norm(Address), $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat(Country, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (uf:norm(PhoneNumber),
$sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (uf:norm(Email), S$LF)"/>
</xsl:for-each>
</xsl:for-each>
</xsl:for-each>
</xsl:result-document>
<xsl:result-document href="{$output-folder}/{'TobaccoProduct.csv'}">
<xsl:value-of select="concat('SubmissionID', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('SubmitterID',6 $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('ProductID', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ('PreviousProductID',6 $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ('OtherProductsExist', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ('OtherProducts', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ('SameCompositionProductsExist', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ('SameCompositionProducts', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ('ProductType', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('Length', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('Diameter',6 $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('Weight', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ('TobaccoWeight', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('Filter', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('FilterLength', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('OtherIngredientsExist', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('Tar', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('Nicotine',6 $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('Co', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ('TncolLaboratories', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('OtherEmissionsAvailable',6 $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ('CigaretteCharacterisingFlavour',6 $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('CigaretteFilterVentilation', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('CigaretteFilterDropPressureClosed', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('CigaretteFilterDropPressureOpen', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ('SmokelessTotalNicotineContent', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ('SmokelessUnionisedNicotineContent',6 $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ('SmokelessPh',6 $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ('SmokelessTotalMoisture', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('SmokelessAnalysisMethods', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ('RyoPipeTotalNicotineContent', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('RyoPipeUnionisedNicotineContent', $LF)"/>
<xsl:for-each select="$input-docs">
<xsl:value-of select="concat(//ProductID, '-', uf:id-
date(//@submission_date), '-', format-number (number (tokenize (tokenize (tokenize (base-uri(),
'/")[last()1, '[.1')I[1]1, '_')I[31), '00000"), $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat(//Submitter/@submitterID, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat(//ProductID, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat(//PreviousProductID, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (uf:bool (//OtherProductsExist), $sep)"/>
<xsl:variable name="OtherProducts">
<xsl:value-of select="//OtherProducts/ProductIdentification”
separator="|"/>
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<xsl:value-of select="concat (uf:bool (//SameCompositionProductsExist),
$sep)"/>
<xsl:variable name="SameCompositionProducts">
<xsl:value-of
select="//SameCompositionProducts/ProductIdentification" separator="|"/>
</xsl:variable>
<xsl:value-of select="concat (uf:norm($SameCompositionProducts),

$sep) " />

<xsl:value-of select="concat(//ProductType, $sep)"/>

<xsl:value-of select="concat(//Length, $sep)"/>

<xsl:value-of select="concat(//Diameter, $sep)"/>

<xsl:value-of select="concat(//Weight, $sep)"/>

<xsl:value-of select="concat(//TobaccoWeight, $sep)"/>

<xsl:if test="//Filter[node()]">

<xsl:value-of select="uf:bool(//Filter)"/>

</xsl:if>

<xsl:value-of select="$sep"/>

<xsl:value-of select="concat(//FilterLength, $sep)"/>

<xsl:value-of select="concat(uf:bool(//OtherIngredientsExist),
$sep) " />

<xsl:value-of select="concat(//Tar, $sep)"/>

<xsl:value-of select="concat(//Nicotine, $sep)"/>

<xsl:value-of select="concat(//Co, $sep)"/>

<xsl:variable name="TncolLaboratories">

<xsl:value-of select="//Laboratories/Laboratory"

separator="|"/>

</xsl:variable>

<xsl:value-of select="concat (uf:norm($Tncolaboratories), $sep)"/>

<xsl:value-of select="concat (uf:bool(//OtherEmissionsAvailable),
$sep) " />

<xsl:if test="//CharacterisingFlavour[node()]">
<xsl:value-of
select="uf:bool (//CharacterisingFlavour)"/>
</xsl:if>
<xsl:value-of select="$sep"/>
<xsl:value-of select="concat(//FilterVentilation, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat(//FilterDropPressureClosed, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat(//FilterDropPressureOpen, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat(//SmokelessSpecific/TotalNicotineContent,
$sep) " />
<xsl:value-of
select="concat (//SmokelessSpecific/UnionisedNicotineContent, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat(//SmokelessSpecific/Ph, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (//SmokelessSpecific/TotalMoisture,
$sep)"/>
<xsl:value-of
select="concat (uf:norm(//SmokelessSpecific/AnalysisMethods), $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (//RyoPipeSpecific/TotalNicotineContent,
$sep) " />
<xsl:value-of
select="concat (//RyoPipeSpecific/UnionisedNicotineContent, $LF)"/>
</xsl:for-each>
</xsl:result-document>
<xsl:result-document href="{$output-folder}/{'TobaccoPresentation.csv'}">
<xsl:value-of select="concat('SubmissionID', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('SubmitterID', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('ProductID', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ('PresentationCount',6 $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ('NationalMarket',6 $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('NationalComment',6 $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ('BrandName', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ('BrandSubtypeNameExists', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ('BrandSubtypeName',6 $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ('LaunchDate', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('WithdrawalIndication', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ('WithdrawalDate',6 $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ('ProductNumberType', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ('ProductNumber', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ('PackageType', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ('PackageUnits', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ('PackageNetWeight', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ('HasOtherMarketData',6 S$LF)"/>
<xsl:for-each select="$input-docs">
<xsl:variable name="submission" select="concat(//ProductID, '-',
uf:id-date(//@submission date), '-', format-number (number (tokenize (tokenize (tokenize (base-uri(),
'/")[last()], '[.1")I[1], '_')I[3]), '00000'))"/>
<xsl:variable name="submitter" select="//Submitter/@submitterID"/>
<xsl:variable name="product" select="//ProductID"/>
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<xsl:for-each select="//Presentation">

<xsl:variable name="presct">
<xsl:number count="Presentation"/>

</xsl:variable>
<xsl:value-of select="concat($submission, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ($submitter, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat($product, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ($presct, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (NationalMarket, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (uf:norm(NationalComment) ,

$sep) " />

<xsl:value-of select="concat (uf:norm(BrandName), $sep)"/>

<xsl:value-of select="concat (uf:bool (BrandSubtypeNameExists),
$sep) " />

<xsl:value-of select="concat (uf:norm(BrandSubtypeName) ,
$sep)"/>

<xsl:value-of select="concat (format-date (LaunchDate, '[Y0001]-
[M01]-[DO1]'), $sep)"/>

<xsl:value-of select="concat (uf:bool (WithdrawalIndication),
$sep) " />

<xsl:if test="WithdrawalDate[node()]">

<xsl:value-of select="format-date (WithdrawalDate,

'[Y0001]-[MO1]-[DO1]")"/>

</xsl:if>

<xsl:value-of select="$sep"/>

<xsl:value-of select="concat (ProductNumberType, $sep)"/>

<xsl:value-of select="concat (uf:norm(ProductNumber), $sep)"/>

<xsl:value-of select="concat (PackageType, $sep)"/>

<xsl:value-of select="concat (PackageUnits, $sep)"/>

<xsl:value-of select="concat (PackageNetWeight, $sep)"/>

<xsl:value-of select="concat (uf:bool (HasOtherMarketData),

SLF)" />
</xsl:for-each>
</xsl:for-each>
</xsl:result-document>
<xsl:result-document href="{$output-folder}/{'TobaccoSalesData.csv'}">
<xsl:value-of select="concat('SubmissionID', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('SubmitterID',6 $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('ProductID', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ('PresentationCount',6 $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('NationalMarket',6 $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('Year',6 $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('SalesVolume',6 $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('MaximumSalesPrice', $LF)"/>
<xsl:for-each select="$input-docs">
<xsl:variable name="submission" select="concat(//ProductID, '-',
uf:id-date(//@submission date), '-', format-number (number (tokenize (tokenize (tokenize (base-uri(),
'/')[last()1, '[.1')[11, '_")[31), '00000"))"/>
<xsl:variable name="submitter" select="//Submitter/Q@submitterID"/>
<xsl:variable name="product" select="//ProductID"/>
<xsl:for-each select="//Presentation">
<xsl:variable name="presct'">
<xsl:number count="Presentation"/>
</xsl:variable>
<xsl:for-each select="//AnnualSalesData">
<xsl:value-of select="concat($submission, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat($submitter, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ($product, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ($presct, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat(../../NationalMarket,
$sep) " />
<xsl:value-of select="concat(substring(Year, 1, 4),
$sep)"/>

<xsl:value-of select="concat(SalesVolume, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (MaximumSalesPrice, S$LF)"/>
</xsl:for-each>
</xsl:for-each>
</xsl:for-each>
</xsl:result-document>
<xsl:result-document href="{$output-folder}/{'TobaccoIngredient.csv'}">
<xsl:value-of select="concat('SubmissionID', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('ProductID', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ('TobaccoIngredientCount', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('PartType', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ('PartTypeOther', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('LeafType', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ('LeafTypeOther', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ('LeafCureMethod',6 $sep)"/>
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<xsl:value-of select="concat ('LeafCureMethodOther', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('Quantity',6 S$LF)"/>
<xsl:for-each select="$input-docs">
<xsl:variable name="submission" select="concat(//ProductID, '-',
uf:id-date(//@submission date), '-', format-number (number (tokenize (tokenize (tokenize (base-uri(),
'/')[last()1, '[.1')I[11, '_")[3]), '00000"))"/>

$sep) " />

<xsl:variable name="product" select="//ProductID"/>

<xsl:for-each select="//TobaccoIngredient">
<xsl:variable name="tingct">

<xsl:number count="TobaccoIngredient"/>

</xsl:variable>
<xsl:value-of select="concat ($submission, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ($product, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat($tingct, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (PartType, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (uf:norm(PartTypeOther), $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (LeafType, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (uf:norm(LeafTypeOther), $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (LeafCureMethod, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (uf:norm(LeafCureMethodOther),

<xsl:value-of select="concat(Quantity, $LF)"/>
</xsl:for-each>

</xsl:for-each>
</xsl:result-document>
<xsl:result-document href="{$output-folder}/{'TobaccoIngredientOther.csv'}">

<xsl:
<xsl:
<xsl:

<xsl

<xsl
<xsl

<xsl

<xsl

<xsl

<xsl
<xsl

<xsl

<xsl
<xsl

<xsl

<xsl

>
=

value-of select="concat('SubmissionID', $sep)"/>
value-of select="concat('ProductID',6 $sep)"/>
value-of select="concat('IngredientCount',6 $sep)"/>

:value-of select="concat('Name',6 $sep)"/>
<xsl:
<xsl:
<xsl:
<xsl:

value-of select="concat('CasNumberExists',6 $sep)"/>
value-of select="concat('CasNumber', $sep)"/>

value-of select="concat('AdditionalCasNumbers', $sep)"/>
value-of select="concat ('FemaNumber', $sep)"/>

:value-of select="concat ('AdditiveNumber',6 $sep)"/>
<xsl:
<xsl:
<xsl:
<xsl:
<xsl:

value-of select="concat('FlNumber', $sep)"/>
value-of select="concat('EcNumber', $sep)"/>
value-of select="concat('OtherNumber', S$sep)"/>
value-of select="concat('RecipeQuantity', $sep)"/>
value-of select="concat('Functions',6 $sep)"/>

:value-of select="concat ('FunctionOther', $sep)"/>
<xsl:
<xsl:
<xsl:
<xsl:
<xsl:

value-of select="concat('ToxicityStatus', S$sep)"/>

value-of select="concat ('ReachRegistration', $sep)"/>
value-of select="concat('ReachRegistrationNumber', $sep)"/>
value-of select="concat ('ClpWhetherClassification', $sep)"/>
value-of select="concat('ClpAcuteToxOral',6 $sep)"/>

:value-of select="concat ('ClpAcuteToxDermal',6 $sep)"/>
<xsl:

value-of select="concat('ClpAcuteToxInhalation',6 $sep)"/>

:value-of select="concat ('ClpSkinCorrosivelIrritant', $sep)"/>
<xsl:
<xsl:

value-of select="concat ('ClpEyeDamagelrritation', $sep)"/>
value-of select="concat('ClpRespiratorySensitisation', $sep)"/>

:value-of select="concat('ClpSkinSensitisation', $sep)"/>
<xsl:
<xsl:
<xsl:
<xsl:

value-of select="concat('ClpMutagenGenotox', $sep)"/>
value-of select="concat ('ClpCarcinogenicity', $sep)"/>
value-of select="concat('ClpReproductiveTox', $sep)"/>
value-of select="concat('ClpStot', $sep)"/>

:value-of select="concat('ClpStotDescription', $sep)"/>
<xsl:
<xsl:
<xsl:
<xsl:
<xsl:

value-of select="concat('ClpAspirationTox', $sep)"/>

value-of select="concat('ToxicologicalDataAvailable', $sep)"/>
value-of select="concat('ToxEmission', $sep)"/>

value-of select="concat('ToxCmr', $sep)"/>

value-of select="concat('ToxCardioPulmonary',6 $sep)"/>

:value-of select="concat('ToxAddictive', $sep)"/>
<xsl:
<xsl:
<xsl:
<xsl:
<xsl:

value-of select="concat('ToxOther', $sep)"/>

value-of select="concat('Category', $sep)"/>

value-of select="concat('CategoryOther', $sep)"/>
value-of select="concat('QuantityFluctuate', $sep)"/>
value-of select="concat ('RecipeRangeMinLevel', $sep)"/>

:value-of select="concat ('RecipeRangeMaxLevel', S$sep)"/>
<xsl:

value-of select="concat ('MeasuredMeanQuantity', $sep)"/>

:value-of select="concat ('MeasuredSd',6 $sep)"/>
:value-of select="concat ('MeasuredMinlevel', $sep)"/>
<xsl:

value-of select="concat ('MeasuredMaxLevel',6 $sep)"/>

:value-of select="concat ('MeasuredNumber', $sep)"/>
<xsl:

value-of select="concat('PriorityAdditive', S$LF)"/>

:for-each select="$input-docs">
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<xsl:variable name="submission" select="concat(//ProductID, '-',
uf:id—date(//@submission_date), '-', format-number (number (tokenize (tokenize (tokenize (base-uri(),
'/")[last()]1, '[-1")I[11, '_')I[31), '00000'))"/>
<xsl:variable name="product" select="//ProductID"/>
<xsl:for-each select="//Ingredient">
<xsl:variable name="ingct">
<xsl:number count="Ingredient"/>
</xsl:variable>
<xsl:value-of select="concat ($submission, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ($product, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat($ingct, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (uf:norm(Name), $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (uf:bool (CasNumberExists) ,

$sep) " />
<xsl:value-of select="concat (uf:norm(CasNumber), $sep)"/>
<xsl:variable name="AdditionalCasNumbers">
<xsl:value-of select="AdditionalCasNumbers/CasNumber"
separator="|"/>
</xsl:variable>
<xsl:value-of select="concat (uf:norm($AdditionalCasNumbers),
$sep) " />
<xsl:value-of select="concat (uf:norm(FemaNumber),6 $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (uf:norm(AdditiveNumber),6 $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (uf:norm(FlNumber),6 $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (uf:norm(EcNumber), $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (uf:norm(OtherNumber), $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat(RecipeQuantity, $sep)"/>
<xsl:variable name="Functions">
<xsl:value-of select="Functions/Function"
separator="|"/>
</xsl:variable>
<xsl:value-of select="concat (uf:norm($Functions), $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (uf:norm(FunctionOther), $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat(ToxicityStatus, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (ReachRegistration, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (uf:norm(ReachRegistrationNumber) ,
$sep) " />

<xsl:value-of
select="concat (uf :bool (ClpWhetherClassification), $sep)"/>

<xsl:value-of select="concat (ClpAcuteToxOral, $sep)"/>

<xsl:value-of select="concat (ClpAcuteToxDermal, $sep)"/>

<xsl:value-of select="concat (ClpAcuteToxInhalation, $sep)"/>

<xsl:value-of select="concat (ClpSkinCorrosivelIrritant,

$sep)"/>
<xsl:value-of select="concat(ClpEyeDamageIrritation, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (ClpRespiratorySensitisation,
$sep) " />
<xsl:value-of select="concat (ClpSkinSensitisation, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (ClpMutagenGenotox, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (ClpCarcinogenicity, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (ClpReproductiveTox, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (ClpStot, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (uf:norm(ClpStotDescription),
$sep)"/>

<xsl:value-of select="concat (ClpAspirationTox, $sep)"/>
<xsl:value-of
select="concat (ToxicologicalDetails/ToxicologicalDataAvailable, $sep)"/>
<xsl:value-of
select="concat (uf :bool (ToxicologicalDetails/ToxEmission), $sep)"/>
<xsl:value-of
select="concat (uf :bool (ToxicologicalDetails/ToxCmr) , $sep)"/>
<xsl:value-of
select="concat (uf :bool (ToxicologicalDetails/ToxCardioPulmonary), $sep)"/>
<xsl:value-of
select="concat (uf :bool (ToxicologicalDetails/ToxAddictive), $sep)"/>
<xsl:value-of
select="concat (uf:bool (ToxicologicalDetails/ToxOther), $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat(Category, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (uf:norm(CategoryOther), $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (uf:bool (QuantityFluctuate),
$sep) " />
<xsl:value-of select="concat(RecipeRangeMinLevel, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (RecipeRangeMaxLevel, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (MeasuredMeanQuantity, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (MeasuredSd, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (MeasuredMinLevel, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (MeasuredMaxLevel, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (MeasuredNumber, $sep)"/>
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<xsl:value-of select="concat (uf:bool (PriorityAdditive),
S$LF)"/>
</xsl:for-each>
</xsl:for-each>
</xsl:result-document>
<xsl:result-document href="{$output-folder}/{'TobaccoEmission.csv'}">
<xsl:value-of select="concat('SubmissionID', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('ProductID', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('EmissionCount', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('CasNumber', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('IupacName', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('Quantity',6 $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('Unit', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('Name', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ('NameOther', S$SLF)"/>
<xsl:for-each select="$input-docs">
<xsl:variable name="submission" select="concat(//ProductID, '-',
uf:id-date(//@submission date), '-', format-number (number (tokenize (tokenize (tokenize (base-uri(),
'/')[last()1, '[.1')[11, '_")[31), '00000"))"/>
<xsl:variable name="product" select="//ProductID"/>
<xsl:for-each select="//Emission">
<xsl:variable name="emict">
<xsl:number count="Emission"/>
</xsl:variable>
<xsl:value-of select="concat($submission, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ($product, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat($emict, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (uf:norm(CasNumber), $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (uf:norm(IupacName), $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat(Quantity, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (uf:norm(Unit), $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (Name, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (uf:norm(NameOther), S$LF)"/>
</xsl:for-each>
</xsl:for-each>
</xsl:result-document>
<xsl:result-document href="{$output-folder}/{'TobaccoAttachment.csv'}">
<xsl:value-of select="concat('SubmissionID', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('SubmitterID',6 $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('ProductID', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('RefersTo', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('ItemCount', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ('AttachmentType', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ('AttachmentUUID', S$LF)"/>
<xsl:for-each select="$input-docs">
<xsl:variable name="submission" select="concat(//ProductID, '-',
uf:id-date(//@submission date), '-', format-number (number (tokenize (tokenize (tokenize (base-uri(),
'/')[last()1, '[.1')[11, '_")[31), '00000"))"/>
<xsl:variable name="submitter" select="//Submitter/Q@submitterID"/>
<xsl:variable name="product" select="//ProductID"/>
<xsl:for-each select="//DetailsDescriptionFile">
<xsl:value-of select="concat ($submission, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ($submitter, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ($product, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ('NovelTobaccoProduct', $sep)"/>
<xsl:value-of select="$sep"/>
<xsl:value-of select="concat ('DetailsDescription', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (RattachmentID, $LF)"/>
</xsl:for-each>
<xsl:for-each select="//UseInstructionsFile">
<xsl:value-of select="concat ($submission, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ($submitter, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat($product, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ('NovelTobaccoProduct', $sep)"/>
<xsl:value-of select="$sep"/>
<xsl:value-of select="concat('UseInstructions', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (RattachmentID, $LF)"/>
</xsl:for-each>
<xsl:for-each select="//StudyFiles/Attachment">
<xsl:value-of select="concat ($submission, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ($submitter, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ($product, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ('NovelTobaccoProduct', $sep)"/>
<xsl:value-of select="$sep"/>
<xsl:value-of select="concat('Study',6 $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (RattachmentID, $LF)"/>
</xsl:for-each>
<xsl:for-each select="//MarketResearchFiles/Attachment">
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<xsl:value-of select="concat ($submission, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ($submitter, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ($product, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('Product', $sep)"/>
<xsl:value-of select="$sep"/>
<xsl:value-of select="concat ('MarketResearch',6 $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat(QattachmentID, $LF)"/>
</xsl:for-each>
<xsl:for-each select="//TechnicalFiles/Attachment">
<xsl:value-of select="concat ($submission, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat($submitter, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ($product, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('Product', $sep)"/>
<xsl:value-of select="$sep"/>
<xsl:value-of select="concat('Technical', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat(QattachmentID, $LF)"/>
</xsl:for-each>
<xsl:for-each select="//Presentation">
<xsl:variable name="presct">
<xsl:number count="Presentation"/>
</xsl:variable>
<xsl:for-each select="OtherMarketData/Attachment">
<xsl:value-of select="concat ($submission, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ($submitter, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ($product, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('Presentation ',
NationalMarket, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ($presct, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('OtherMarketData',
$sep) " />
<xsl:value-of select="concat(@QattachmentID, $LF)"/>
</xsl:for-each>
<xsl:for-each select="UnitPacketPictureFiles/Attachment">
<xsl:value-of select="concat($submission, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ($submitter, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat($product, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('Presentation ',
NationalMarket, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ($presct, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('UnitPacketPicture',

$sep) " />
<xsl:value-of select="concat(QattachmentID, $LF)"/>
</xsl:for-each>
</xsl:for-each>
<xsl:for-each select="//TobaccoIngredient">
<xsl:variable name="tingct">
<xsl:number count="TobaccoIngredient"/>
</xsl:variable>
<xsl:for-each select="PartDescriptionFiles/Attachment">
<xsl:value-of select="concat ($submission, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ($submitter, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ($product, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('TobaccoIngredient',
$sep)"/>
<xsl:value-of select="concat($tingct, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('PartDescription',
$sep) " />

<xsl:value-of select="concat(@attachmentID, $LF)"/>

</xsl:for-each>

</xsl:for-each>
<xsl:for-each select="//Ingredient">

<xsl:variable name="ingct">
<xsl:number count="Ingredient"/>

</xsl:variable>

<xsl:for-each

select="ToxicologicalDetails/ToxEmissionFiles/Attachment">

<xsl:value-of select="concat ($submission, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ($submitter, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ($product, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('Ingredient', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat($ingct, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('ToxEmission',6 $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat(@attachmentID, $LF)"/>

</xsl:for-each>

<xsl:for-each

select="ToxicologicalDetails/ToxCmrFiles/Attachment">

<xsl:value-of select="concat ($submission, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat($submitter, $sep)"/>
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<xsl:value-of select="concat ($product, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('Ingredient', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat($ingct, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('ToxCmr', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat(QattachmentID, $LF)"/>
</xsl:for-each>
<xsl:for-each
select="ToxicologicalDetails/ToxCardioPulmonaryFiles/Attachment">
<xsl:value-of select="concat ($submission, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ($submitter, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ($product, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('Ingredient', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat($ingct, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ('ToxCardioPulmonary',
$sep) " />
<xsl:value-of select="concat (QattachmentID, S$LF)"/>
</xsl:for-each>
<xsl:for-each
select="ToxicologicalDetails/ToxAddictiveFiles/Attachment">
<xsl:value-of select="concat ($submission, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat($submitter, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ($product, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('Ingredient', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat($ingct, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('ToxAddictive', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat(@attachmentID, $LF)"/>
</xsl:for-each>
<xsl:for-each
select="ToxicologicalDetails/ToxOtherFiles/Attachment">
<xsl:value-of select="concat ($submission, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ($submitter, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ($product, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('Ingredient', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat($ingct, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('ToxOther', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat(QattachmentID, $LF)"/>
</xsl:for-each>
<xsl:for-each select="PriorityAdditiveFiles/Attachment">
<xsl:value-of select="concat ($submission, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat($submitter, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ($product, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('Ingredient', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat($ingct, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('PriorityAdditive',

$sep)"/>
<xsl:value-of select="concat(@attachmentID, $LF)"/>
</xsl:for-each>
</xsl:for-each>
<xsl:for-each select="//Emission">
<xsl:variable name="emict">
<xsl:number count="Emission"/>
</xsl:variable>
<xsl:for-each select="MethodsFile/Attachment">
<xsl:value-of select="concat($submission, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ($submitter, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ($product, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('Emission',6 $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ($emict, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('EmissionMethods',
$sep) " />

<xsl:value-of select="concat(@attachmentID, $LF)"/>
</xsl:for-each>
</xsl:for-each>
</xsl:for-each>
</xsl:result-document>
</xsl:template>
<!-- SUBMITTER -->
<xsl:template name="submitter">
<xsl:result-document href="{$output-folder}/{'SubmitterDetails.csv'}">
<xsl:value-of select="concat('SubmitterID',6 $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ('SubmitterVersionDate',6 $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('VersionDate',6 $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('Version', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('Name',6 $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('Sme', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ('HasVatNumber',6 $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('VatNumber', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('Address', $sep)"/>
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<xsl:value-of select="concat('Country', $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat ('PhoneNumber',6 $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat('Email', S$LF)"/>
<xsl:for-each select="$input-docs">
<xsl:value-of select="concat (tokenize (tokenize (base-uri(),
'/')[last()1, '_')[31, $sep)"/>
<xsl:if test="//Q@submission date">
<xsl:value-of select="concat (tokenize (tokenize (base-
uri(), '/')I[last()], '_')I[3]1, '-', uf:new-id-date(//@submission_date))"/>
</xsl:if>
<xsl:value-of select="$sep"/>
<xsl:if test="//@submission_date">
<xsl:value-of select="uf:iso-
date(//@submission_date)"/>
</xsl:if>
<xsl:value-of select="§sep"/>
<xsl:value-of select="concat (number (tokenize (tokenize (base-uri(),
'/')[last()1, '_')[2]), $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat(uf:norm(//Name), $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (uf:bool(//Sme), $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (uf:bool (//HasVatNumber), $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (uf:norm(//VatNumber),6 $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat(uf:norm(//Address), $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat(//Country, $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat (uf:norm(//PhoneNumber), $sep)"/>
<xsl:value-of select="concat(uf:norm(//Email), S$LF)"/>
</xsl:for-each>
</xsl:result-document>
</xsl:template>
</xsl:stylesheet>
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6. Source code: EC-1-xml-to-csv.bat

EC-1-xml-to-csv.bat version 2023-12-01

Copyright (c) euceg@anses.fr 2022-2023 (JATC2-WP5)

Except specific files which bear a different mention, this programme is licensed under the EUPL-
1.2 or later

You may obtain a copy of the license at https://joinup.ec.europa.eu/collection/eupl/eupl-text-
eupl-12

This activity has received funding from the European Union’s Health Program (2014-2020) under
grant agreement N°101035968 (JA-01-2020 - HP-JA-2020 - HP-JA-2020-2).
:: The content of this document represents the views of the author only and is his/her sole
responsibility; it cannot be considered to reflect the views of the European Commission and/or the
European Health and Digital Executive

Agency (HaDEA) or any other body of the European Union. The European Commission and the Agency do
not accept any responsibility for use that may be made of the information it contains.

USE: java -jar "<path-to saxon-he-xx.x.jar>" -xsl:"<path-to euceg-xml-to-csv.xsl>" -it:ecigarette
src="<path-to xx-FULL HISTORY ECIG DELTA ddmmyy.zip>" dest="<path-to destination-folder-for-EC-CSV>"
USE: java -jar "<path-to saxon-he-xx.x.jar>" -xsl:"<path-to euceg-xml-to-csv.xsl>" -it:submitter
src="<path-to Full SUBMITTERS at yyyy mmm dd.zip>" dest="<path-to destination-folder-for-SUBMITTERS-
csv>"
java -jar "c:\euceg\saxon\saxon-he-12.4.jar" -xsl:"c:\euceg\xsl\euceg-xml-to-csv.xsl" -it:ecigarette
src="c:\euceg\xml\FR-FULL HISTORY ECIG DELTA 011223.zip" dest="c:\euceg\csv\EC\2312"

java -jar "c:\euceg\saxon\saxon-he-12.4.jar" -xsl:"c:\euceg\xsl\euceg-xml-to-csv.xsl" -it:submitter
src="c:\euceg\xml\FR-Full SUBMITTERS at 2023 DEC 0l.zip" dest="C:\euceg\csv\EC\2312"

Cecho ------

Cecho END.
Cpause
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7. Source code: TP-1-xml-to-csv.bat

TP-1-xml-to-csv.bat version 2023-12-01

Copyright (c) euceg@anses.fr 2022-2023 (JATC2-WP5)

Except specific files which bear a different mention, this programme is licensed under the EUPL-
1.2 or later

You may obtain a copy of the license at https://joinup.ec.europa.eu/collection/eupl/eupl-text-
eupl-12

This activity has received funding from the European Union’s Health Program (2014-2020) under
grant agreement N°101035968 (JA-01-2020 - HP-JA-2020 - HP-JA-2020-2).
:: The content of this document represents the views of the author only and is his/her sole
responsibility; it cannot be considered to reflect the views of the European Commission and/or the
European Health and Digital Executive

Agency (HaDEA) or any other body of the European Union. The European Commission and the Agency do
not accept any responsibility for use that may be made of the information it contains.

USE: java -jar "<path-to saxon-he-xx.x.jar>" -xsl:"<path-to euceg-xml-to-csv.xsl>" -it:tobacco
src="<path-to_xx-FULL HISTORY TOBACCO_DELTA ddmmyy.zip>" dest="<path-to_destination-folder-for-TP-
csv>"

USE: java -jar "<path-to saxon-he-xx.x.jar>" -xsl:"<path-to euceg-xml-to-csv.xsl>" -it:submitter
src="<path-to Full SUBMITTERS at yyyy mmm dd.zip>" dest="<path-to destination-folder-for-SUBMITTERS-
Csv>"

java -jar "c:\euceg\saxon\saxon-he-12.4.jar" -xsl:"c:\euceg\xsl\euceg-xml-to-csv.xsl" -it:tobacco
src="c:\euceg\xml\FR-FULL HISTORY TOBACCO DELTA 011223.zip" dest="c:\euceg\csv\TP\2312"
java -jar "c:\euceg\saxon\saxon-he-12.4.jar" -xsl:"c:\euceg\xsl\euceg-xml-to-csv.xsl" -it:submitter

src="c:\euceg\xml\FR-Full SUBMITTERS at 2023 DEC 0l.zip" dest="C:\euceg\csv\TP\2312"

Cecho ------
@echo END.
Cpause
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8. Source code: EC-schema.sq|l

-— EC-schema.sqgl version 2023-12-01

-- Copyright (c) euceglanses.fr 2022-2023 (JATC2-WP5)

-- Except specific files which bear a different mention, this programme is licensed under the EUPL-
1.2 or later

-— You may obtain a copy of the license at https://joinup.ec.europa.eu/collection/eupl/eupl-text-
eupl-12

-- This activity has received funding from the European Union’s Health Program (2014-2020) under
grant agreement N°101035968 (JA-01-2020 - HP-JA-2020 - HP-JA-2020-2).

-- The content of this document represents the views of the author only and is his/her sole
responsibility; it cannot be considered to reflect the views of the European Commission and/or the
European Health and Digital Executive

-- Agency (HaDEA) or any other body of the European Union. The European Commission and the Agency do
not accept any responsibility for use that may be made of the information it contains.

-- USE: this is the schema of EC.db database to be created
PRAGMA foreign keys = off;
BEGIN TRANSACTION;

-- Table: EcigAttachment
CREATE TABLE EcigAttachment (SubmissionID TEXT REFERENCES EcigSubmission (SubmissionID), SubmitterID
TEXT, ProductID TEXT, RefersTo TEXT, ItemCount INTEGER, AttachmentType TEXT, AttachmentUUID TEXT) ;

-- Table: EcigEmission

CREATE TABLE EcigEmission (SubmissionID TEXT REFERENCES EcigProduct (SubmissionID), ProductID TEXT,
EmissionCount INTEGER, CasNumber TEXT, IupacName TEXT, Quantity NUMERIC, Unit TEXT,
AdditionalProducts TEXT, ProductCombination TEXT, Name INTEGER REFERENCES RefEcigEmissionName
(item) , NameOther TEXT) ;

-- Table: EcigEntityDetails

CREATE TABLE EcigEntityDetails (SubmissionID TEXT REFERENCES EcigSubmission (SubmissionID),
SubmitterID TEXT, ProductID TEXT, RefersTo TEXT, ItemCount INTEGER, EntityType TEXT, EntityID TEXT,
Name TEXT, Address TEXT, Country TEXT, PhoneNumber TEXT, Email TEXT);

-- Table: EciglIngredient

CREATE TABLE EcigIngredient (SubmissionID TEXT REFERENCES EcigProduct (SubmissionID), ProductID
TEXT, IngredientCount INTEGER, Name TEXT, CasNumberExists BOOLEAN, CasNumber TEXT,
AdditionalCasNumbers TEXT, FemaNumber TEXT, AdditiveNumber TEXT, FlNumber TEXT, EcNumber TEXT,
OtherNumber TEXT, RecipeQuantity NUMERIC, Functions TEXT, FunctionOther TEXT, ToxicityStatus INTEGER
REFERENCES RefToxicityStatus (item), ReachRegistration TEXT, ReachRegistrationNumber TEXT,
ClpWhetherClassification BOOLEAN, ClpAcuteToxOral TEXT, ClpAcuteToxDermal TEXT,
ClpAcuteToxInhalation TEXT, ClpSkinCorrosivelrritant TEXT, ClpEyeDamagelrritation TEXT,
ClpRespiratorySensitisation TEXT, ClpSkinSensitisation TEXT, ClpMutagenGenotox TEXT,
ClpCarcinogenicity TEXT, ClpReproductiveTox TEXT, ClpStot TEXT, ClpStotDescription TEXT,
ClpAspirationTox TEXT, ToxicologicalDataAvailable INTEGER REFERENCES RefToxicologicalDataAvailable
(item) , ToxEmission BOOLEAN, ToxCmr BOOLEAN, ToxCardioPulmonary BOOLEAN, ToxAddictive BOOLEAN,
ToxOther BOOLEAN, IdentificationRefillContainerCartridge TEXT) ;

-- Table: EcigPresentation

CREATE TABLE EcigPresentation (SubmissionID TEXT REFERENCES EcigProduct (SubmissionID), SubmitterID
TEXT, ProductID TEXT, PresentationCount INTEGER, NationalMarket TEXT, NationalComment TEXT,
BrandName TEXT, BrandSubtypeNameExists BOOLEAN, BrandSubtypeName TEXT, LaunchDate DATE,
WithdrawalIndication BOOLEAN, WithdrawalDate DATE, ProductNumberType TEXT, ProductNumber TEXT,
PackageUnits NUMERIC) ;

-- Table: EcigProduct

CREATE TABLE EcigProduct (SubmissionID TEXT REFERENCES EcigSubmission (SubmissionID), SubmitterID
TEXT, ProductID TEXT, PreviousProductID TEXT, OtherProductsExist BOOLEAN, OtherProducts TEXT,
SameCompositionProductsExist BOOLEAN, SameCompositionProducts TEXT, ProductType INTEGER REFERENCES
RefEcigProductType (item), Weight NUMERIC, Volume NUMERIC, ClpClassification TEXT, Description TEXT,
IdentificationEcigDevice TEXT, LiquidVolumeCapacity NUMERIC, NicotineConcentration NUMERIC,
BatteryType TEXT, BatteryCapacity NUMERIC, VoltageWattageAdjustable INTEGER REFERENCES
RefEcigVoltageWattageAdjustable (item), Voltage NUMERIC, VoltageLowerRange NUMERIC,
VoltageUpperRange NUMERIC, Wattage NUMERIC, WattageLowerRange NUMERIC, WattageUpperRange NUMERIC,
AirflowAdjustable BOOLEAN, WickChangeable BOOLEAN, Microprocessor BOOLEAN, CoilComposition TEXT,
ProductionConformity BOOLEAN, QualitySafety BOOLEAN, ChildTamperProof BOOLEAN, HighPurity BOOLEAN,
NonRisk BOOLEAN, ConsistentDosing BOOLEAN, CoilResistance NUMERIC) ;

-- Table: EcigSalesData
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CREATE TABLE EcigSalesData (SubmissionID TEXT, SubmitterID TEXT, ProductID TEXT, PresentationCount
INTEGER, NationalMarket TEXT, Year INTEGER, SalesVolume NUMERIC, FOREIGN KEY (SubmissionID,
PresentationCount) REFERENCES EcigPresentation (SubmissionID, PresentationCount));

-- Table: EcigSubmission

CREATE TABLE EcigSubmission (SubmissionID TEXT, NewSubmissionID TEXT, SubmitterID TEXT REFERENCES
SubmitterDetails (SubmitterID), ProductID TEXT, SubmissionDate DATETIME, Version INTEGER, List TEXT,
SubmissionType INTEGER REFERENCES RefSubmissionType (item), GeneralComment TEXT) ;

-- Table: EcigSubmitterHierarchy

CREATE TABLE EcigSubmitterHierarchy (SubmissionID TEXT REFERENCES EcigSubmission (SubmissionID),
SubmitterID TEXT, SubmitterType TEXT, HasParent BOOLEAN, HasAffiliates BOOLEAN, HasEnterer BOOLEAN,
HasNaturallegalRepresentative BOOLEAN) ;

-- Table: RefEcigEmissionName
CREATE TABLE RefEcigEmissionName (

item INTEGER,

label TEXT,

label bg TEXT,

label cs TEXT,

label da TEXT,

label de TEXT,

label el TEXT,

label_en TEXT,

label es TEXT,

label et TEXT,

label fi TEXT,

label fr TEXT,

label hr TEXT,

label hu TEXT,

label it TEXT,

label 1t TEXT,

label 1lv TEXT,

label mt TEXT,

label nl TEXT,

label pl TEXT,

label pt TEXT,

label ro TEXT,

label sk TEXT,

label sl TEXT,

label sv TEXT
)i
INSERT INTO RefEcigEmissionName (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (!,
'NICOTINE', 'HuxkormuH', 'Nikotin', 'Nikotin', 'Nikotin', 'Nixotivn', 'Nicotine', 'Nicotina',
'Nikotiin', 'Nikotiini', 'Nicotine', 'Nikotin', 'Nikotin', 'Nicotina', 'Nikotinas', 'Nikotins',
'Nikotina', 'Nicotine', 'Nikotyna', 'Nicotina', 'Nicotinad', 'Nikotin', 'Nikotin', 'Nikotin'):;
INSERT INTO RefEcigEmissionName (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (2,
'ETHYLENE _GLYCOL', 'Ermnenrsmkon', 'Etylenglykol', 'Ethylenglycol', 'Ethylenglycol',
'"ALOUAeVOYAUKSOAD', 'Ethylene glycol', 'Etilenglicol', 'Etiileengliikool', 'Etyleeniglykoli', 'Ethyléne
glycol', 'Etilen glikol', 'Etilén-glikol', 'Etilenglicole', 'Etilenglikolis', 'Etilénglikols',
'Glikol tal-etilen', 'Ethyleenglycol', 'Glikol etylenowy', 'Etilenoglicol', 'Etilenglicol',
'Etylénglykol', 'Etilen glikol', 'Etylenglykol');
INSERT INTO RefEcigEmissionName (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (3,
'DIETHYLENE GLYCOL', 'Imerunenryukojn', 'Diethylenglykol', 'Diethylenglycol', 'Diethylenglycol',

'AtatBuAevoyAukdAn', 'Diethylene glycol', 'Dietilenglicol', 'Dietlileengliikool', 'Dietyleeniglykoli',
'Diéthyleéne glycol', 'Dietilen glikol', 'Dietilén-glikol', 'Dietilenglicole', 'Dietilenglikolis',
'Dietilénglikols', 'Dietileneglikol', 'Diéthyleenglycol', 'Glikol dietylenowy', 'Dietilenoglicol',

'Dietilenglicol', 'Dietylénglykol', 'Dietilen glikol', 'Dietylenglykol');

INSERT INTO RefEcigEmissionName (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (4,

'FORMALDEHYDE', 'dopmanmexun', 'Formaldehyd', 'Formaldehyd', 'Formaldehyd', '®opuoAdeidn',
'Formaldehyde', 'Formaldehido', 'Formaldehiiid', 'Formaldehydi', 'Formaldéhyde', 'Formaldehid',
'Formaldehid', 'Formaldeide', 'Formaldehidas', 'Formaldehids', 'Formaldeid',6 'Formaldehyde',

'Formaldehyd', 'Formaldeido', 'Formaldehidd', 'Formaldehyd', 'Formaldehid', 'Formaldehyd');

INSERT INTO RefEcigEmissionName (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (5,
'ACETALDEHYDE', 'Auerannmexun', 'Acetaldehyd', 'Acetaldehyd', 'Acetaldehyd', 'AxetoAdeldn',

'Acetaldehyde', 'Acetaldehido', 'Atseetaldehiiid', 'Asetaldehydi', 'Acétaldéhyde', 'Acetaldehid',
'Acetaldehid', 'Acetaldeide', 'Acetaldehidas', 'Acetaldehids', 'Acetaldeid', 'Aceetaldehyde',
'Aldehyd octowy', 'Acetaldeido', 'Acetaldehid&', 'Acetaldehyd', 'Acetaldehid', 'Acetaldehyd');
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INSERT INTO RefEcigEmissionName (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (¢,
'ACROLEIN', 'Akposems', 'Akrylaldehyd', 'Acrolein', 'Acrolein', 'AxpoAelvn', 'Acrolein',
'Acroleina', 'Akroleiin', 'Akroleiini', 'Acroléine', 'Akrolein', 'Akrolein', 'Acroleina',
'Akroleinas', 'Akroleins', 'Akrolein', 'Acroleine', 'Akroleina', 'Acroleina', 'Acroleina',
'Akrolein', 'Akrolein', 'Akrolein'):;

INSERT INTO RefEcigEmissionName (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (7,
'CROTONALDEHYDE', 'KporoHannmexun', 'Krotonaldehyd', 'Crotonaldehyd', 'Crotonaldehyd',

'KpotovoAadeldn', 'Crotonaldehyde', 'Crotonaldehido', 'Krootonaldehiiid', 'Krotonaldehydi',
'Crotonaldéhyde', 'Krotonaldehid', 'Krotonaldehid', 'Crotonaldeide', 'Krotono aldehidas',
'Krotonaldehids', 'Krotonaldehyde', 'Crotonaldehyde', 'Aldehyd krotonowy', 'Crotonaldeido',

'Aldehidd crotonica', 'Kroténaldehyd', 'Krotonaldehid', 'Krotonaldehyd'):;

INSERT INTO RefEcigEmissionName (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (3,

'TSNA NNN', 'CneumduuHm 3a TOTOH& HuUTposammHM: NNN', 'TSNA (tabakové specifické nitrosaminy): NNN',
'TSNA: NNN', 'TSNA: NNN', 'TSNA: NNN', 'TSNA: NNN', 'TSNA: NNN', 'Tubakaspetsiifilised
nitrosocamiinid: NNN (N-nitrosonornikotiin)', 'Tupakkaspesifiset nitrosocamiinit (TSNA): NNN', 'TSNA:
NNN', 'Duhanski specific¢ni nitrozamini (TSNA): NNN', 'Dohanyspecifikus nitrdézamin: NNN', 'TSNA NNN',
'Tabakui btdingi nitrozaminai: N-nitrozonornikotinas', 'Specifiskais tabakas N-nitrozamins (TSNA) :
N-nitrozonornikotins (NNN)', 'TSNA: NNN', 'TSNA: NNN', 'Nitrozoaminy specyficzne dla tytoniu (TSNA):
NNN', 'Nitrosaminas especificas do tabaco: N-nitrosonornicotina', 'TSNA: NNN', 'TSNA: NNN',

'Nitrozamin v sledovih (TSNA): NNN', 'TSNA: NNN');

INSERT INTO RefEcigEmissionName (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (9,

'TSNA NNK', 'Cneumduunm 3a TOTOH& HuTposammHM: NNK', 'TSNA (tabakové specifické nitrosaminy): NNK',
'TSNA: NNK', 'TSNA: NNK', 'TSNA: NNK', 'TSNA: NNK', 'TSNA: NNK', 'Tubakaspetsiifilised
nitrosoamiinid: NNK (4- (metiiiilnitrosamino)-1-(3-piridiiiil)-1-butanoon) "', 'Tupakkaspesifiset
nitrosocamiinit (TSNA): NNK', 'TSNA: NNK', 'Duhanski specific¢ni nitrozamini (TSNA): NNK',
'Dohanyspecifikus nitrdézamin: NNK', 'TSNA NNK', 'Tabakui btdingi nitrozaminai: i$ nikotino
susidarantis nitrozamino ketonas', 'Specifiskais tabakas N-nitrozamins (TSNA): nikotina izcelsmes
nitrozaminketons (NNK)', 'TSNA: NNK', 'TSNA: NNK', 'Nitrozoaminy specyficzne dla tytoniu (TSNA):
NNK', 'Nitrosaminas especificas do tabaco: cetona nitrosamina derivada da nicotina', 'TSNA: NNK',
'TSNA: NNK', 'Nitrozamin v sledovih (TSNA): NNK', 'TSNA: NNK'):;

INSERT INTO RefEcigEmissionName (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (10,
'CADMIUM', 'Kamvmit', 'Kadmium', 'Kadmium', 'Cadmium', 'K&duito', 'Cadmium', 'Cadmio', 'Kaadmium',
'Kadmium', 'Cadmium', 'Kadmij', 'Kadmium', 'Cadmio', 'Kadmis', 'Kadmijs', 'Kadmju', 'Cadmium',
'Kadm', 'Ca&dmio', 'Cadmiu', 'Kadmium', 'Kadmij', 'Kadmium');

INSERT INTO RefEcigEmissionName (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (11,
'CHROMIUM', 'Xpom', 'Chrom', 'Krom', 'Chrom', 'Xpdpio', 'Chromium', 'Cromo', 'Kroom', 'Kromi',
'Chrome', 'Krom', 'Krém', 'Cromo', 'Chromas', 'Hroms', 'Kromu', 'Chroom', 'Chrom', 'Crémio', 'Crom',
'Chrém', 'Krom', 'Krom');

INSERT INTO RefEcigEmissionName (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (12,
'COPPER', 'Mexn', 'Mé&d', 'Kobber', 'Kupfer', 'XoAxdg', 'Copper', 'Cobre', 'Vask', 'Kupari', 'Cuivre',
'Bakar', 'Réz', 'Rame', 'Varis', 'vVars', 'Ram', 'Koper', 'Miedz', 'Cobre', 'Cupru', 'Med',6 'Baker',
'Koppar');

INSERT INTO RefEcigEmissionName (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (13, 'LEAD',
'Osoo', 'Olovo', 'Bly', 'Blei', 'MoAuPdocg', 'Lead', 'Plomo', 'Plii', 'Lyijy', 'Plomb', 'Olovo',
'Olom', 'Piombo', 'Svinas', 'Svins', 'Comb', 'Lood', 'Otéw', 'Chumbo', 'Plumb', 'Olovo', 'Svinec',
'BLy');

INSERT INTO RefEcigEmissionName (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (14,
'NICKEL', 'Humken', 'Nikl', 'Nikkel', 'Nickel', 'NixéAiro', 'Nickel', 'Niquel', 'Nikkel', 'Nikkeli',
'Nickel', 'Nikal', 'Nikkel', 'Nichel', 'Nikelis', 'Nikelis', 'Nikil', 'Nikkel', 'Nikiel', 'Niquel',
'Nichel', 'Nikel', 'Nikelj', 'Nickel');

INSERT INTO RefEcigEmissionName (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (15,

'ARSENIC', 'Apcen', 'Arsen', 'Arsen', 'Arsen', 'Apoevixkd', 'Arsenic', 'Arsénico', 'Arseen',
'Arseeni', 'Arsenic', 'Arsen', 'Arzén', 'Arsenico', 'Arsenas', 'Arséns', 'Arseniku', 'Arseen',
'Arsen', 'Arsénio', 'Arsen', 'Arzén', 'Arzen',6 'Arsenik');

INSERT INTO RefEcigEmissionName (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (16,
'TOLUENE', 'Tonyen', 'Toluen', 'Toluen', 'Toluol', 'ToAoubAio', 'Toluene', 'Tolueno', 'Tolueen',
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'Tolueeni', 'Toluene', 'Toluen', 'Toluol', 'Toluene', 'Toluenas', 'Toluols', 'Toluwen', 'Tolueen',
'Toluen', 'Tolueno', 'Toluen', 'Toluén', 'Toluen', 'Toluen');

INSERT INTO RefEcigEmissionName (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (17,
'BENZENE', 'Beunzsen', 'Benzen', 'Benzen', 'Benzol', 'Bev({6AL0', 'Benzene', 'Benceno', 'Benseen',
'Bentseeni', 'Benzene', 'Benzen', 'Benzol', 'Benzene', 'Benzenas', 'Benzols', 'Benzen', 'Benzeen',
'Benzen', 'Benzeno', 'Benzen', 'Benzén', 'Benzen', 'Bensen');

INSERT INTO RefEcigEmissionName (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (18,

'BUTADIENE', 'l,3-Byramues', 'l,3-butadien', '1l,3-butadien', 'l,3-Butadien', '1l,3-Boutadiévio',
'1,3-Butadiene', '1l,3-Butadieno', 'l,3-butadieen', '1l,3-Butadieeni', '1l,3-butadiene', '1,3-
butadien', 'l,3-butadién', 'l,3-butadiene', 'l,3-butadienas', 'l,3-butadiéns', '1l,3-Butadijen', '1l,3-

butadieen', '1l,3-Butadien', 'l,3-Butadieno', '1l,3-Butadiena', '1l,3-butadién', '1l,3-butadien', '1,3-
butadien') ;

INSERT INTO RefEcigEmissionName (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (19,
'ISOPRENE', 'Usompen', 'Isopren', 'Isopren', 'Isopren',6 'Iocomnpévio', 'Isoprene', 'Isopreno',
'Isopreen', 'Isopreeni', 'Isopréne', 'Izopren', 'Izoprén', 'Isoprene', 'Izoprenas', 'Izopréns',
'Isoprin', 'Isopreen', 'Izopren', 'Isopreno', 'Izopren', 'Izopropén', 'Izopren', 'Isopren');

INSERT INTO RefEcigEmissionName (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (20,
'DIACETYL', 'IOuauerwmn', 'Diacetyl', 'Diacetyl', 'Diacetyl', 'AiaxetUAlo', 'Diacetyl', 'Diacetilo',

'Diatsetiiil', 'Diasetyyli', 'Diacétyle', 'Diacetil', 'Diacetil', 'Diacetile', 'Diacetilas',
'Diacetils', 'Diac¢etil', '2,3-butaandion', 'Diacetyl', 'Diacetilo', 'Diacetil', 'Diacetyl',
'Diacetil', 'Diacetyl'):;

INSERT INTO RefEcigEmissionName (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (21,
'ACETYL PROPIONYL', 'Auetwmn npomnmoHun', 'Acetylpropionyl', 'Acetylpropionyl', 'Acetyl-Propionyl',
'TlpormLtovuALkd axetUALo', 'Acetyl Propionyl', 'Acetil propionil', 'Atsetiiil propioniiiil',
'Asetyylipropionyyli', 'Acétyle propionyle', 'Acetil propionil', 'Acetil-propionil', 'Acetile
propionile', 'Acetilpropionilas', 'Acetilpropionils', 'Ac¢etil Propionil', '2,3-pentaandion’',
'Acetylopropionyl', 'Acetil-propionilo', 'Acetil propionil', 'Acetyl-propionyl', 'Acetil propionil',
'Acetylpropionyl');
INSERT INTO RefEcigEmissionName (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (22, 'OTHER',
'Ipyro', 'Jina latka', 'Andet', 'Sonstige', 'AAMo', 'Other', 'Otros', 'Muu', 'Muu', 'Autre',
'Drugo', 'Egyéb', 'Altro', 'Kita', 'Citas', 'Iefior', 'Overige', 'Inny', 'Outro', 'Altd substantad',
'iné' 'Drugo', 'Annan');
-- Table: RefEcigProductType
CREATE TABLE RefEcigProductType (

item INTEGER,

label TEXT,

label bg TEXT,

label_cs TEXT,

label da TEXT,

label de TEXT,

label el TEXT,

label en TEXT,

label es TEXT,

label et TEXT,

label fi TEXT,

label fr TEXT,

label hr TEXT,

label hu TEXT,

label it TEXT,

label 1t TEXT,

label 1lv TEXT,

label mt TEXT,

label nl TEXT,

label pl TEXT,

label pt TEXT,

label ro TEXT,

label sk TEXT,

label sl TEXT,

label sv TEXT
)i
INSERT INTO RefEcigProductType (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (!,
'DISPOSABLE', 'EjekTpoHHa Lurapa 3a eIHOkpaTHa ynorpeba', 'Elektronickd cigareta - jednorazova', 'E-
cigaretter til engangsbrug.', 'Elektronische Zigarette - Einwegprodukt', 'HAextpovikd TOLY&OO PLAC
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xpnong', 'Electronic cigarette - Disposable.', 'Cigarrillo electrdénico - Desechable',

'Elektrooniline sigaret - Uhekordne', 'S&hkdsavuke - kertakidyttdinen.', 'Cigarette électronique —
Jetable', 'Elektronicka cigareta - potrosSna', 'Elektronikus cigaretta - Eldobhatd', 'Sigarette
elettroniche - usa e getta', 'Elektroniné cigareté - vienkartiné', 'Elektroniska cigarete -

vienreizlietojama', 'Sigarett elettroniku - Li jintrema', 'Elektronische sigaret - Eenmalig
gebruik', 'Papierosy elektroniczne - jednorazowe', 'Cigarro eletrdénico - Descartavel', 'Tigaretd
electronica de unica folosinta', 'elektronickéd cigareta - jednorazova', 'Elektronska cigareta - za
enkratno uporabo', 'Elektronisk cigarett - engangsprodukt');

INSERT INTO RefEcigProductType (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,

label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (2,
'RECHARGEABLE ', 'llpezapexIalla ce eJIeKTPOHHa LmMTapa, [IycHaTa Ha [as3apa C eIMH BUI TedyHOCT (b¢mxcupaHa
KOMOMHaUuA) . 3a BCUUKU

npesapexnamy ce umMrapy, KOMTO CBIIO MOTaT na Ce II'BJIHAT MHOI'OKpaTHO, CcJiegBa Oa Ce yBeIOMM B
KaTeropmusaTa 3a LUUTAPUTEe 3a MHOTOKpaTHO NwjHeHe.', 'Elektronické cigarety - opakované pouzitelné,
uvadéné na trh s jednim typem roztoku urcenym k dopliiovani elektronické

cigarety (fixni kombinace). VSechny opakované pouzitelné elektronické cigarety, které lze rovnéz
pouzit jako opétovné naplnitelné, se vykazuji v kategorii opétovné naplnitelné.', 'Genopladelige e-
cigaretter, som markedsfgres med én type e-vaske (fast kombination). Genopladelige e-cigaretter, der
ogsad kan anvendes som genopfyldelige e-cigaretter, skal indberettes under kategorien genopfyldelige
e-cigaretter.', 'Elektronische Zigarette - nachladbar, mit E-Liquid nur einer Art in Verkehr
gebracht (feste Kombination). Nachladungen, die auch als Nachfiillungen verwendet werden konnen, sind
in der Kategorie Nachfiillungen anzugeben.', 'HA€KTpoVLIKO TOLYAPO €maVO@OPTL{OUeEVO, TOU KUKAOQOpPE (
otnv ayopd pe évov tUno uypoU dLaAUpatog (e-liquid)

(otabepbdc ouvduaoudg) . Kabe emavopoptldpevo 10Lydpo mou unopel vo xpnoipomolnbel kol ©g
ETIQVANIANPOUNEVO HPEMel VO ONAOVETXL OTNV KAatnyopla Twv snavaminpovuevev', 'Electronic cigarette -
Rechargeable, placed on the market with one type of e-liquid (fixed combination). Any rechargeable
which can also be used as a refillable should be reported under the refillable category.',
'Cigarrillo electrédnico - Recargable, comercializado con un tipo de liquido electrédnico (combinacién
fija). Los cigarrillos

electrénicos recargables y rellenables deben declararse en la categoria "rellenables".',
'Elektrooniline sigaret - Laetav, turule lastud ihte tiiipi e-vedelikuga (kindlaksmddratud
kombinatsioon). Mis tahes

laetavast e-sigaretist, mida saab samuti kasutada tdidetava e-sigaretina, tuleb teatada
korduvtaidetavate e-sigarettide kategoorias', 'Sahkosavuke - uudelleentdytettava (patruunallinen),
markkinoidaan yhdenlaisen e-nesteen kanssa (kiinte&nd yhdistelmdn&d). Jos uudelleentdytettavaa
(patruunallista) tuotetta voidaan kayttadd myds tdytettdvadnad (tdyttdsdailidllisend)

tuotteena, se on ilmoitettava taytettdvien luokassa.', 'Cigarette électronique - Rechargeable, mise
sur le marché avec un type d’e-liquide (combinaison fixe). Les cigarettes électroniques
rechargeables et remplissables doivent étre déclarées dans a catégorie «remplissablex»',
'Elektronicka cigareta - ponovno punjiva, stavljena na trZiste s jednom vrstom e-tekuc¢ine (stalna
kombinacija). Svaka

ponovno punjiva koja se moZe upotrijebiti i kao ponovno punjiva sa spremnikom prijavljuje se u
kategoriji ponovno punjivih sa spremnikom', 'Elektronikus cigaretta - Ujratdlthetd, piaci forgalomba
hozott, egyféle e-folyadékkal toltdott (rdgzitett Osszetétel).

Megjegyzés: azt az ujratdlthetd elektronikus cigarettat, amely utdntdlthetd is, az ,Utdntdlthetd”
kategéridban kell bejelenteni.', 'Sigarette elettroniche - ricaricabili, immesse sul mercato con un
solo tipo di liquido (combinazione fissa). Le sigarette

ricaricabili che possono essere utilizzate anche con un serbatoio di ricarica devono essere inserite
in quest''ultima categoria', 'Elektroniné cigareté - daugkartiné, pateikiama rinkai su vienos ruasies
e. skysc¢iu (fiksuotas derinys). Apie visas daugkartines

cigaretes, kurios taip pat gali biti naudojamos kaip pildomos, turi btGti praneSama pildomy cigareciuy
kategorijoje.', 'Elektroniska cigarete - uzladéjama, laista tirgl ar viena veida e-3Skidrumu
(nemainama kombinadcija). Par visam

uzladéjamajam e-cigaretém, kuras var izmantot arili ka uzpildamé&s e-cigaretes, jazino uzpildamo e-
cigaresu kategorija.', 'Sigarett elettroniku - Li jista’ Jjigi ¢cargjat, imgiegfied fis-sug b’tip
wiehed ta’ likwidu elettroniku (kombinazzjoni fissa).

Kwalunkwe sigarett rikarikabbli 1i jista’ wkoll jerdga’ jimtela, ghandu jigi rrappurtat taht il-
kategorija 1i jerga’ Jjimtela’', 'Elektronische sigaret- Oplaadbaar, in de handel gebracht met één
soort e-liquid (vaste combinatie) Oplaadbare e-

sigaretten die tevens navulbaar zijn, moeten worden aangemeld als navulbare e-sigaretten.',
'Papierosy elektroniczne do wielokrotnego tadowania, wprowadzane do obrotu z jednym rodzajem e-plynu
(ustalony skitad) .

Wszelkie papierosy do wielokrotnego tadowania, ktdére moga by¢ wielokrotnie napeiniane, nalezy
zaliczy¢é do kategorii do wielokrotnego napeilniania.', 'Cigarro eletrdénico - Recarregavel por
cartucho, colocado no mercado com um tipo de liquido de vapear (combinacgdo fixa).

Qualgquer sistema recarregdvel por cartucho que também seja recarregdvel através de uma recarga deve
ser declarado na categoria recarregavel através de recarga', 'Tigaretd electronicd reincdrcabilsg,
introdusd pe piatd cu un tip de lichid (combinatie fix&d). Toate tigaretele reincdrcabile care

pot fi folosite si ca tigarete care pot fi reumplute trebuie raportate la categoria ,Tigareta care
poate fi reumplutd”', 'elektronickd cigareta - nabijatelnéd, uvedend na trh s jednym typom
elektronickej naplne (ako neoddelitelnd sucast). VSetky nabijatelné elektronické cigarety, ktoré sa
dajt vyuzit aj ako opakovane naplnitelné elektronické cigarety, by sa mali

vykazovat v ramci kategdrie opakovane naplnitelné vyrobky', 'Elektronska cigareta - za ponovno
polnjenje, dana na trg z eno vrsto e-tekocine (fiksna kombinacija). Vsako elektronsko cigareto za
ponovno polnjenje je treba navesti pod kategorijo ,Za ponovno polnjenje“.', 'Elektronisk cigarett -

laddningsbar, utsldppt pa marknaden med en typ av e-vatska (fast kombination) (en e-cigarett som &r
bade laddningsbar och pafyllningsbar ska rapporteras som pafyllningsbar)');
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INSERT INTO RefEcigProductType (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,

label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (3,
'RECHARGEABLE DEVICE ONLY', 'llpesapexnauma ce eJIeKTPOHHa umurapa, CaMo YyCTPOMCTBO. 3a BCUYUKU
npesapexnamy ce Lurapy, KOMTO CBHIIO MOTAT Oa Ce MBJIHAT MHOTOKPATHO, CJllenBa Oa Ce yBeIOOMM B
KaTeropmusaTa 3a LUUTAPUTEe 3a MHOTOKpaTHO NBjHeHe.', 'Elektronické cigarety - opakované pouzitelné,
pouze zatrizeni VSechny opakované pouzitelné elektronické cigarety, které lze rovnéZ pouzit jako
opétovné naplnitelné, se vykazuji v kategorii opétovné naplnitelné.', 'Genopladelige e-cigaretter -
kun selve e-cigaretten. Genopladelige e-cigaretter, der ogsad kan anvendes som genopfyldelige e-
cigaretter, skal indberettes under kategorien genopfyldelige e-cigaretter.', 'Elektronische
Zigarette - nachladbar, nur Geradt. Nachladungen, die auch als Nachfiillungen verwendet werden konnen,
sind

in der Kategorie Nachfiillungen anzugeben.', 'HAekt1povlikd TOLYApPO emavopoptLldpevo (pdvo 1 OUCKeUNn) .
K&be emovaeopT L {duevo Tolydpo mou umopel va yxpnoipomolndel Kol ¢ €OOVAIANQOUUEVO HEEHIEL VA
dnAGVETHL OTnVv kKatnyoplo twv smovanAnpoupeveov', 'Electronic cigarette - Rechargeable, device only
Any rechargeable which can also be used as a refillable should be reported under the refillable
category.', 'Cigarrillo electrdénico - Recargable, solo el dispositivo. Los cigarrillos electrdénicos
recargables y rellenables deben declararse en la categoria "rellenables".', 'Elektrooniline sigaret
— Laetav, vaid seade. Mis tahes laetavast seadmest, mida saab samuti kasutada tdidetava seadmena,
tuleb teatada korduvtaidetavate seadmete kategoorias', 'Sahkdsavuke - uudelleentdytettava
(patruunallinen), pelkkd laite. Jos uudelleentaytettavaa (patruunallista) tuotetta voidaan kayttaa
myds tdytettdvand (tdyttdsdilidllisend) tuotteena, se on ilmoitettava tédytettadvien luokassa.',
'Cigarette électronique - Rechargeable, dispositif uniquement. Les cigarettes électroniques
rechargeables et remplissables doivent étre déclarées dans la catégorie «remplissable»',
'Elektronic¢ka cigareta - ponovno punjiva, samo uredaj Svaka ponovno punjiva koja se moze
upotrijebiti i kao ponovno punjiva sa spremnikom prijavljuje se u kategoriji ponovno punjivih sa
spremnikom', 'Elektronikus cigaretta - Ujratdlthetd, kizardlag a késziilék. Megjegyzés: azt az
ujratolthetd elektronikus cigarettat, amely utadntdlthetd is, az ,Utantdlthetd” kategdridban kell
bejelenteni.', 'Sigarette elettroniche - ricaricabili, solo il dispositivo. Le sigarette
ricaricabili che possono essere utilizzate anche con un serbatoio di ricarica devono essere inserite
in quest''ultima categoria', 'Elektroniné cigareté - daugkartiné, tik jtaisas. Apie visas
daugkartines cigaretes, kurios taip pat gali bGti naudojamos kaip pildomos, turi biti praneSama
pildomy cigarec¢iy kategorijoje.', 'Elektroniskd cigarete - uzladéjama, tikai ierice. Par visam
uzladéjamajam e-cigaretém, kuras var izmantot ari ka uzpildamés e-cigaretes, Jjazino uzpildamo e-
cigaresu kategorija.', 'Sigarett elettroniku - Rikarikabbli, apparat biss. Kwalunkwe sigarett
rikarikabbli 1i jista’ wkoll jerga’ Jjimtela, ghandu jigi rrappurtat taht il-kategorija 1li Jjerga’
jimtela’', 'Elektronische sigaret - Oplaadbaar, zonder e-liquid Oplaadbare e-sigaretten die tevens
navulbaar zijn, moeten worden aangemeld als navulbare e-sigaretten.', 'Papierosy elektroniczne do
wielokrotnego tadowania, wylacznie urzadzenie. Wszelkie papierosy do wielokrotnego tadowania, ktdre
moga by¢ wielokrotnie napeiniane, nalezy zaliczy¢ do kategorii do wielokrotnego napeiniania.',
'Cigarro eletrdénico - Recarregavel, unicamente dispositivo. Qualquer sistema recarregavel por
cartucho que também seja recarregavel através de uma recarga deve ser declarado na categoria
recarregavel através de recarga', 'Tigaretd electronicd reincdrcabild - Dispozitiv neincdrcat. Toate
tigaretele reincdrcabile care pot fi folosite si ca tigarete care pot fi reumplute trebuie raportate
la categoria ,Tigareta care poate fi reumplutada”', 'elektronickd cigareta - nabijatelna, iba samotné
zariadenie. VSetky nabijatelné elektronické cigarety, ktoré sa daju vyuzit aj ako opakovane
naplniteIné elektronické cigarety, by sa mali vykazovat v radmci kategdrie opakovane naplnitelné
vyrobky', 'Elektronska cigareta - za ponovno polnjenje, samo naprava. Vsako elektronsko cigareto za
ponovno polnjenje je treba navesti pod kategorijo ,Za ponovno polnjenje“.', 'Elektronisk cigarett -
laddningsbar, bara anordningen (en e-cigarett som &r bade laddningsbar och pafyllningsbar ska
rapporteras som pafyllningsbar)');

INSERT INTO RefEcigProductType (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,

label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (4,
'REFILLABLE', 'EJeKTpPOHHa LMurapa 3a MHOTOKPaTHO IBJIHEHe, IyCHaTa Ha las3apa C eIVH BUI TEeYHOCT
(bukcupaHa xomOuuauusa) ', 'Elektronické cigarety - opétovné naplnitelné, uvadéné na trh s jednim
typem roztoku urcenym k doplinovani elektronické cigarety (fixni kombinace).', 'Genopfyldelige e-
cigaretter, som markedsfgres med én type e-vaske (fast kombination).', 'Elektronische Zigarette -
nachfiillbar, mit nur einer Art E-Liquid in Verkehr gebracht (feste Kombination).', 'HAexkTtpovikd
TOLYAPO €HAVANANPOUPEVO, HOU KUKAOQopel otnv ayopd pe évov tUno uypoU dLaAUuatog (ctabepdc
ouvduaoudg) . ', 'Electronic cigarette - Refillable, placed on the market with one type of e-liquid
(fixed combination).', 'Cigarrillo electrdédnico - Rellenable, comercializado con un tipo de liquido
electrbénico (combinacidén fija)', 'Elektrooniline sigaret - Taidetav, turule lastud iihte tiiipi e-
vedelikuga (kindlaksmddratud kombinatsioon).', 'Sahkdsavuke - taytettava (tayttosailiollinen),
markkinoidaan yhdenlaisen e-nesteen kanssa (kiinte&nid yhdistelman&d).', 'Cigarette électronique -
Remplissable, mise sur le marché avec un type d’e-liquide (combinaison fixe)', 'Elektronicka
cigareta - ponovno punjiva sa spremnikom, stavljena na trziste s jednom vrstom e-tekucine (stalna
kombinacija).', 'Elektronikus cigaretta - Utdntolthetd, piaci forgalomba hozott, egyféle e-
folyadékkal toltott (rogzitett Osszetétel)', 'Sigarette elettroniche - ricaricabili, immesse sul
mercato con un solo tipo di liquido (combinazione fissa).', 'Elektroniné cigareté - pildoma,
pateikiama rinkai su vienos rGSies e. skysc¢iu (fiksuotas derinys).', 'Elektroniska cigarete -
uzpildama, laista tirgid ar viena veida e-Skidrumu (nemainama kombindcija).', 'Sigarett elettroniku -
Li jerga’ jimtela, imgiegfied fis-suqg b’tip wiefied ta’ likwidu elettroniku (kombinazzjoni fissa).',
'Elektronische sigaret- Navulbaar, in de handel gebracht met één soort e-liquid (vaste combinatie)',
'Papierosy elektroniczne do wielokrotnego napeiniania, wprowadzane do obrotu z jednym rodzajem e-
piynu (staty skitad).', 'Cigarro eletrdénico - Recarregdvel através de uma recarga colocado no mercado
com um tipo de liquido de vapear (combinacdo fixa).', 'Tigaretd electronicd ce poate fi reumplutd,
introdusd pe piatd cu un tip de lichid (combinatie fixd).', 'elektronickd cigareta - opakovane
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naplnitelnd, uvedend na trh s jednym typom elektronickej plniacej flasticky (ako neoddelitelné
stc¢ast).', 'Elektronska cigareta - s posodico za ponovno polnjenije, dana na trg z eno vrsto e-
tekocine (fiksna kombinacija).', 'Elektronisk cigarett - pafyllningsbar, utslidppt pa marknaden med
en typ av e-vatska (fast kombination)');

INSERT INTO RefEcigProductType (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,

label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (5,
'REFILLABLE DEVICE ONLY', 'EJIeKTPOHHa LMI'apa 3a MHOTOKPaTHO MNBJIHEHe, caMmo ycTpoyuctso', 'Elektronické

cigarety - opétovné naplnitelné, pouze zafizeni', 'Genopfyldelige e-cigaretter - kun selve e-
cigaretten.', 'Elektronische Zigarette - nachfiillbar, nur Gerat', 'HAexTtpovikd TOLY&PO
enovanAnpovpevo (pdévo n ovokeuvr) ', 'Electronic cigarette - Refillable, device only.', 'Cigarrillo
electrbénico — Rellenable, solo el dispositivo', 'Elektrooniline sigaret - Taidetav, vaid seade.',
'Sahkosavuke - taytettava (tayttoésdiliollinen), pelkka laite.', 'Cigarette électronique -

Remplissable, dispositif uniquement', 'Elektronicka cigareta - ponovno punjiva sa spremnikom, samo
uredaj', 'Elektronikus cigaretta - Utantolthetd, kizardlag a késziilék', 'Sigarette elettroniche -
ricaricabili, solo il dispositivo.', 'Elektroniné cigareté - pildoma, tik itaisas.', 'Elektroniska
cigarete - uzpildama, tikai ierice.', 'Sigarett elettroniku - Li jerga’ jimtela, apparat biss',
'Elektronische sigaret - Navulbaar, zonder e-liquid', 'Papierosy elektroniczne do wielokrotnego
napeiniania, wylacznie urzadzenie', 'Cigarro eletrdénico - Recarregdvel através de uma recarga,
unicamente dipositivo.', 'Tigaretd electronicd ce poate fi reumpluta - Dispozitiv neumplut.',
'elektronickéd cigareta - op&dtovne pouzitelnd, iba samotné zariadenie', 'Elektronska cigareta - s
posodico za ponovno polnjenje, samo naprava.', 'Elektronisk cigarett - pafyllningsbar, bara
anordningen');

INSERT INTO RefEcigProductType (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (6, 'KIT',
'KOMIJIEKT — MakeT, CBhObpXall HAKOJKO Pas3JIMUHM yCTPOMCTBA 3a eJjl. LuUrapy MU/MiM HIKOJIKO pPasJIMuHM
KOHTEeMHepa 3a MHOTOKPAaTHO NbJHeHe/marposa', 'Balicek - baleni s alespoil jednim odlidnym zaf¥izenim
elektronické cigarety nebo alesponi jednou odliSnou néhradni nédplni/né&drzkou', 'E-cigaretset, dvs.
pakning, som indeholder flere forskellige e-cigaretter og/eller flere forskellige
genopfyldningsbeholdere eller -patroner.', 'Kit - Packung mit mehr als einem E-Zigaretten-Gerat
und/oder mehr als einen Nachfiillbeh&lter / einer Kartusche', 'Kit: meplLéxel mepLocdtrepec and pla
SLaPOPET LKEQ OUCKEUEQ NAEKTPOVILKOU TOLY&pOoU KoL/H meplocdtepouq Tou £voOC dLaQopeT LKOUC TUNOUQ
neptéxtn/eLartdiou enavanifjpwonc', 'Kit - Pack containing more than one different e-cigarette device
and/or more than one different refill container/cartridge.' 'Kit - Estuche que contiene varios
dispositivos de cigarrillo electrédnico diferentes o varios cartuchos o contenedores de recarga

diferentes', 'Komplekt - Pakend, mis hdlmab rohkem kui thte erinevat e-sigareti seadet ja/vdi rohkem
kui Uihte erinevat taitekapslit/t&itepadrunit', 'Setti - Pakkaus, jossa on useita sdhkésavukkeita
ja/tai useita erilaisia tayttésdiliditd/patruunoita.', 'Kit — Contient plusieurs dispositifs de

cigarettes électroniques et/ou plusieurs types de flacons de recharge/cartouches', 'Komplet -
pakiranje koje sadrzava nekoliko razlicitih uredaja e-cigareta i/ili nekoliko razlicitih spremnika /
ulozaka za ponovno punjenje', 'Csomag - Tobb kiildnbézd elektronikuscigaretta-késziiléket és/vagy tdbb
kiilénboz8 utédntdltd flakont/patront tartalmazd készlet', 'Kit - imballaggio contenente piu di un
dispositivo di una sigaretta elettronica e/o piu di un contenitore di liquido di ricarica/una
cartuccia', 'Rinkinys - pakuoté, kurioje yra daugiau nei vienas skirtingas e. cigaretés jitaisas ir
(arba) daugiau nei viena skirtinga pildomoji talpykla / kapsulée.' 'Komplekts - iepakojums, kura ir
vairakas dazadas e-cigareSu ierices un/vai vairaki uzpildes flakoni vai kapsulas', 'Kit - Pakkett 1i
fih aktar minn tip wiefied ta’ apparat tas-sigaretti elettronici differenti u/jew aktar minn tip
wiefied differenti ta’ kontenitur ta'' rikarika/skartoc¢¢', 'Kit - Combinatie van meerdere
verschillende e-sigaretten en/of meerdere verschillende navullingen', 'Zestaw zawierajacy wiecej niz
jeden papieros elektroniczny i/lub wiecej niz jeden inny pojemnik zapasowy/kartridz', 'Kit —
Embalagem com mais de um dispositivo de cigarro eletrénico e/ou mais de uma recarga/um cartucho',
'Kit - Set cu cel putin doud dispozitive de tigarete electronice diferite si/sau cel putin doud
cartuse/flacoane de reumplere', 'Suprava (tzv. Kit-Pack) obsahuje viacero rdéznych zariadeni
elektronickych cigariet a/alebo viacero réznych plniacich flasticiek/zésobnikov', 'Komplet za
elektronsko kajenje, ki vsebuje ved razlic¢nih elektronskih cigaret in/ali vel posodic/kartu$ za
ponovno polnjenje.', 'Kit - fdrpackning med olika e-cigarettanordningar och/eller olika
pafyllningsbehallare/patroner');

INSERT INTO RefEcigProductType (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,

label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (7,

'REFILL CONTAINER CARTRIDGE', 'KoHTelHep 3a MHOTOKPATHO MIbJIHeHe/IlaTPOoH, CBOBPXAall TEYHOCT 3a
ejekTpoHHa umrapa', 'Nahradni nédpli/néddrzka obsahujici roztok pro elektronické cigarety',
'Genopfyldningsbeholdere og -patroner, der indeholder e-vaske.', 'Nachfiillbehdlter/Kartusche mit E-
Liquid-Fillung', 'Heptéxting/@Ladridlo snavoanAnpwong mou nepléxel 1o uypd didAvpa', 'Refill
container/cartridge containing e-liquid.', 'Cartucho o contenedor de recarga con liquido', 'E-
vedelikku sisaldav t&ditekapsel/-padrun', 'E-nestettd sisdltdvad patruuna / tayttésdiliso.', 'Flacon de
recharge/cartouche contenant 1’e-liquide', 'Spremnik/ulozak za ponovno punjenje koji sadrzava e-
tekuc¢inu', 'E-folyadékot tartalmazd utantdlté flakon/patron', 'Contenitore di liquido di
ricarica/cartuccia contenente liquido', 'Pildomoji talpykla / kapsulé su e. skysc¢iu', 'Uzpildes
flakons vai kapsula, kas satur e-skidrumu', 'Kontenitur ta'' rikarika/skartoc¢¢ 1i fih likwidu
elettroniku', 'Navulling die e-liquid bevat', 'Pojemnik zapasowy/kartridz zawierajacy e-pityn',
'Recarga/cartucho com liquido de vapear', 'Flacon de reumplere/ Cartus cu lichid pentru tigarete
electronice', 'Plniaca fladticka/zasobnik s obsahom elektronickej nédplne', 'Posodica/kartuSa za
ponovno polnjenje, ki vsebuje e-tekolino.', 'Pafyllningsbehdllare/patron som innehdller e-vatska');
INSERT INTO RefEcigProductType (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,

label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (3,
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'INDIVIDUAL PART', 'OrmejiHa YacT OT eJIEKTPOHHATa uurapa, KOATO MOXe Aa ChIbpXa TeuHocTTa',
'Jednotliva ¢ast elektronické cigarety schopnd pojmout roztok pro elektronické cigarety',
'Enkeltdele af e-cigaretter, der er udformet til at indeholde e-vaske.', 'Elektronikzigaretten-
Einzelteil, das E-Liquid enthalten kann', 'Mépog TOU NAEKTIPOVLIKOU TOLYXOOU NOU unopel vo mepléXel TO
uypd diLdAuvpa', 'Individual part of electronic cigarette capable of containing e-liquid.', 'Pieza del
cigarrillo electrénico que puede contener liquido', 'E-vedeliku sisaldamise vdéimalusega
elektroonilise sigareti osa', 'Sahkdsavukkeen osa, joka voi sisdltaa e-nestettd.', 'Partie de la
cigarette électronique pouvant contenir 1’e-liquide', 'Pojedinac¢ni dijelovi e-cigarete koji mogu
sadrzavati e-teku¢inu', 'Az elektronikus cigaretta azon része, amely az e-folyadék tarolasara
alkalmas', 'Singola parte di sigaretta elettronica in grado di contenere liquido', 'Atskira
elektroninés cigaretés dalis, kurioje gali bGti e. skystis', 'Atseviska elektroniskas cigaretes

dala, kas spéj saturét e-Skidrumu', 'Parti individwali ta’ sigarett elettroniku 1li kapaci zzomm
likwidu elettroniku', 'Afzonderlijk onderdeel van een elektronische sigaret dat e-liquid kan
bevatten', 'Poszczegdlne czesci papierosdw elektronicznych mogace zawieraé e-piyn', 'Peca individual

de um cigarro eletrdénico que pode conter liquido de vapear', 'Element component al unei tigarete
electronice care poate contine lichid de reumplere', 'Samostatnéd sucast elektronickej cigarety, do
ktorej sa dé& vlozit elektronickd napln', 'Posamezni del elektronske cigarete, ki lahko vsebuje e-
tekoc¢ino.', 'Enskild e-cigarettdel som kan innehdlla e-vatska');

INSERT INTO RefEcigProductType (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (9, 'OTHER',
'Ipyro', 'Jiny produkt', 'Andet', 'Sonstige', 'AAXo', 'Other', 'Otros', 'Muu', 'Muu', 'Autre',
'Drugo', 'Egyéb', 'Altro', 'Kita', 'Cits', 'Iefior', 'Overige', 'Inny', 'Outro', 'Alt tip', 'iné',
'Drugo', 'Annan');

-- Table: RefEcigVoltageWattageAdjustable
CREATE TABLE RefEcigVoltageWattageAdjustable (

item INTEGER,

label TEXT,

label bg TEXT,

label_cs TEXT,

label da TEXT,

label de TEXT,

label el TEXT,

label en TEXT,

label es TEXT,

label et TEXT,

label fi TEXT,

label fr TEXT,

label hr TEXT,

label hu TEXT,

label it TEXT,

label 1t TEXT,

label 1v TEXT,

label mt TEXT,

label nl TEXT,

label pl TEXT,

label pt TEXT,

label ro TEXT,

label sk TEXT,

label_ sl TEXT,

label sv TEXT
)i
INSERT INTO RefEcigVoltageWattageAdjustable (item, label, label bg, label cs, label da, label de,
label el, label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t,
label 1v, label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (1,
'VOLTAGE WATTAGE ADJUSTABLE', 'Ila, C peryamMpyeMmoO HamnpexeHme u momHocT', 'Ano, napeti a prikon
nastavitelné', 'Ja, e-cigaretten er justerbar mht. bade spending og wattforbrug.', 'Ja, Spannung und
Leistung regulierbar', 'Noi, n t&on xot n LoxUc eival pubuptlldéueveg', 'Yes, voltage and wattage
adjustable', 'Si, voltaje y vataje regulables', 'Jah, pinget ja vdimsust saab reguleerida', 'Kyllsa,
jannitettd ja tehoa voi sadatida.', 'Oui, la tension et la puissance sont réglables', 'Da, podesiva je
snaga u voltima i vatima', 'Igen, a fesziltség allithaté', 'Si, voltaggio e wattaggio regolabile',
'Taip reguliuojama ir itampa, ir galia', 'Ja, ar reguléjamu spriegumu un jaudu', 'Iva, il-vultagg u
l-wattage huma aggustabbli', 'Spanning en vermogen regelbaar', 'Tak, napiecie i1 moc mozna
regulowac¢', 'Sim, tensdo e poténcia ajustaveis', 'Se pot ajusta si voltajul si puterea nominala',
'Ano, nastavitelné je napatie aj vykon', 'Da - nastavitev napetosti in mo&i', 'Bade spanningen och
effekten &r reglerbara');
INSERT INTO RefEcigVoltageWattageAdjustable (item, label, label bg, label cs, label da, label de,
label el, label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t,
label 1v, label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (2,
'ONLY VOLTAGE ADJUSTABLE', 'Ila, camo C peryiampyeMmMo Hampexenme', 'Ano, nastavitelné pouze napéti',
'Ja, e-cigaretten har justerbar spanding, men ikke justerbart wattforbrug.', 'Ja, nur Spannung
regulierbar', 'Not, pdévo n té&on eivoal pubuildéuevn', 'Yes, only voltage adjustable', 'Si, pero solo
voltaje regulable', 'Jah, vaid pinget saab reguleerida', 'Kyllad, vain jannitetta voi saataa.', 'Oui,
seule la tension est réglable', 'Da, podesiva je samo snaga u voltima', 'Igen, csak a fesziltség
&llithatdé', 'Si, solo voltaggio regolabile', 'Taip, reguliuojama tik itampa', 'Ja, tikail spriegums
ir reguléjams', 'Iva, il-vultadgg biss huwa aggustabbli', 'Enkel spanning regelbaar', 'Tak, mozna
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regulowaé¢ tylko napiecie', 'Sim, apenas tensido ajustavel', 'Se poate ajusta doar voltajul', 'Ano,
nastavitelné je len napdtie', 'Da - samo nastavitev napetosti', 'Bara spé&nningen &r reglerbar');
INSERT INTO RefEcigVoltageWattageAdjustable (item, label, label bg, label cs, label da, label de,
label el, label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t,
label 1v, label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (3,
'ONLY WATTAGE ADJUSTABLE', 'Ila, camo C peryiampyema momHocT', 'Ano, nastavitelny pouze prikon', 'Ja,
e-cigaretten har justerbart wattforbrug, men ikke justerbar spanding.', 'Ja, nur Leistung
regulierbar', 'Noi, udévo n LoxUc elvoal pubuiloépevn', 'Yes, only wattage adjustable', 'Si, pero solo
vataje regulable', 'Jah, vaid vdimsust saab reguleerida', 'Kylla, vain tehoa voi saataa.' 'Oui,
seule la puissance est réglable', 'Da, podesiva je samo snaga u vatima', 'Igen, csak a teljesitmény
&4llithatdé', 'Si, solo wattaggio regolabile', 'Taip, reguliuojama tik galia', 'Ja, tikai jauda ir
reguléjama', 'Iva, il-wattage biss huwa adggustabbli', 'Enkel vermogen regelbaar', 'Tak, mozna
regulowa¢ tylko moc', 'Sim, apenas poténcia ajustével', 'Se poate ajusta doar puterea nominalad',
'Ano, nastavitelny je len vykon', 'Da - samo nastavitev mod&i', 'Bara effekten &r reglerbar');

INSERT INTO RefEcigVoltageWattageAdjustable (item, label, label bg, label cs, label da, label de,
label el, label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t,
label 1lv, label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (4,
'UNADJUSTABLE', 'He, 0e3 BB3MOXHOCT 3a peryimumpaHe', 'Ne, nenastavitelné', 'Nej, e-cigaretten er ikke
justerbar.' 'Nein, nicht regulierbar', 'Oxti, un pubuiLldébuevn', 'No, un-adjustable', 'No, no
regulables', 'Ei saa reguleerida', 'Ei sdadettavissa.' 'Non, la tension et la puissance ne sont pas

réglables', 'Ne, nije podesiva', 'Nem &llithatdé', 'No, non regolabile', 'Ne, nereguliuojama', 'Ng,
bez reguléSanas iespéjas', 'Le, mhux aggustabbli', 'Niet-regelbaar', 'Nie, nie mozna regulowac',
'Ndo, nédo ajustédvel', 'Nu se pot ajusta nici voltajul, nici puterea nominala', 'Nie,
nenastavitelné', 'Ne - nastavitev ni mogoc¢a', 'Varken spanningen eller effekten &r reglerbara');

-- Table: ReflIngredientFunction
CREATE TABLE RefIngredientFunction (

item INTEGER,

label TEXT,

label bg TEXT,

label_cs TEXT,

label da TEXT,

label de TEXT,

label el TEXT,

label en TEXT,

label es TEXT,

label et TEXT,

label fi TEXT,

label fr TEXT,

label hr TEXT,

label hu TEXT,

label it TEXT,

label 1t TEXT,

label 1v TEXT,

label mt TEXT,

label nl TEXT,

label pl TEXT,

label pt TEXT,

label ro TEXT,

label sk TEXT,

label_ sl TEXT,

label sv TEXT
)
INSERT INTO RefIngredientFunction (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (!,
'ADDICTIVE ENHANCER', 'lpucrpacraeama notaska', 'Latka podporujici navykovost',
'Afhengighedsforstaerker', 'Suchterzeugender Verstarker', 'Evioxutixkd e€6iopoU', 'Addictive Enhancer',
'Potenciador del poder adictivo', 'Sdéltuvust tekitava toime tugevdaja', 'Riippuvuutta edistava',
'Agent favorisant 1’accoutumance', 'Pojacivac svojstava koja izazivaju ovisnost', 'Figgdségnoveld',

'Esaltatore delle proprieta additive', 'Priklausomybe skatinanti medziaga', 'Atkaribas
pastiprinatajs', 'Stimulant tad-Dipendenza', 'Verslavingsversterker', 'Srodek wzmacniajacy
uzaleznienie', 'Estimulador de dependéncia', 'Agent de crestere a dependentei', 'zvySenie

navykovosti', 'Ojacevalec zasvojljivosti', 'Forstadrkningsmedel med beroendeframkallande effekt');
INSERT INTO RefIngredientFunction (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (2,
'ADHESIVE', 'CnenBamo BemecTeBo', 'Lepidlo', 'Klabestof', 'Klebstoff', 'KoAAnti.xy ovoi{a', 'Adhesive',
'Adhesivo', 'Liim', 'Liima-aine', 'Colle', 'Ljepilo', 'Ragasztd', 'Collante', 'Klijai', 'Lime',
'Adeziv', 'Lijm', 'Srodek klejacy', 'Adesivo', 'Adeziv', 'lepidlo', 'Lepilo', 'Lim');

INSERT INTO ReflIngredientFunction (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (3, 'BINDER',
'Cepp3Bamo BemecTtBo', 'Pojivo', 'Bindemiddel', 'Bindemittel', 'Zuvdetikp oucla', 'Binder',
'Aglutinante', 'Sideaine', 'Sideaine', 'Liant', 'Vezivo', 'Kotbanyag', 'Legante', 'RiSamoji
med¥iaga', 'Saistviela', 'Gfiaggad', 'Bindmiddel', 'Srodek wiazacy', 'Ligante', 'Liant', 'spojivo',
'Vezivo', 'Bindemedel');
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INSERT INTO RefIngredientFunction (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (4,
'CARRIER', 'Hocuren', 'Katalyzator', 'Barestof', 'Tragerstoff', '®épouvuoa ovcia', 'Carrier',
'Soporte', 'Kandeaine', 'Kantoaine', 'Support', 'Nosac¢', 'Vivdéanyag', 'Supporto', 'NeSancioji
medziaga', 'Neséjmaterials', 'Trasportatur', 'Drager',6 'Noénik', 'Excipiente', 'Agent purtdtor',
'nosic¢', 'Nosilna snov', 'Bararmaterial'):;

INSERT INTO RefIngredientFunction (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (5, 'COLOUR',
'UBar', 'Barvivo', 'Farve', 'Farbe', 'Xpwotlkp ovcia', 'Colour', 'Colorante', 'Varvus', 'Vériaine',
'Colorant', 'Boja', 'Szinezbanyag', 'Colore', 'Spalva', 'Krasa', 'Kulur', 'Kleur',6 'Kolor', 'Cor',
'Colorant', 'farba', 'Barvilo', 'Fargamne');

INSERT INTO ReflIngredientFunction (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (¢,
'COMBUSTION MODIFIER', 'MommduxaTop Ha ropenHero', 'Modifikétor hofeni', 'Forbrandingsmodifikator',
'Verbrennungsmodifikator', 'Tpomonointhg xatong', 'Combustion Modifier', 'Modificador de
combustidén', 'Pdlemisprotsessi modifikaator', 'Palamisen modifiointiaine', 'Modificateur de
combustion', 'Modifikator gorenja', 'Egésmoédositéd', 'Modificatore di combustione', 'Degimo

modifikatorius', 'Sadedzes modifikators', 'Modifikatur tal-Kombustjoni', 'Verbrandingswijziger',
'Modyfikator spalania', 'Modificador de combustdo', 'Modificator de ardere', 'modifikéator
spalovania', 'Snov za spreminjanje gorljivosti', 'Forbradnningsmodifierare');

INSERT INTO RefIngredientFunction (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (7, 'CASING',
'Kopnyc', 'Pouzdro', 'Sovs', 'Gehduse', 'HepipAnua', 'Casing', 'Cobertura', 'Umbris', 'Imeytysneste
(casing) ', 'Enrobage', 'Zastitni omot', 'Burkoldanyag', 'Rivestimento', 'Aptaisas', 'Apvalks',
'Casing', 'Behuizing', 'Pltaszcz ochronny', 'Adogante', 'Sos', 'obal', 'Ovoj', 'Sasning (casing)');
INSERT INTO RefIngredientFunction (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (8, 'FIBRE',
'BnaxHo', 'Vlakno', 'Fiber', 'Faser', 'Iva', 'Fibre', 'Fibra', 'Kiud', 'Kuitu', 'Fibre', 'Vlakna',
'Rost', 'Fibra', 'Pluostas', 'Skiedras',6 'Fibra', 'Vezel', 'Widékno', 'Fibra', 'Fibra', 'vlakno',
'Vlaknine', 'Fiber'):;

INSERT INTO RefIngredientFunction (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (9, 'FILLER',
'3anweaBamo BemecTBO', 'Vypln', 'Fyld', 'Fillstoff', 'YAixd mAfpwoncg', 'Filler', 'Material de
relleno', 'Taide', 'Tayteaine', 'Matériau de remplissage', 'Punilo', 'Térkitolté anyag',
'Riempitivo', 'UZpildas', 'Pildviela', 'Li jimla', 'Vulstof',6 'Wypeiniacz', 'Enchimento',6 'Substanta
de umplere', 'plnivo', 'Polnilo', 'Fyllningsmedel');

INSERT INTO RefIngredientFunction (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (10,

'FILTER COMPONENT', 'KommoHeHT Ha ¢unrepa', 'SloZka filtru', 'Filterkomponent', 'Filterkomponente',
'Suctattkd @lAtpou', 'Filter Component', 'Componente del filtro', 'Filtri komponent', 'Suodattimen
osa', 'Composant du filtre', 'Sastavnice filtra', 'SzUrdbalkotdrész', 'Componente del filtro',
'Filtro sudedamoji dalis', 'Filtra sastavdala', 'Komponent tal-Filtru', 'Filtercomponent',6 'Skiadnik
filtra', 'Elemento filtrante', 'Component al filtrului', 'zloZka filtra', 'Komponenta filtra',
'Filterkomponent') ;

INSERT INTO RefIngredientFunction (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (11,
'FILTRATION MATERIAL', 'Ounrpupam Mmatepuan', 'Filtraéni material', 'Filtreringsmateriale',
'Filtermaterial', 'YALxkO @lAtpapliopatog', 'Filtration Material', 'Material de filtracién',
'Filtreerimismaterjal', 'Suodatinmateriaali', 'Matériau de filtration', 'Materijal za filtriranje',
'Szlréanyag', 'Materiale filtrante', 'Filtravimo medziaga', 'Filtracijas materials', 'Materjal ta’
Filtrazzjoni', 'Filtermateriaal', 'Material filtracyjny', 'Material de filtragem',6 'Material
filtrant', 'filtraény materidl', 'Filtrirna snov', 'Filtermaterial');

INSERT INTO ReflIngredientFunction (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (12,
'FLAVOUR_ ENHANCER', 'HomoGpuresn Ha apomara u/mim exyca', 'Latka zvyraznujici chut nebo pfichut',
'Smags- og/eller duftforsterker', 'Aroma- und/oder Geschmacksverstarker', 'BeATloTlKO apOuATog Kal/f
vevong', 'Flavour and/or Taste Enhancer', 'Potenciador del sabor o del aroma', 'Ldhna- ja
maitsetugevdaja', 'Arominvahvenne', 'Renforcateur d’ardme et/ou du golGt', 'Pojaclival arome i/ili
okusa', 'Illat- és izfokozd', 'Esaltatore dell’aroma e/o del sapore', 'Aromato ir (arba) skonio
stipriklis', 'SmarZas un/vai gar8as pastiprinatajs', 'Tejjieb tat-Togfima u/jew tal-Palat', 'Aroma-

en/of smaakversterker', 'Substancja wzmacniajaca smak i/lub zapach', 'Intensificador do aroma e/ou
sabor', 'Ameliorator de aromd si/sau gust', 'zvyraziovad véne a/alebo chuti', 'Ojaclevalec arome
in/ali okusa', 'Doft- och/eller smakfdrstarkare');

INSERT INTO RefIngredientFunction (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (13,
'"HUMECTANT', 'Bnarosanbpxaum areHt', 'Zvlhcéujici latka', 'Fugtighedsbevarende stof',
'Feuchthaltemittel', 'Yypovtixkd', 'Humectant', 'Humectante', 'Niiskuses&ailitaja',
'Kosteudensailyttaja', 'Humectant', 'Ovlazivacd', 'Nedvességmegtartd anyag', 'Umidificante', 'Drégme
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islaikanti medziaga', 'Mitruma uzturétajs', 'Umidifikant', 'Bevochtiger',6 'Substancja utrzymujaca
wilgo¢', 'Humidificante', 'Umectant',6 'zvlhcovadlo', 'Humektant', 'Fuktighetsbevarande &mne');
INSERT INTO RefIngredientFunction (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (14,

'PH MODIFIER', 'Momupmxarop Ha pH', 'Modifikator pH', 'PH-modifikator', 'pH-Modifikator',
'Tpomonoitnthg pH', 'pH Modifier', 'Modificador del pH', 'pH-taseme reguleerija', 'pH-saataja',
'Modificateur de pH', 'Modifikator pH-vrijednosti', 'pH-érték-médositd', 'Modificatore del pH', 'pH
modifikatorius', 'pH modifikators', 'Modifikatur tal-pH', 'Zuurgraadmodificator',6 'Modyfikator pH',
'Modificador de pH', 'Modificator de pH', 'modifikd&tor pH', 'Snov za mehcanje (pH)', 'pH-
modifierare');

INSERT INTO RefIngredientFunction (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (15,
'PLASTICIER', 'lInactubuxarop', 'Zmeékcovadlo', 'Plasticeringsmiddel', 'Weichmacher',

'TIAaot Lkontotnthg', 'Plasticiser', 'Plastificante', 'Plastifikaator', 'Pehmite', 'Plastifiant',
'Plastifikator', 'Lagyitdészer', 'Plastificante', 'Plastifikatorius', 'Plastifikators',
'Plastifikant', 'Weekmaker', 'Plastyfikator', 'Plastificante', 'Plastifiant', 'plastifikator',
'Plastifikator', 'Mjukgdrare');

INSERT INTO ReflIngredientFunction (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (16,
'PRESERVATIVE', 'KoncepBaHT', 'Konzervant',6 'Konserveringsmiddel', 'Konservierungsstoff',
'Suvinenttkd', 'Preservative', 'Conservante', 'S&ilitusaine', 'Saildéntdaine', 'Conservateur',
'Konzervans', 'Tartdsitdszer', 'Conservante', 'Konservantas', 'Konservants', 'Preservattiv',
'Conserveringsmiddel', 'Srodek konserwujacy', 'Conservante', 'Conservant',6 'konzervacna latka',
'Konzervans', 'Konserveringsmedel'):;

INSERT INTO RefIngredientFunction (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (17,
'SOLVANT', 'PasTBopuTeJ — cCHomMaraTejyiHO BemecTBO', 'Rozpoustédlo - pomocnd léatka', 'Solvens -
bearbejdningshijelp', 'Losungsmittel - Verarbeitungshilfsstoff', 'AilodUing - Bonédntixkd péco
enefepyaciac', 'Solvent - Processing Aid', 'Disolvente - Auxiliar de la transformacién', 'Lahusti -
todtlemise abiaine', 'Liuotin - Tekninen apuaine', 'Solvant - Auxiliaire de fabrication', 'Otapalo -
pomoc¢na tvar u procesu proizvodnije', 'Oldbészer - Feldolgozasi segédanyag', 'Solvente - sostanza che
agevola la lavorazione', 'Tirpiklis - pagalbiné perdirbimo medZiaga', 'Skidinatajs - parstrades
paliglidzeklis', 'Solvent - Jgfiin fil-Proc¢ess', 'Oplosmiddel - Productiehulpmiddel',
'Rozpuszczalnik - substancja pomocnicza', 'Auxiliar de transformacdo/solvente', 'Solvent - Adjuvant
de procesare', 'rozpusStadlo - technologickd pomocnd latka', 'Topilo - pomozno tehnoloSko sredstvo',
'Losningsmedel - processhjidlpmedel');

INSERT INTO RefIngredientFunction (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (18,
'REDUCE_IGNITION PROPENSITY AGENT', 'ATeHT 3a HaMajlaBaHe Ha CIOCOOHOCTTa 3a ropeHe', 'Cinidlo pro
snizenou nachylnost ke vzniceni', 'Stof til nedsettelse af antendelsestilbgjelighed’',
'Zindneigungsminderer', 'Ilpo(dév yia 1n peiwon tng npdrAnong ovaeAieénc', 'Reduced Ignition Propensity
Agent', 'Agente con tendencia reducida a la ignicidén', 'Vdhendatud siittivuse toimeaine',
'Syttymisalttiutta vdhentdva', 'Agent ayant une faible propension a 1l’inflammation', 'Tvar za
smanjenje sposobnosti gorenja', 'Gyulékonysag-csokkentd anyag', 'Sostanza che riduce la propensione

alla combustione', 'Degumo maZinimo medziaga', 'Viela, kas samazina aizdeg$anas iespéju', 'Agent
tal-Propensita Mnaggsa tal-Kebbies', 'Vlamvertrager',6 'Substancja zmniejszajaca skionnos$é do
zaptonu', 'Redutor de propensdo para a ignig¢do', 'Agent care reduce inflamabilitatea', 'latka na

zniZenie vznietivosti', 'Snov za zmanjSanje gorljivosti', 'Amne som minskar antindningsbendgenhet');
INSERT INTO RefIngredientFunction (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (19,

'SIZING AGENT', 'Ilpokjeipamo cpencrso', 'Apretura', 'Forstgrrelsesmiddel',6 'Appreturmittel', 'llpoldv
kKoAXaplopatog', 'Sizing Agent', 'Agente de encolado', 'Viimistlusaine', 'Paisutusaine (sizing)',
'Agent d''encollage', 'Tvar za povezivanje', 'Enyvezd&anyag', 'Agente di incollaggio', 'Glitas',
'Apjoma veidoSanas lidzeklis', 'Agent tad-Dags', 'Appreteermiddel', 'Aparatura', 'Produto de
colagem', 'Agent de dimensionare', 'apretacné ¢inidlo', 'Vezivno sredstvo', 'Ytbehandlingsmedel'):;
INSERT INTO RefIngredientFunction (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (20,
'SMOKE_ENHANCER', 'llogmobpuTen Ha nmuma', 'Zintenziviovac cigaretového koute', 'Rggforsterker',
'Rauchverstdarker', 'Evioxutixkd xkomvoU', 'Smoke Enhancer', 'Agente de mejora del humo', 'Suitsu
tugevuse muutja', 'Savun voimakkuutta muuttava', 'Améliorant de fumée', 'Pojacivac dima',
'Fistndveld', 'Esaltatore del fumo', 'DiGmu stipriklis', 'Dimu pastiprindtajs', 'Tejjieb tad-
Dufifian', 'Rookverbeteraar', 'Substancja wzmacniajaca wytwarzanie dymu', 'Intensificador de fumo',
'Agent de intensificare a fumului', 'zvyrazinovac¢ dymu', 'Ojacevalec dima', 'Rokforstarkare'):;

INSERT INTO ReflIngredientFunction (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (21,
'SMOKE_COLOUR _MODIFIER', 'MoamdmkxarTop Ha ueeTa Ha mmma', 'Modifikator zabarveni cigaretového koure',
'Rggfarvemodifikator', 'Rauchfarbenmodifikator', 'Tpomomol!ntihc xpdpotoc xomvoUu', 'Smoke Colour
Modifier', 'Modificador del color del humo', 'Suitsu varvi muutja', 'Savun varia muuttava',
'Modificateur de couleur de la fumée', 'Modifikator boje dima', 'Fistszinmdédositd', 'Modificatore
colore fumo', 'Dimy spalvos modifikatorius', 'Dimu krasas modifikators', 'Modifikatur tal-Kulur tad-
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Dufifian', 'Rookkleurmodificator', 'Modyfikator koloru dymu', 'Modificador da cor do fumo',
'Modificator de culoare a fumului', 'modifikédtor farby dymu', 'Snov za spreminjanije barve dima',
'Rokfargsmodifierare');

INSERT INTO RefIngredientFunction (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (22,

'SMOKE _ODOUR _MODIFIER', 'MommudmxaTop Ha MmMmpmsmara Ha amma', 'Modifikator viané cigaretového koure',
'Rgglugtmodifikator', 'Rauchgeruchsmodifikator', 'Tpomomol!ntihgc apdpotoc xomvoUu', 'Smoke Odour
Modifier', 'Modificador del olor del humo', 'Suitsu ldhna muutja', 'Savun tuoksua muuttava',
'Modificateur d’odeur de la fumée', 'Modifikator mirisa dima', 'Fistillatmdédositd', 'Modificatore
odore fumo', 'Dimuy kvapo modifikatorius', 'Dumu smarzZas modifikators', 'Modifikatur tar-Rifia tad-
Dufifian', 'Rookgeurmodificator', 'Modyfikator zapachu dymu', 'Modificador do cheiro do fumo',
'Modificator de miros al fumului', 'modifiké&tor véne dymu', 'Snov za spreminjanje okusa dima',
'Rokluktsmodifierare');

INSERT INTO RefIngredientFunction (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (23,
'"WRAPPER', 'O6eumBka', 'Obal', 'Dzksblad', 'Umhillung', 'HIepitUAiypa', 'Wrapper', 'Envolvente',
'Umbrismaterjal', 'Pidllys', 'Emballage', 'Zadtitni omot', 'Csomagoldanyag', 'Involucro',
'Vyniojamoji medZiaga', 'Ietinamais materials', 'Karta tal-Brim', 'Omhulsel', 'Osiona', 'Capa',
'Invelis', 'obal', 'ZaZ&itne obloge', 'Overdrag');

INSERT INTO RefIngredientFunction (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (24,

'WATER WETTING AGENTS', 'OBnaxHaBaum arentu', 'Smaceci ¢inidla', 'Vandbaserede befugtningsmidler',
'Benetzungsmittel', 'Nepd-uypavtird mpoldévia', 'Water-Wetting Agents', 'Agente humectante', 'Margav
aine', 'Kostutusaine', 'Agent humidifiant', 'Tvari za ovlazivanje', 'Nedvesitdészerek', 'Sostanze

imbibenti', 'Drékinimo reguliavimo medZiagos', 'MitrindSanas lidzekli', 'Adgenti gfiat-Tixrib bl-
Ilma', 'Planeermiddelen', 'Substancja nawilzajaca', 'Agentes molhantes', 'Agent de hidratare',
'namacacie ¢inidla', 'Vlazilo', 'Vattenbaserat vadtmedel');

INSERT INTO RefIngredientFunction (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (25,

'VISCOSITY MODIFIER', 'MomuduxaTop Ha Buckosmurera', 'Modifikator viskozity',
'Viskositetsmodifikator', 'Viskositdtsmodifikator', 'Tpomomointhg L&odoug', 'Viscosity Modifier',
'Modificador de la viscosidad', 'Viskoossuse reguleerija', 'Viskositeetinsaatdja', 'Modificateur de

viscosité', 'Modifikator viskoznosti', 'Viszkozitdsmddositd', 'Modificatore della viscosita',
'Klampos modifikatorius', 'Viskozitates modifikators', 'Modifikatur tal-Viskozita',
'Viscositeitsmodificator', 'Modyfikator lepkos$ci', 'Modificador de viscosidade', 'Modificator de
vascozitate', 'modifikdtor viskozity', 'Modifikator viskoznosti', 'Viskositetsmodifierare');

INSERT INTO RefIngredientFunction (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (26, 'OTHER',
'Ipyro', 'Jin&d funkce', 'Andet', 'Sonstige', 'AAXo', 'Other', 'Otras', 'Muu', 'Muu', 'Autre',
'Drugo', 'Egyéb', 'Altro', 'Kita', 'Citas', 'Iefior', 'Overige', 'Inny', 'Outro', 'Altad substantad',
'iné', 'Drugo', 'Annan');

INSERT INTO ReflIngredientFunction (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (0, 'NA',
'NA', 'NA', 'NA', 'NA', 'NA', 'NA', 'NA', 'NA', 'NA', 'NA', 'NA', 'NA', 'NA', 'NA', 'NA', 'NA',
'"NA', 'NA', 'NA', 'NA', 'NA', 'NA', 'NA');

-- Table: RefSubmissionType
CREATE TABLE RefSubmissionType (
item INTEGER,
label TEXT,
label bg TEXT,
label cs TEXT,
label da TEXT,
label de TEXT,
label el TEXT,
label_en TEXT,
label es TEXT,
label et TEXT,
label fi TEXT,
label fr TEXT,
label hr TEXT,
label hu TEXT,
label it TEXT,
label 1t TEXT,
label 1lv TEXT,
label mt TEXT,
label nl TEXT,
label pl TEXT,
label pt TEXT,
label ro TEXT,
label sk TEXT,
label sl TEXT,
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label sv TEXT
)
INSERT INTO RefSubmissionType (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (1, 'NEW',
'YBemoMsiBaHe 3a HOB NPOIYyKT (6 Mecela npenBapureyiHo, HOB EC-ID nHomep) ', 'Ozndmeni nového vyrobku (6
mé&sicu pfedem, nové identifikadni &islo, tzv. EC-ID).', 'Indberetning af et nyt produkt (6 maneder i
forvejen, nyt EC-ID).', 'Anmeldung eines neuen Produkts (Meldung 6 Monate im Voraus, neue EC-ID-
Nummer) ', 'Kolvonoinon véou mnpoldviog (xkoilvomoinon 6 upiveg mplv, véog aplOudg tautdintog
NAEKTPOVLIKOU TOoly&pou (EC-ID) ).', 'Reporting/notification of information on a new product (new
Product ID).', 'Notificacidén de un nuevo producto (notificacién previa con seis meses de antelaciédn,
nuevo numero EC-ID)', 'Uuest tootest teatamine (6 kuud ette teatamine, uus e-sigareti ID number.',
'Tlmoitus uudesta tuotteesta (ilmoitus 6 kuukautta ennen markkinoille saattamista, uusi EC-ID-
numero) ', 'Notification d’un nouveau produit (notification 6 mois a 1’avance, nouveau numéro ID-
CE).', 'Dostava podataka o novom proizvodu (3est mjeseci unaprijed, nova identifikacijska oznaka
elektronicke cigarete).', 'Uj termék bejelentése (hat hénappal a forgalomba hozatal eldétt, 0j
elektronikuscigaretta-azonositd szam)', 'Notifica di un nuovo prodotto (notifica 6 mesi in anticipo,
nuovo numero EC-ID).', 'PraneSimas apie nauja gamini (iSankstinis praneSimas pries$ 6 ménesius,
naujas EC-ID numeris).', 'PazinoSana par jaunu izstradadjumu (pazino3ana 6 ménesus iepriek$, jauns
EC-ID numurs).', 'Notifika ta’ prodott §gdid (6 xhur notifika bil-quddiem, numru ¢gdid tal-ID-SE).',
'Aanmelding van een nieuw product (zes maanden op voorhand, nieuw EC-ID-nummer)', 'Zglaszanie nowego
produktu (6 miesiecy wczes$niej, nowy numer EP-ID).', 'Notificacdo de um novo produto (notificacgdo
com seis meses de antecedéncia, novo numero ID-CE).', 'Notificarea unui produs nou (notificare cu 6
luni in avans, numdr EC-ID nou)', 'Ozndmenie nového vyrobku (ozndmené 6 mesiacov vopred, nové ¢islo
EC-ID).', 'Informacije o novem izdelku (6 mesecev vnaprej, nova identifikacijska Stevilka
elektronske cigarete).', 'Anmdlan av ny produkt (forhandsanmédlan sex manader i forviag, nytt EC-ID-
nummer) ') ;
INSERT INTO RefSubmissionType (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (2,
'MODIFICATION NEW', 'ChlleCTBEHO M3MEeHEeHMe Ha MHPOpMauMATa 3a NPOAYKT, 3a KOMTO Bede e yBeIOMeHO (6
Mecella NpeneapuTesiHO, HOB EC-
ID HOMeEp C BpB3Ka KBM OpepxomHmsa EC-ID)', 'Vyznamné zmény Udaji dfive ozndmeného vyrobku (6 mésicu
predem, nové identifikacéni ¢islo, tzv. EC-ID, s odkazem
na predchozi EC-ID)', 'Vaesentlig @ndring af oplysninger om et tidligere indberettet produkt
(indberetning 6 maneder i forvejen, nyt EC-ID med
link til det tidligere EC-ID).', 'Substanzielle Anderung der Informationen iber ein bereits
gemeldetes Produkt (Meldung 6 Monate im Voraus, neue EC-
ID-Nummer mit Link zur fritheren EC-ID)', 'OUOLOOTLKI TEOMIOIO{NON MANQOPOPLAOV YLl mpoldv mou éxel NHdn
kolvonolnBel (xoilvomolnon 6 ppveg mpLv, vEog oplBudC
TAUTOTNTAC NAEKTPOVLIKOU TOolydpou (EC-ID) pe oUvdeouo mpog 1OV mponyovuuevo aplbud EC-ID)',
'Substantial modification of information on a previously reported/notified product leading to a new
Product ID (with a link to the previous Product ID).', 'Modificacidén sustancial de la informaciédn
comunicada sobre un producto notificado anteriormente (notificacidn previa
con seis meses de antelacidén, nuevo numero EC-ID con enlace al anterior EC-ID)', 'Varem teatatud
toodet ké&sitleva teabe madrkimisvddrne muutmine (6 kuud ette teatamine, uus e-sigareti ID number,
lingiga eelmise e-sigareti ID juurde)', 'Aiemmin ilmoitetun tuotteen tietojen merkittdvad muutos
(ilmoitus 6 kuukautta ennen markkinoille saattamista, uusi EC-
ID-numero, myds entinen EC-ID-numero mainittava)', 'Modification substantielle des informations
transmises sur un produit déja notifié (notification 6 mois a 1’avance, nouveau
numéro ID-CE)', 'Bitna promjena podataka o prethodno prijavljenom proizvodu (Sest mjeseci unaprijed,
nova identifikacijska oznaka EC-a
s poveznicom na prethodnu identifikacijsku oznaku EC-a).', 'Egy kordbban benytujtott termékre
vonatkozd informéacié (k) lényegi mdédositasa (hat hénappal a forgalomba hozatal elétt,
1uj elektronikuscigaretta-azonositd szam, az eldzd elektronikuscigaretta-azonositd szamhoz vezetd
hivatkozassal)', 'Modifica sostanziale di informazioni su un prodotto notificato in precedenza
(notifica 6 mesi in anticipo, nuovo numero
EC-ID con un link al precedente EC-ID)', 'Informacijos apie gamini, apie kuri pranesta anksciau,
esminis pakeitimas (iSankstinis prane$imas prie$ 6 ménesius, naujas

EC-ID numeris su nuoroda i ankstesni EC-ID).', 'Butiskas izmainas informacija par iepriek$ pazinotu
izstradajumu (pazinoSana 6 ménesSus iepriek$, jauns EC-ID numurs ar
saiti uz iepriekSé&jo EC-ID).', 'Modifika sostanzjali ta’ informazzjoni dwar prodott notifikat

precedentement (notifika 6 xhur minn gabel, numru tal-ID-SE

gdid b’link mal-ID-SE ta’ gabel)', 'Substantiéle wijziging van informatie over een eerder aangemeld
product (zes maanden op voorhand, nieuw EC-ID-

nummer met een link naar het voorgaande EC-ID-nummer)', 'Istotne zmiany informacji dotyczacych juz
zgtoszonego produktu (6 miesiecy wczesdniej, nowy numer EP-ID wraz z linkiem

do poprzedniego EP-ID)', 'Alteracdo substancial de informa¢des sobre um produto anteriormente
notificado (notificacdo com seis meses de

antecedéncia, novo numero ID-CE com uma ligacdo ao ID-CE anterior)', 'Modificare substantiald a
informatiilor privind un produs raportat anterior (notificare cu 6 luni in avans, numdr EC-ID nou,
asociat numdrului vechi)', 'Zasadnd zmena informécii o uZ oznadmenom vyrobku (ozndmené 6 mesiacov
vopred, nové ¢islo EC-ID s odkazom na

predchadzajlce EC-ID).', 'Bistvena sprememba informacij o izdelku, o katerem ste Ze porocali (6
mesecev vnaprej, nova identifikacijska Stevilka
elektronske cigarete s povezavo na prejsnjo identifikacijsko Stevilko izdelka).', 'Vadsentlig &ndring

av uppgifter om tidigare anmdld produkt (férhandsanmdlan sex manader i f6rvag, nytt EC-ID-nummer
med lénk till tidigare EC-ID)'):;
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INSERT INTO RefSubmissionType (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,

label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (3,

'UPDATE ADDITION', 'AxkTyanusauusa Ha CBUECTBYBall NPOOYyKT — gofakAHe Ha uHPopMaumsa B paspen 3.B 3a
bopMaTa Ha NpPomykKTa M/WIM YyBEOOMEHMTE IObpXaBM UYJieHKM (HOBa Bepcusa Ha EC-ID). Bejilexka: 3ambiIXeHUETO
3a yBeIOMsaBaHe 6 Mecella NPenBapUTEJIHO Ce OTHACs 3a BCMYUKM IoOaBeHM IbpxaBu ujenxku.', 'Aktualizace
stdvajicich produktt - doplnéni informaci v oddile 3.B tykajicich se formatu oznadmeného produktu
nebo ¢lenského statu (popf. statu) (nova verze EC-ID. Pozn.: Povinnost ozndmeni 6 mésicu predem
plati pro vSechny dalsi ¢lenské staty)', 'Ajourfering af eksisterende produkt - tilfgjelse af
oplysninger i afsnit 3.B om produktformat og/eller medlemsland(e), der er blevet underrettet (ny
udgave af EC-ID. Bemaerk: Forpligtelsen til at indberette 6 mdneder i forvejen omfatter ogsad alle
senere tilfgjede medlemslande).', 'Aktualisierung eines bestehenden Produkts - Hinzufiigung von
Informationen in Abschnitt 3.B in Bezug auf Produktformat und/oder Mitgliedstaat (en) (neue EC-ID-
Version. Hinweis: Die Verpflichtung zur Meldung 6 Monate im Voraus gilt fiir alle weiteren
hinzugefiigten Mitgliedstaaten.)', 'Enitxoaitponoinon uveLotduevou mpoldVIoc — MPOCHAKN TANPOPOPLOV CTO
TPAPS 3.B yia TN pop®h Tou mpoldviog KoL/ Ta Xe&Tn péAn mou evnuep®dnkov oxeTLlkd (véa éxdoon EC-ID.
Snueiwon: n vnoxpéwon koilvomolnong 6 ufveg mplv LoxUel yio KAOe mpootLlOéuevo xp&tog uédog) ',
'Addition of product presentation (e.g. national market) to an existing product submission.',
'Actualizacidén de un producto existente - adicidén de informacidén en la seccidn 3.B sobre el formato
del producto o los Estados miembros notificados (nueva versidén del EC-ID). Nota: la obligacién de
notificacidén con seis meses de antelacidn se aplica a todos los Estados miembros afadidos.',
'Olemasoleva toote ajakohastamine - teabe lisamine jaotisesse 3.B toote vormi ja/vdi teatatud
liikmesriigi/liikmesriikide kohta (uus e-sigareti ID versioon). Markus: 6 kuud ette teatamise
kohustus kehtib k&éigi tdiendavalt lisatavate liikmesriikide suhtes )', 'Aiemmin ilmoitetun tuotteen
tietojen paivitys - tuotteen muotoa ja/tai kohdejdsenvaltiota koskevien tietojen lisdys osaan

4.B (EC-ID-numeron uusi versio) (Huom. llmoitus on tehtava 6 kuukautta etukadteen jokaisen uuden
jasenvaltion osalta)', 'Mise a jour d’un produit existant - ajout d’informations dans la section 3.B
concernant la forme du produit et/ou 1’/les Etat (s) membre(s) notifié(s) (nouvelle version de 1’ID-
CE. Remarque: l’obligation de notification 6 mois & 1’avance s’applique a tous les Etats membres
ajoutés)', 'AZuriranje podataka o postojeéem proizvodu - dodatni podaci u odjeljku 3.B o obliku
proizvoda i/ili drZavama ¢lanicama koje su o tome obavijed3tene (nova verzija identifikacijske oznake
EC-a. Napomena: obveza dostave podataka Sest mjeseci unaprijed primjenjuje se na sve naknadno dodane
drzave c¢lanice)', 'Meglévd termék frissitése - informdcid (k) hozzdaddsa a termék formatumival
és/vagy az értesitett tagdllammal/tagdllamokkal kapcsolatban (Uj elektronikuscigaretta-
azonositdverzid). Megjegyzés: a hat hdénapos id&szak minden tovabbi hozzdadott tagédllamra
vonatkozik)', 'Aggiornamento di un prodotto esistente - aggiunta di informazioni nella sezione 3.B
sul formato del prodotto e/o gli Stati membri notificati TP-ID (nuova versione dell''EC-ID. NB:
L''obbligo di un preavviso di 6 mesi si applica a tutti gli Stati membri aggiunti)', 'Esamo gaminio
informacijos atnaujinimas - 3.B skirsnio informacijos apie gaminio formata ir (arba) valstybe nare,
kuriai (- ioms) pranesta, papildymas (nauja EC-ID versija). Pastaba. Ipareigojimas pranesti pries 6
ménesius taikomas visoms pridétoms papildomoms valstybéms naréms).', 'Atjaunindjums par esos3u
izstradajumu - informacijas papildinajums 3.B dald par pazinoto izstradajuma formatu un/vai
pazinotajam dalibvalstim (jauna EC-ID versija). Ievéribai: pienakums pazinot 6 méneSus ieprieks
attiecas ari uz visam vélak pievienotajam valstim.', 'Aggornament ta’ prodott ezistenti - zieda ta’
informazzjoni fit-tagsima 3.B dwar il-format u/jew l-Istat (i) Membru/i notifikat (i) (verzjoni gdida
tal-ID-SE). Ta’ min jinnota: l-obbligu ta’ avviz 6 xhur minn gabel japplika ghal kull Stat Membru
addizzjonali 1i jizdied)', 'Update van een bestaand product - aanvulling van informatie in deel 3.B
over het productformaat en/of de geinformeerde lidstaten (nieuwe EC-ID-versie. Opmerking: de termiijn
van zes maanden geldt voor alle nieuw toegevoegde lidstaten)', 'Aktualizacja dotyczaca informacji na
temat istniejacego produktu - dodanie informacji w sekcji 3.B na temat formatu i/lub powiadomionych
panstw czionkowskich (nowa wersja EP-ID. Uwaga: obowiazek zgtaszania z 6-miesiecznym wyprzedzeniem
stosuje sie w odniesieniu do wszystkich dodanych panstw cztonkowskich)', 'Atualizacgdo de produto
existente - introducdo de informacdes na parte 3.B sobre o formato do produto e/ou Estado(s)-

Membro (s) notificado(s) (nova versdo ID-EC. Nota: A obrigacdo de notificacdo com seis meses de
antecedéncia aplica-se a todos os Estados-Membros acrescentados)', 'Actualizare a unui produs
existent - addugarea, in sectiunea 3.B, de informatii privind formatul produsului si/sau statele

membre notificate (o noud versiune a numdrului EC-ID. Notd: obligatia de a trimite notificarea cu 6
luni in avans se aplica pentru toate statele membre addugate)', 'Aktualizacia existujtceho vyrobku -
doplnenie informécii v oddiele 3.B o formate vyrobku a/alebo ¢lenskom State, resp. ¢lenskych Statoch
nahldsenia (nové& verzia EC-ID). Pozndmka: povinnost predlozit ozndmenie 6 mesiacov vopred plati pre
vSetky dalSie pridané clenské Staty)', 'Posodobitev informacij o obstojecem izdelku - dodatne
informacije iz razdelka 3.B o obliki izdelka in/ali drZavah ¢lanicah, ki so bile uradno obvescene
(nova razlicica identifikacijske Stevilke izdelka). Opomba: Obveznost glede porocanja informacij
Sest mesecev vnaprej velja za vse naknadno dodane drzave c¢lanice.', 'Uppdatering av befintlig
produkt - komplettering av uppgifter i avsnitt 3.B om produktformat och/eller anmdlda medlemslander
(ny EC-ID-version)

Obs! Skyldigheten att l&mna in en férhandsanmdlan sex manader i fOrvdg gdller alla medlemsldnder som
laggs till.'):;

INSERT INTO RefSubmissionType (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,

label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (4,

'UPDATE WITHDRAW', 'AxkTyanu3auyusd Ha CBUECTBYBall NPOOYKT — IpeMaxBaHe Ha uHOopmauua B pasnen 3.B 3a
bopmaTa Ha npomykKTa /MM yBEOOMEHMTE IOBPXaBM UJIEHKM (HOBa Bepcusa Ha EC-ID). Bejiexka: ToBa MOXe Ia
BKJIOYBA MBTEIVISHE Ha NPOINYKT MM NPOAYKTOB (GopMaT BBE BCUUKM MJIM B HAKOM ObPXaBM UYJIEHKM.',
'Aktualizace stavajicich produktd - odstranéni udaju v oddile 3.B tykajicich se formatu oznédmeného
produktu nebo &lenského statu (popf. stédtu) (novad verze EC-ID). Pozn.: MuZe se jednat o staZeni
vyrobku nebo formatu vyrobku ve vSech nebo v nékterych &lenskych statech).', 'Ajourfering af
eksisterende produkt - tilbagetrakning af oplysninger i afsnit 3.B om produktformat og/eller
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medlemsland(e), der er blevet underrettet (ny udgave af EC-ID. Beme:rk: Det kan omfatte
tilbagetrzkning af et produkt eller et produktformat i alle eller visse medlemslande).',
'Aktualisierung eines bestehenden Produkts - Ricknahme von Informationen in Abschnitt 3.B in Bezug
auf Produktformat und/oder Mitgliedstaat (en) (neue EC-ID-Version. Hinweis: Dies kann auch bedeuten,
dass ein Produkt oder Produktformat in bestimmten oder allen Mitgliedstaaten vom Markt genommen
wird.) ', 'Enitxkoalpomoinon velctduevou npoldvioc — apalpeon minpoeoptdv amd 1o tuAua 3.B OXeT LKA pe 10
HOPON TOUu mEOolOVTOC KOL/N To KOATN PEAN MOU evnuepddnxkav oxetTlkd (véo éxkdoon EC-ID. Snuelwon: Autd
unope{ va mepltdoappdvel tnv oamdoupon €vOg mPoldHVIOG ) LLUG HOopeNc npoldviog o OAa 1) oplopéva udvo
xo&Tn péAn) ', 'Removal of product presentation, including product withdrawal, from an existing
product submission.', 'Actualizacidédn de un producto existente - retirada de informacidén en la
seccidén 3.B sobre el formato del producto o los Estados miembros notificados (nueva versién del EC-
ID). Nota: estas modificaciones pueden incluir la retirada de un producto o un formato de producto
en todos o en determinados Estados miembros.', 'Olemasoleva toote ajakohastamine - teabe eemaldamine
jaotisest 3.B toote vormi ja/vdi teatatud liikmesriigi/liikmesriikide kohta (uus e-sigareti ID
versioon). Markus: See vdib hdlmata toote vdi toote vormi turult kdérvaldamist kéigis véi teatavates
liikmesriikides)).', 'Aiemmin ilmoitetun tuotteen tietojen padivitys - tuotteen muotoa ja/tai
kohdejasenvaltiota koskevien tietojen poisto osasta 4.B (EC-ID-numeron uusi versio) (Huom. Ilmoitus
voi koskea tuotteen tai jonkin tuotemuodon vetdmistd markkinoilta kaikissa tai joissakin
jadsenvaltioissa)', 'Mise a jour d’un produit existant - retrait d’informations dans la section 3.B
concernant la forme du produit et/ou 1’/les Etat(s) membre(s) notifié(s) (nouvelle version de 1’ID-
CE) . Remarque: ces modifications peuvent inclure le retrait d’un produit ou d’une forme de produit
dans une partie ou la totalité des Etats membres)', 'AZuriranje podataka o postojeéem proizvodu -
povlacCenje podataka iz odjeljka 3.B o obliku proizvoda i1/ili drZavama ¢lanicama koje su o tome
obavijesStene (nova verzija identifikacijske oznake EC-a. Napomena: to moZe znaciti povlacenje
proizvoda ili oblika proizvoda u svim i1li nekim drZavama ¢lanicama)', 'Meglévd termék frissitése -
informacié (k) visszavonasa a termék formatuméaval és/vagy az értesitett tagadllammal/tagdllamokkal
kapcsolatban (4j elektronikuscigaretta-azonositdverzid. Megjegyzés: Idetartozhat egy adott termék
vagy termékformdtum visszavondsa az Osszes tagallamban vagy egyes tagdllamokban)', 'Aggiornamento di
un prodotto esistente - ritiro di informazioni dalla sezione 3.B sul formato del prodotto e/o gli
Stati membri notificati (nuova versione dell''EC-ID. NB: Cid pud comprendere il ritiro di un
prodotto o di un formato di un prodotto in tutti o in alcuni Stati membri).', 'Esamo gaminio
informacijos atnaujinimas - 3.B skirsnio informacijos apie gaminio formata ir (arba) wvalstybe nare,
kuriai (- ioms) pranesta, paSalinimas (nauja EC-ID versija). Pastaba. Tai gali buti gaminio arba
gaminio formato paSalinimas visose arba tam tikrose valstybése narése.', 'Atjauninajums par esosu
izstradajumu - informacijas svitroSana no 3.B dalas par pazinoto izstradajuma formatu un/vai
pazinotajam dalibvalstim (jauna EC-ID versija). Ievéribai: tas var nozimét, ka izstradajums vai
izstraddjuma formats ir atsaukts visds vai atsevisUas dalibvalstis.', 'Aggornament ta’ prodott
ezistenti - irtirar ta’ informazzjoni fit-tagsima 3.B dwar il-format u/jew l1-Istat (i) Membru/i
notifikat (i) (verzjoni gdida tal-ID-PT). Ta’ min jinnota: Dan jista’ jinkludi irtirar ta’ prodott
jew ta’ format tal-prodott fl-Istati Membri kollha jew xi uhud minnhom', 'Update van een bestaand
product - schrapping van informatie in deel 3.B over het productformaat en/of de geinformeerde
lidstaten (nieuwe EC-ID-versie. Opmerking: met inbegrip van intrekking van een product of
productformaat in alle of bepaalde lidstaten)', 'Aktualizacja dotyczaca informacji na temat
istniejacego produktu - usuniecie informacji w sekcji 3.B na temat formatu i/lub powiadomionych
panstw cztonkowskich (nowa wersja EP-ID. Uwaga: zmiany te moga obejmowac¢ wycofanie produktu lub
formatu produktu we wszystkich lub niektdédrych panstwach cztonkowskich).', 'Atualizacdo de produto
existente - supressdo de informacdes na parte 3.B sobre o formato do produto e/ou Estado(s)-

Membro (s) notificado(s) (nova versdo ID-EC. Nota: Isto pode significar a retirada de um produto ou
de um formato de produto em todos ou alguns Estados-Membros)', 'Actualizare a unui produs existent -
retragere, din sectiunea 3.B, de informatii privind formatul produsului si/sau statele membre
notificate (o noud versiune a numdrului EC-ID. Notd: Poate fi vorba despre retragerea unui produs
sau a unui format de produs din unul, mai multe sau toate statele membre).', 'Aktualizacia
existujuceho vyrobku - vymazanie informécii v oddiele 3.B o formate vyrobku a/alebo ¢lenskom State,
resp. Clenskych Statoch nahlédsenia (nova verzia EC-ID). Poznamka: MdZe ist o stiahnutie vyrobku
alebo formdtu vyrobku vo vSetkych alebo niektorych ¢lenskych Statoch, pripadne v niektorom &lenskom
State.', 'Posodobitev informacij o obstojefem izdelku - umik informacij iz razdelka 3.B o obliki
izdelka in/ali drZzavah ¢lanicah, ki so bile uradno obve3Cene (nova razlicica identifikacijske
Stevilke izdelka). Opomba: To lahko pomeni tudi umik izdelka ali oblike izdelka v vseh ali nekaterih
drZavah C¢lanicah.', 'Uppdatering av befintlig produkt - aterkallande av uppgifter i avsnitt 3.B om
produktformat och/eller anmdlda medlemsldnder (ny EC-ID-version)

Obs! Omfattar aven aterkallande av en produkt eller ett produktformat i alla eller vissa
medlemslander. ') ;

INSERT INTO RefSubmissionType (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,

label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (5,

'UPDATE OTHER', 'AxkTyanmusauusa Ha CBUECTBYBall NPOOYKT — Apyra uHPopmaumsa (HoBa Bepcua Ha EC-ID) ',
'Aktualizace stavajicich produktd - jiné informace (nova verze EC-ID)', 'Ajourfering af eksisterende
produkt - andre oplysninger (ny udgave af EC-ID).', 'Aktualisierung eines bestehenden Produkts -
sonstige Informationen (neue EC-ID-Version)', 'Enixoipomolnon veLotdpevou npoldviog — GANEC
nAnpogopiec (véa éxkdoon EC-ID)', 'Update of information on a previously reported/notified product
submission at product and/or presentation level not leading to a new Product ID.', 'Actualizacidn de

un producto existente - otra informacidén (nueva versidn del EC-ID)', 'Olemasoleva toote
ajakohastamine - muu teave (uus e-sigareti ID versioon)', 'Aiemmin ilmoitetun tuotteen tietojen
padivitys - muut tiedot (EC-ID-numeron uusi versio)', 'Mise a jour d’un produit existant - autres
informations (nouvelle version de 1’ID-CE)', 'AZuriranje podataka o postojec¢em proizvodu - ostali
podaci (nova verzija identifikacijske oznake EC-a)', 'Meglévé termék frissitése - egyéb
informacié (k) (Gj elektronikuscigaretta-azonositd verzid)', 'Aggiornamento del prodotto esistente —
altre informazioni (nuova versione dell''EC-ID)', 'Esamo gaminio informacijos atnaujinimas - kita
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informacija (nauja EC-ID versija).', 'Atjauninadjums par esosSu izstradadjumu - cita informacija (jauna
EC-ID versija).', 'Aggornament ta’ prodott ezistenti - informazzjoni ofira (verzjoni gdida tal-ID-
SE) ', 'Update van een bestaand product - overige informatie (nieuwe EC-ID-versie)', 'Aktualizacja
dotyczaca informacji na temat istniejacego produktu - inne informacje (nowa wersja identyfikatora
EP-ID) ', 'Atualizacdo do produto existente - outras informacdes (nova versdo ID-CE)', 'Actualizare a
unui produs existent - alte informatii (versiune noud a numdrului EC-ID).', 'Aktualizécia
existujlceho vyrobku - dalsSie informédcie (nova verzia EC-ID)', 'Posodobitev informacij o obstojecem
izdelku - druge informacije (nova razlic¢ica identifikacijske Stevilke elektronske cigarete)',
'Uppdatering av befintlig produkt - andra uppgifter (ny EC-ID-version)');

INSERT INTO RefSubmissionType (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,

label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (¢,

'UPDATE ANNUAL DATA', 'AxkTyajiu3aluuy Ha MHOOpMaumaATa, KOATO TpAOBa Oa cCe nomaBa eXeromHO CBhIVIACHO
unen 20, naparpad 7 ot IOTU, KaTo HampMMep HOaHHM 3a OpomaxbuTe (HOBa Bepcus Ha EC-ID)', 'Kazdorolni
aktualizace udajt podle odst. 7 ¢l. 20 smérnice o tabdkovych vyrobcich, naptf. udaje o objemu
prodeje. (nova

verze EC-ID)', 'Ajourfgring af oplysninger sasom salgsdata, der skal indsendes arligt i henhold til
artikel 20, stk. 7, i1 tobaksvaredirektivet (ny udgave af EC-ID).', 'Aktualisierungen von gemab
Artikel 20 Absatz 7 der Tabakproduktrichtlinie j&hrlich zu meldenden Informationen (neue EC-ID-
Version) ', 'EODLKOLPOHNOLAOELC HANPOQPOQLOV mou mpémel va yivovial etnolwg Raoesl tou &pbpou 20
nopdypaeog 7 tng odnyloc yia ta mpoldvia ramvoU, Onwg otolyxelo nwAnoewnv. (véo éxkdoon EC-ID)',
'Update of information required to be submitted for reported/notified products in regular intervals
(annually), such as sales data or actual quantities of ingredients.', 'Actualizaciones de la
informacién que debe presentarse anualmente conforme al articulo 20, apartado 7, de la Directiva
sobre los productos del tabaco, como los datos de ventas (nueva versidén del EC-ID)', 'Teabe
uuendused (nagu mitigiandmed) tuleb esitada igal aastal vastavalt tubakatoodete direktiivi artikli 20
1dikele 7. (uus e-sigareti ID versioon)', 'Tupakkatuotedirektiivin 20 artiklan 7 kohdassa
mainittujen vuosittain toimitettavien tietojen (esim. myyntitiedot) p&ivitys (EC-ID-numeron uusi
versio)', 'Mises a jour d’informations devant étre transmises annuellement en vertu de 1l’article 20,
paragraphe 7, de la directive sur les produits du tabac, telles les données sur les ventes (nouvelle
version de 1’ID-CE)', 'Azurirani podaci koji se podnose jednom godisnje u skladu s c¢lankom 20.
stavkom 7. Direktive o duhanskim proizvodima, kao 35to su podaci o prodaji. (nova verzija
identifikacijske oznake EC-a)', 'A dohdnytermékekrdl sz6ld irédnyelv 20. cikkének (7) bekezdése
értelmében évente benyljtandd informacidk (pl. értékesitési adatok) frissitése (Uj
elektronikuscigaretta-azonositd verzid)', 'Aggiornamenti delle informazioni da inviare annualmente
al sensi dell''articolo 20, paragrafo 7 della direttiva suil prodortti del tabacco, come 1 dati sulle

vendite. (nuova versione dell''EC-ID)', 'Kasmet pagal Tabako gaminiuy direktyvos 20 straipsnio 7 dali
pateiktinos informacijos, pvz., pardavimo duomeny, atnaujinimas. (nauja EC-ID versija)', 'Saskana ar
Tabakas izstradédjumu direktivas 20. panta 7. punktu reizi gada iesniedzamie informacijas
atjauninajumi, pieméram, par pardo$anas apjomu. (jauna EC-ID versija)', 'Aggornamenti ta’

informazzjoni 1i gfiandhom jigu sottomessi annwalment skont 1-Artikolu 20(7) TPD bfial ma huma dejta
ta’ bejgfi. (verzjoni gdida tal-ID-SE)', 'Updates van jaarlijks in te dienen informatie (op grond
van artikel 20, 1id 7, van de TPR), zoals verkoopcijfers (nieuwe EC- ID-versie)', 'Aktualizacje
informacji, ktdére nalezy przekazywac¢ corocznie zgodnie z art. 20 ust. 7 dyrektywy w sprawie wyrobdw
tytoniowych, np. dane dotyczace sprzedazy (nowa wersja EP-ID)', 'Atualizacdes das informacdes a
apresentar anualmente ao abrigo do n.° 7 do artigo 20.° da Diretiva Produtos do Tabaco (por exemplo,

dados relativos as vendas). (nova versdo ID-CE)', 'Actualizdri ale informatiilor transmise anual in
conformitate cu articolul 20, alineatul (7) din Directiva privind produsele din tutun (DPT), cum ar
fi datele privind vanzarile. (versiune noud a numdarului EC-ID).', 'Aktualizacia informécii, ktoré sa

majl na zaklade ¢lanku 20 ods. 7 TPD predkladat roc¢ne ako udaje o predaji. Nova verzia (EC-ID)',
'Posodobitve informacij, ki jih je treba predloziti vsako leto v skladu s &lenom 20(7) direktive o
tobac¢nih izdelkih, denimo podatki o prodaji. (nova razli¢ica identifikacijske Stevilke)',
'Uppdatering av uppgifter som ska ldmnas in arligen enligt artikel 20.7 i tobaksdirektivet, t.ex.
férsdljningsuppgifter (ny EC- ID-version)');

INSERT INTO RefSubmissionType (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,

label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (7,
'CORRECTION', 'Kopexkuus (HOBa Bepcusa Ha EC-ID)', 'Oprava (nova verze EC-ID)', 'Rettelse (ny udgave
af EC-ID).', 'Berichtigung (neue TP-ID-Version)',6 'Atdpbwon (véa éxdoon EC-ID)', 'Correction of
clerical/administrative errors in existing product submission.', 'Correccidén (nueva versidén del EC-
ID) ', 'Parandus (uus e-sigareti ID versioon)', 'Korjaus (EC-ID-numeron uusi versio)', 'Correction
(nouvelle version de 1’ID-CE)', 'Ispravak (nova verzija identifikacijske oznake EC-a)', 'Helyesbités
(4 elektronikuscigaretta-azonositd verzid)', 'Correzione (nuova versione dell''EC-ID)', 'Pataisa
(nauja EC-ID versija)', 'Labojums (jauna EC-ID versija). 'Korrezzjoni (verzjoni gdida tal-ID-SE)',
'Correctie (nieuwe EC-ID-versie)', 'Korekta (nowa wersja EP-ID)', 'Corregdo (nova versdo ID-CE)',
'Corectie (versiune noud a numdarului EC-ID).', 'Oprava (nova verzia EC-ID)', 'Popravek (nova
razlic¢ica identifikacijske Stevilke)', 'Korrigering (ny EC-ID-version)');

-- Table: RefToxicityStatus
CREATE TABLE RefToxicityStatus (

item INTEGER,

label TEXT,

label bg TEXT,

label cs TEXT,

label da TEXT,

label de TEXT,

label el TEXT,

label en TEXT,
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label es TEXT,

label et TEXT,

label fi TEXT,

label fr TEXT,

label hr TEXT,

label hu TEXT,

label it TEXT,

label 1t TEXT,

label 1lv TEXT,

label mt TEXT,

label nl TEXT,

label pl TEXT,

label pt TEXT,

label ro TEXT,

label sk TEXT,

label sl TEXT,

label sv TEXT
)i
INSERT INTO RefToxicityStatus (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (0,
'NOT AVAILABLE', 'Hama HaJIMdHa uHOOpMalLMA 3a& TOKCMUHOCTTaA Ha ChCTaBKaTa B HEU3NApPeHO CbCTOAHME.',
'Nejsou k dispozici Zadné informace o toxicité slozky v nevypafeném stavu.', 'Der er ingen
tilgengelige toksikologiske data for ingrediensen i dens ikke-fordampede form.', 'Informationen iber
die Toxizitat des Inhaltsstoffs in unverdampfter Form nicht verfigbar.', 'Mn dlLabéoipeg mAnpooopleg
OXETLKA e TNV TOo&LKOTNTIX TOU OUCTATLKOU O un oatpomolnuévn popen.', 'No available information on
the ingredient’s toxicity.', 'No existe informacidén disponible sobre la toxicidad del ingrediente en
su forma no vaporizada.', 'Teave koostisosa toksilisuse kohta aurustumata olekus puudub.', 'Ei
tietoa aineen toksisuudesta hoyrystamattomassa muodossa.', 'Aucune information disponible sur la
toxicité de 1l’ingrédient sous sa forme non vaporisée.', 'Podaci o toksic¢nosti sastojka koji nije u
obliku pare nisu dostupni.', 'Nincs informécidé arrdl, hogy mekkora az Osszetevd toxicitédsa el nem
parologtatott allapotban', 'Nessuna informazione disponibile sulla tossicita dell’ingrediente sotto
forma non vaporizzata.', 'Néra informacijos apie neisSgarintos sudedamosios dalies toksiskuma.', 'Nav
informécijas par Sis sastavdalas toksiskumu neiztvaicétd veida.', 'Ebda informazzjoni disponibbli
dwar it-tossic¢ita tal-ingredjent fil-forma mhux vaporizzata.' 'Geen informatie beschikbaar over de
toxiciteit van het ingrediént in niet-verdampte vorm', 'Brak dostepnych informacji na temat
toksycznos$ci sktadnika w formie nieodparowanej.', 'Informagdes sobre a toxicidade do ingrediente na
forma n&o vaporizada n&o disponiveis.', 'Nu sunt disponibile informatii privind toxicitatea
ingredientului in stadiu nevaporizat.', 'Nie su k dispozicii Ziadne informécie o toxicite zlozZky v
nevyparenom stave.', 'Ni informacij o toksicnosti sestavine v neuparjeni obliki', 'Ingen tillgdnglig
information om ingrediensens toxicitet i1 ofdrangad form');
INSERT INTO RefToxicityStatus (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1lt, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (1,
'NOT_TOXIC', 'He e TokCuuHa M 0Oe3 KAHLUEPOTEeHHM, MyTaTeHHM MM TOKCUYHM 3a penponykumara (KMTP)
CBOMCTBaA B HemsNnapeHO cbCcTosHMe.', 'Netoxickd a bez vlastnosti CMR (karcinogenita, mutagenita nebo
reprodukéni toxicita) v nevypareném stavu.', 'Ingrediensen er ikke toksisk og har ingen CMR-
egenskaber i ikke-fordampet form.', 'Nicht toxisch und in unverdampft Form ohne CMR-Eigenschaften.',
'Mn 1oLk kol Xwplc xopxlvoydveg, petadlafiloydvec 1 TOLLKEC OTNV avanupaywyn Lo1é6tnTtec («LdLdInTteg
KMT») o0€ un atponolnuévn popon.', 'Not toxic and without CMR properties.', 'No tdéxico y sin
propiedades CMR en su forma no vaporizada.' 'Ei ole toksiline ning kantserogeensed, mutageensed vdi
reproduktiivtoksilised omadused aurustumata olekus puuduvad.', 'Aine ei ole toksinen eikd silla ole
CMR-ominaisuuksia hoyrystamattoémdssd muodossa.', 'Non toxique et sans propriétés CMR sous sa forme
non vaporisée.', 'Nije toksic¢no i kada nije u obliku pare nema CMR svojstva.', 'El nem parologtatott
4llapotban nem toxikus és nincsenek rakkeltd, mutagén vagy reprodukcidt karositd (CMR)
tulajdonsédgai.', 'Non tossico e privo di proprieta CMR sotto forma non vaporizzata.', 'NeiSgarinta
néra toksiska ir neturi kancerogeniniu savybiu.', 'Ta& nav toksiska, un tai nepiemit KMR neiztvaicéta
veida.', 'Mhux tossiku u mingfiajr proprjetajiet CMR fil-forma mhux vaporizzata.', 'Niet-toxisch,
niet-kankerverwekkend, niet-mutageen en niet-reprotoxisch in niet-verdampte vorm', 'Nietoksyczny i
bez witasciwosci CMR w formie nieodparowanej.', 'Ndo tdéxico e sem propriedades cancerigenas,
mutagénicas ou téxicas para a reprodugdo na forma ndo vaporizada.', 'Nu este toxic si nu are
proprietdti cancerigene, mutagene sau toxice pentru reproducere in stadiu nevaporizat.', 'Netoxické
a bez KMR vlastnosti v nevyparenom stave.', 'Ni toksic¢na in v neuparjeni obliki nima lastnosti CMR',
'Varken toxiska, cancerframkallande, mutagena eller reproduktionstoxiska egenskaper i ofdrangad
form') ;
INSERT INTO RefToxicityStatus (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (2, 'TOXIC',
'TokcuuHa mam ¢ KMTP cBoMCTBa B HeM3IapeHO CBCTOAHUE.' 'Toxickd a/nebo s vlastnostmi CMR
(karcinogenita, mutagenita nebo reprodukéni toxicita) v nevypateném stavu.', 'Ingrediensen er
toksisk og/eller har CMR-egenskaber i ikke-fordampet form.', 'Toxisch und/oder in unverdampfter Form
mit CMR-Eigenschaften.', 'KpiOnke 101k KoL/f pe KApKLvOoydveq, HETOAAXELOYOVEG 1) TOELKEG OTNV
ovarnopoywyy tdtdétnteg («1dtdtnteg KMT») oe un otponolnuévn popoen.', 'Identified as toxic and or with
CMR properties.', 'Identificado como téxico o con propiedades CMR en su forma no vaporizada.',
'Toksiline ning kantserogeensete, mutageensete ja reproduktiivtoksiliste omadustega aurustumata
olekus.', 'Aine on toksinen ja silld on CMR-ominaisuuksia hoyrystamattomédssd muodossa.', 'Identifié
comme substance toxique et/ou ayant des propriétés CMR, sous sa forme non vaporisée.', 'Utvrdeno je
da je toksi¢no i/ili da ima CMR svojstva kada nije u obliku pare.', 'El nem parologtatott &llapotban
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toxikusként van azonositva és/vagy rékkeltd, mutagén vagy reprodukcidt karositd
vannak.', 'Tossico e con proprieta CMR sotto forma non vaporizzata.', 'Nustatyta, kad neiSgarinta
yra toksiSka arba turi kancerogeniniy savybiy.', 'Ta ir toksiska, un/vai tai piemit KMR neiztvaicéta
veida.' 'Identifikat bfiala tossiku jew bi proprjetajiet CMR fil-forma mhux vaporizzata.',

'Toxisch, kankerverwekkend, mutageen of reprotoxisch in niet-verdampte vorm', 'Zidentyfikowany jako
toksyczny i/lub posiadajacy wtasciwoéci CMR w formie nieodparowanej.', 'Tdéxico e/ou com propriedades
cancerigenas, mutagénicas ou tdxicas para a reproducgdo na forma ndo vaporizada.', 'Identificat ca
toxic si cu proprietdti cancerigene, mutagene sau toxice pentru reproducere in stadiu nevaporizat.',
'Identifikované ako toxické a/alebo s KMR vlastnostami v nevyparenom stave.', 'Opredeljena kot
toksi¢na in/ali ima v neuparjeni obliki lastnosti CMR', 'Toxiska och/eller cancerframkallande,
mutagena och reproduktionstoxiska egenskaper i oférangad form');

(CMR) tulajdonséagai

-- Table: RefToxicologicalDataAvailable
CREATE TABLE RefToxicologicalDataAvailable (

item INTEGER,

label TEXT,

label bg TEXT,

label cs TEXT,

label da TEXT,

label de TEXT,

label el TEXT,

label_en TEXT,

label es TEXT,

label et TEXT,

label fi TEXT,

label fr TEXT,

label hr TEXT,

label hu TEXT,

label it TEXT,

label 1t TEXT,

label 1lv TEXT,

label mt TEXT,

label nl TEXT,

label pl TEXT,

label pt TEXT,

label ro TEXT,

label sk TEXT,

label sl TEXT,

label sv TEXT
)i
INSERT INTO RefToxicologicalDataAvailable (item, label, label bg, label cs, label da, label de,
label el, label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t,
label 1v, label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (I,
'NO DATA AVAILABLE', 'HAMa HaJIM4YHM TOKCUKOJOTMYHM HaHHU.', 'Nejsou k dispozici Zadné toxikologické
udaje.', 'Der er ingen tilgengelige toksikologiske data.', 'Keine toxikologischen Daten verfiigbar.',
'Mn dlLabéoipa Tof LKOAOYLKA oTtolxela', 'No toxicological data available.', 'No hay datos
toxicoldégicos disponibles.', 'Toksikoloogilised andmed puuduvad.', 'Toksikologisia tietoja ei ole
saatavilla.', 'Aucune donnée toxicologique disponible.', 'ToksikolosSki podaci nisu dostupni.', 'Nem
4llnak rendelkezésre toxikoldgiai adatok', 'Nessun dato tossicologico disponibile', 'Néra jokiuy
toksikologiniuy duomenuy.', 'Toksikologiskie dati nav pieejami', 'Ebda Dejta Tossikologika
Disponibbli.' 'Gen toxicologische gegevens beschikbaar', 'Brak dostepnych danych
toksykologicznych', 'Dados toxicoldgicos ndo disponiveis', 'Nu sunt disponibile date toxicologice.',
'Nie su k dispozicii Ziadne toxikologické udaje.', 'Ni toksikoloskih podatkov', 'Inga toxikologiska
uppgifter tillgéngliga');
INSERT INTO RefToxicologicalDataAvailable (item, label, label bg, label cs, label da, label de,
label el, label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t,
label 1lv, label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (2,
'DATA AVAILABLE', 'TOKCMKOJIOTMYHM IaHHM Ca HaJM4HM, HO He ca HoBu.', 'Toxikologické udaje jsou k
dispozici, ale nejsou aktudlni.', 'De tilgengelige toksikologiske data er ikke nye.',

'Toxikologische Daten verfiigbar, aber nicht neu.'
'Toxicological data is available but not new.',
nuevos.', 'Toksikoloogilised andmed on olemas,
on saatavilla, mutta ne eivat ole uusia.',
! 'Toksikolo8ki podaci su dostupni,

nouvelles.',
'Dati tossicologici disponibili,

'Yn&pyxouv TofLKOAOY LKA otolxela,

'Hay datos toxicoldgicos disponibles pero no son
kuid need ei ole véarsked.',
'Les données toxicologiques sont disponibles,
ali nisu novi.
ma non attualmente',

aAAN& OX L VEx.',
'Toksikologisia tietoja
mais pas

'A toxikoldgiai adatok rendelkezésre
'Toksikologiniy duomeny

4llnak, de nem ujak',

yra, bet jie nenauji.', 'Toksikologiskie dati ir pieejami, bet tie nav jauni.', 'Dejta tossikologika
disponibbli izda mhux ¢gdida.', 'Toxicologische gegevens beschikbaar maar niet nieuw', 'Dane
toksykologiczne sa dostepne, ale nie sa aktualne.', 'Existem dados toxicoldgicos, mas ndo séo
novos', 'Sunt disponibile date toxicologice, dar nu sunt noi.' 'Toxikologické tdaje su sice k
dispozicii, ale nie st nové.', 'ToksikoloSki podatki so na voljo, vendar niso novi', 'Toxikologiska
uppgifter tillgé&ngliga men inte nya');

INSERT INTO RefToxicologicalDataAvailable (item, label, label bg, label cs, label da, label de,
label el, label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t,
label 1v, label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (3,
'NEW DATA AVAILABLE', 'IloJlydeHM Ca HOBM TOKCMKOJIOTMYHM IaHHM CJlel M[OCJeIHMA [eproj Ha yBeaoMaBaHe.',
'K dispozici jsou nové toxikologické tdaje z posledniho vykazovaného obdobi', 'Der er kommet nye
toksikologiske data siden sidste indberetningsperiode.', 'Seit dem letzten Berichtszeitraum wurden
neue toxikologische Daten erhalten.', 'Néa 10fLKOAOYLKA OTOolXela €An@eOnoav petd tnv TeAevtala
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neplodo avapopdg.', 'New toxicological data has been obtained since the last reporting period.', 'Se
han obtenido nuevos datos toxicoldégicos desde el ultimo periodo de referencia.' 'Parast eelmist
teatamisperioodi on saadud uusi toksikoloogilisi andmeid.', 'Saatavilla on uusia toksikologisia
tietoja, jotka on hankittu edellisen raportointikauden jalkeen. 'De nouvelles données
toxicologiques ont été recueillies depuis la dernieére période de référence.', 'Od zadnjeg
izvjestajnog razdoblija prikupljeni su novi toksikoloski podaci.' 'A legutolsd adatszolgaltatési
idészak 6ta Gj toxikoldgiai adatok &llnak rendelkezésre', 'Nuovi dati tossicologici sono stati
ottenuti dopo 1''ultimo periodo soggetto a relazione', 'Po paskutinio ataskaitinio laikotarpio gauta
nauju toksikologiniy duomeny.', 'KopsS pédéja zinoSanas perioda ir iegiti jauni toksikologiskie
dati.', 'Dejta tossikologika ¢gdida miksuba mill-afifiar perjodu ta’ rappurtar.', 'Geen nieuwe
toxicologische gegevens verkregen sinds laatste rapportageperiode', 'Od czasu ostatniego okresu

U

sprawozdawczego uzyskano nowe dane toksykologiczne.', 'Foram obtidos novos dados toxicoldgicos desde

o Ultimo periodo de referéncia', 'S-au obtinut date toxicologice noi in perioada de raportare.',
'Nové toxikologické Gdaje boli ziskané od posledného vykazovaného obdobia.', 'Od zadnjega obdobja
porocanja so bili pridoblijeni novi toksikoloski podatki', 'Nya toxikologiska uppgifter sedan senaste
rapporteringsperioden');

-- Table: SubmitterDetails

CREATE TABLE SubmitterDetails (SubmitterID TEXT, SubmitterVersionDate TEXT, VersionDate TEXT,
Version INTEGER, Name TEXT, Sme BOOLEAN, HasVatNumber BOOLEAN, VatNumber TEXT, Address TEXT, Country
TEXT, PhoneNumber TEXT, Email TEXT) ;

-- Index: idx ecigingredient

CREATE INDEX idx_ecigingredient ON EcigIngredient (
SubmissionID || '-' || COALESCE(IdentificationRefillContainerCartridge, ''"),
IngredientCount

)

-- View: EcigRecipeSubst

CREATE VIEW EcigRecipeSubst AS SELECT EcigRecipe.*, MapIngSubst.SubstID, MapIngSubst.SubstCAS,
MapIngSubst.SubstName, MapIngSubst.GenericSubstName FROM EcigRecipe LEFT JOIN MapIngSubst ON
MapIngSubst.IngID = EcigRecipe.InglD;

-- View: LastEcigAttachment

CREATE VIEW LastEcigAttachment AS SELECT EcigAttachment.*

FROM EcigAttachment

INNER JOIN LastEcigSubmission

ON EcigAttachment.SubmissionID = LastEcigSubmission.SubmissionID;

-- View: LastEcigEmission

CREATE VIEW LastEcigEmission AS SELECT EcigEmission.*

FROM EcigEmission

INNER JOIN LastEcigSubmission

ON EcigEmission.SubmissionID = LastEcigSubmission.SubmissionID;

-- View: LastEcigEntityDetails

CREATE VIEW LastEcigEntityDetails AS SELECT EcigEntityDetails.*
FROM EcigEntityDetails

INNER JOIN LastEcigSubmission

ON EcigEntityDetails.SubmissionID = LastEcigSubmission.SubmissionID;

-- View: LastEcigIngredient

CREATE VIEW LastEcigIngredient AS SELECT EcigIngredient.*

FROM EcigIngredient

INNER JOIN LastEcigSubmission

ON EcigIngredient.SubmissionID = LastEcigSubmission.SubmissionID;

-- View: LastEcigPresentation

CREATE VIEW LastEcigPresentation AS SELECT EcigPresentation.¥

FROM EcigPresentation

INNER JOIN LastEcigSubmission

ON EcigPresentation.SubmissionID = LastEcigSubmission.SubmissionID;

-- View: LastEcigProduct

CREATE VIEW LastEcigProduct AS SELECT EcigProduct.*

FROM EcigProduct

INNER JOIN LastEcigSubmission

ON EcigProduct.SubmissionID = LastEcigSubmission.SubmissionID;

-- View: LastEcigRecipeStats
CREATE VIEW LastEcigRecipeStats AS SELECT
EcigRecipeStats.*
FROM EcigRecipeStats
INNER JOIN LastEcigSubmission ON EcigRecipeStats.SubmissionID = LastEcigSubmission.SubmissionID;

-- View: LastEcigRecipeSubst

CREATE VIEW LastEcigRecipeSubst AS SELECT
EcigRecipe.*,
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MapIngSubst.SubstID,

MapIngSubst.SubstCAS,

MapIngSubst.SubstName,

MapIngSubst.GenericSubstName
FROM EcigRecipe INNER JOIN LastEcigSubmission ON EcigRecipe.SubmissionID =
LastEcigSubmission.SubmissionID LEFT JOIN MapIngSubst ON MapIngSubst.IngID = EcigRecipe.IngID;

-- View: LastEcigSalesData

CREATE VIEW LastEcigSalesData AS SELECT EcigSalesData.*

FROM EcigSalesData

INNER JOIN LastEcigSubmission

ON EcigSalesData.SubmissionID = LastEcigSubmission.SubmissionID;

-- View: LastEcigSubmitterDetails

CREATE VIEW LastEcigSubmitterDetails AS SELECT LastSubmitterDetails.*
FROM LastSubmitterDetails

INNER JOIN LastEcigSubmission

ON LastSubmitterDetails.SubmitterID = LastEcigSubmission.SubmitterID
GROUP BY LastSubmitterDetails.SubmitterID

HAVING LastUpdate = MAX(LastUpdate)

ORDER BY LastSubmitterDetails.SubmitterID;

-- View: LastEcigSubmitterHierarchy

CREATE VIEW LastEcigSubmitterHierarchy AS SELECT
EcigSubmitterHierarchy.SubmitterID,
EcigSubmitterHierarchy.SubmitterType,
EcigSubmitterHierarchy.HasParent,
EcigSubmitterHierarchy.HasAffiliates,
EcigSubmitterHierarchy.HasEnterer,
EcigSubmitterHierarchy.HasNaturalLegalRepresentative,
LastUpdate

FROM EcigSubmitterHierarchy

INNER JOIN LastEcigSubmission

ON EcigSubmitterHierarchy.SubmissionID = LastEcigSubmission.SubmissionID

GROUP BY EcigSubmitterHierarchy.SubmitterID

HAVING LastUpdate = MAX(LastUpdate)

ORDER BY EcigSubmitterHierarchy.SubmitterID;

-- View: LastSubmitterDetails

CREATE VIEW LastSubmitterDetails AS SELECT *
FROM SubmitterDetails

GROUP BY SubmitterID

HAVING Version = MAX(Version)

ORDER BY SubmitterID;

COMMIT TRANSACTION;
PRAGMA foreign keys = on;
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9. Source code: EC-2-import.bat

EC-2-import.bat version 2023-12-01

Copyright (c) euceg@anses.fr 2022-2023 (JATC2-WP5)

Except specific files which bear a different mention, this programme is licensed under the EUPL-
1.2 or later

You may obtain a copy of the license at https://joinup.ec.europa.eu/collection/eupl/eupl-text-
eupl-12

This activity has received funding from the European Union’s Health Program (2014-2020) under
grant agreement N°101035968 (JA-01-2020 - HP-JA-2020 - HP-JA-2020-2).
:: The content of this document represents the views of the author only and is his/her sole
responsibility; it cannot be considered to reflect the views of the European Commission and/or the
European Health and Digital Executive

Agency (HaDEA) or any other body of the European Union. The European Commission and the Agency do
not accept any responsibility for use that may be made of the information it contains.

USE: run this script to (create and) populate EC.db database
Existing EC.db is saved and renamed EC.db.bak into <eucegfolder>\db\bak
EC-import.log is saved into <eucegfolder>\db\log

Cecho off

<eucegfolder> containing subfolders csv and db
set eucegfolder=c:\euceg

<csvfolder> where EC CSV files are located
set csvfolder=c:\euceg\csv\EC

setlocal enabledelayedexpansion

if exist %eucegfolder%\db\sglite set PATH=%eucegfolder%\db\sglite;$PATH%
cd /d %eucegfolder$%\db

if exist EC.db (

echo saving current EC.db to EC.db.bak

copy EC.db bak\EC.db.bak /Y

sqlite3 EC.db "drop index if exists idx ecigingredient"” ".exit"
sglite3 EC.db "drop index if exists idx ecigrecipe" ".exit"

sglite3 EC.db "drop index if exists idx ecigrecipestats" ".exit"
sglite3 EC.db "drop index if exists idx lastecigsubmission" ".exit"
) else (

sgqlite3 EC.db ".read sgl/EC-schema.sqgl" ".exit"

)

if exist %eucegfolder%\db\log\EC-import.log (
del %eucegfolder%\db\log\EC-import.log)

set /a counter =1
for /f "delims=" %%c in ('dir "%csvfolder%\SubmitterDetails.csv" /b /s') do (

copy %%c %eucegfolder%\db >NUL

echo importing %%c [!counter!]

echo %%c [!counter!] >>%eucegfolder%\db\log\EC-import.log 2>&l

sgqlite3 EC.db ".mode csv" ".separator ;" ".import --skip 1 SubmitterDetails.csv SubmitterDetails"
".exit" >>%eucegfolder$\db\log\EC-import.log 2>&l

del SubmitterDetails.csv

set /a counter += 1

set /a counter =1

for /f "delims=" %%c in ('dir "%csvfolder%\EcigAttachment.csv" /b /s') do (

copy %%c %eucegfolder%\db >NUL

echo importing %%c [!counter!]

echo %%c [!counter!] >>%eucegfolder%\db\log\EC-import.log 2>&l

sgqlite3 EC.db ".mode csv" ".separator ;" ".import --skip 1 EcigAttachment.csv EcigAttachment"
".exit" >>%eucegfolder$\db\log\EC-import.log 2>&1

del EcigAttachment.csv

set /a counter += 1

set /a counter =1

for /f "delims=" %%c in ('dir "%csvfolder%\EcigEmission.csv" /b /s') do (
copy %%c %eucegfolder%\db >NUL

echo importing %%c [!counter!]

echo %%c [!counter!] >>%eucegfolder%\db\log\EC-import.log 2>&l
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sglite3 EC.db ".mode csv" ".separator ;" ".import --skip 1 EcigEmission.csv EcigEmission" ".exit"
>>%eucegfolder%\db\log\EC-import.log 2>&1

del EcigEmission.csv

set /a counter += 1

set /a counter =1

for /f "delims=" %%c in ('dir "%csvfolder%\EcigEntityDetails.csv" /b /s') do (

copy %%c %eucegfolder%\db >NUL

echo importing %%c [!counter!]

echo %%c [!counter!] >>%eucegfolder%\db\log\EC-import.log 2>&l

sglite3 EC.db ".mode csv" ".separator ;" ".import --skip 1 EcigEntityDetails.csv EcigEntityDetails"
".exit" >>%eucegfolder%\db\log\EC-import.log 2>&l

del EcigEntityDetails.csv

set /a counter += 1

set /a counter =1

for /f "delims=" %%c in ('dir "%csvfolder%\EcigIngredient.csv" /b /s') do (

copy %%c %eucegfolder%\db >NUL

echo importing %%c [!counter!]

echo %%c [!counter!] >>%eucegfolder%\db\log\EC-import.log 2>&l

sgqlite3 EC.db ".mode csv" ".separator ;" ".import --skip 1 EcigIngredient.csv EcigIngredient"
".exit" >>%eucegfolder$\db\log\EC-import.log 2>&l

del EcigIngredient.csv

set /a counter += 1

echo ------
set /a counter =1
for /f "delims=" %%c in ('dir "%csvfolder%\EcigPresentation.csv" /b /s') do (

copy %%c %eucegfolder%\db >NUL

echo importing %%c [!counter!]

echo %%c [!counter!] >>%eucegfolder%\db\log\EC-import.log 2>&1

sglite3 EC.db ".mode csv" ".separator ;" ".import --skip 1 EcigPresentation.csv EcigPresentation”
".exit" >>%eucegfolder$\db\log\EC-import.log 2>&l

del EcigPresentation.csv

set /a counter += 1

set /a counter =1

for /f "delims=" %%c in ('dir "%csvfolder%\EcigProduct.csv" /b /s') do (

copy %%c %eucegfolder%\db >NUL

echo importing %%c [!counter!]

echo %%c [!counter!] >>%eucegfolder%\db\log\EC-import.log 2>&l

sgqlite3 EC.db ".mode csv" ".separator ;" ".import --skip 1 EcigProduct.csv EcigProduct" ".exit"
>>%eucegfolder%\db\log\EC-import.log 2>&l

del EcigProduct.csv

set /a counter += 1

set /a counter =1

for /f "delims=" %%c in ('dir "%csvfolder%\EcigSalesData.csv" /b /s') do (

copy %%c %eucegfolder%\db >NUL

echo importing %%c [!counter!]

echo %%c [!counter!] >>%eucegfolder%\db\log\EC-import.log 2>&l

sgqlite3 EC.db ".mode csv" ".separator ;" ".import --skip 1 EcigSalesData.csv EcigSalesData" ".exit"
>>%eucegfolder%\db\log\EC-import.log 2>&1

del EcigSalesData.csv

set /a counter += 1

set /a counter =1

for /f "delims=" %%c in ('dir "%csvfolder%\EcigSubmission.csv" /b /s') do (

copy %%c %eucegfolder%\db >NUL

echo importing %%c [!counter!]

echo %%c [!counter!] >>%eucegfolder%\db\log\EC-import.log 2>&l

sgqlite3 EC.db ".mode csv" ".separator ;" ".import --skip 1 EcigSubmission.csv EcigSubmission"
".exit" >>%eucegfolder$\db\log\EC-import.log 2>&1

del EcigSubmission.csv

set /a counter += 1
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set /a counter =1

for /f "delims=" %%c in ('dir "%csvfolder%\EcigSubmitterHierarchy.csv" /b /s') do (
copy %%c %eucegfolder%\db >NUL

echo importing %%c [!counter!]

echo %%c [!counter!] >>%eucegfolder%\db\log\EC-import.log 2>&l

sgqlite3 EC.db ".mode csv" ".separator ;" ".import --skip 1 EcigSubmitterHierarchy.csv
EcigSubmitterHierarchy" ".exit" >>%eucegfolder%\db\log\EC-import.log 2>&l

del EcigSubmitterHierarchy.csv

set /a counter += 1

)

echo ------

echo END.

Pause

>
=
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10. Source code: EC-cleanup.sql

-— EC-cleanup.sqgl version 2023-12-01

-- Copyright (c) euceglanses.fr 2022-2023 (JATC2-WP5)

-- Except specific files which bear a different mention, this programme is licensed under the EUPL-
1.2 or later

-— You may obtain a copy of the license at https://joinup.ec.europa.eu/collection/eupl/eupl-text-
eupl-12

-- This activity has received funding from the European Union’s Health Program (2014-2020) under
grant agreement N°101035968 (JA-01-2020 - HP-JA-2020 - HP-JA-2020-2).

-- The content of this document represents the views of the author only and is his/her sole
responsibility; it cannot be considered to reflect the views of the European Commission and/or the
European Health and Digital Executive

-- Agency (HaDEA) or any other body of the European Union. The European Commission and the Agency do
not accept any responsibility for use that may be made of the information it contains.

-- USE: this script is called by EC-3-cleanup.bat
.load sglite/ext/shal

.echo on

PRAGMA foreign keys = off;

BEGIN TRANSACTION;

-- Table : SubmitterDetails

UPDATE SubmitterDetails SET SubmitterVersionDate = NULL WHERE SubmitterVersionDate = '';
UPDATE SubmitterDetails SET VersionDate = NULL WHERE VersionDate = '';

UPDATE SubmitterDetails SET Name = NULL WHERE Name = '';

UPDATE SubmitterDetails SET VatNumber = NULL WHERE VatNumber = '';

UPDATE SubmitterDetails SET Address = NULL WHERE Address = '';

UPDATE SubmitterDetails SET PhoneNumber = NULL WHERE PhoneNumber = '';

UPDATE SubmitterDetails SET Email = NULL WHERE Email = '';

DELETE FROM SubmitterDetails
WHERE rowid NOT IN (
SELECT rowid FROM (
SELECT rowid, MAX(PRINTF('%05d', Version)||'-"'||COALESCE (VersionDate,'')),* FROM
SubmitterDetails
GROUP BY Submitterid,
Name,
Sme,
VatNumber,
Address,
Country,
PhoneNumber,
Email

)

-- Table : EcigSubmission

UPDATE EcigSubmission SET NewSubmissionID = NULL WHERE NewSubmissionID = '';
UPDATE EcigSubmission SET List = NULL WHERE List = '';
UPDATE EcigSubmission SET GeneralComment = NULL WHERE GeneralComment = '';

DELETE FROM EcigSubmission
WHERE rowid NOT IN (
SELECT rowid FROM (
SELECT rowid, MAX(SubmissionID||'-'||COALESCE (List,'"')| '~
" | ICOALESCE (NewSubmissionID,"'')) AS submissionid list FROM EcigSubmission GROUP BY SubmissionID)) ;

-- Table : EcigAttachment
UPDATE EcigAttachment SET ItemCount = NULL WHERE ItemCount = '';

DELETE FROM EcigAttachment

WHERE rowid NOT IN (

SELECT MAX(rowid) FROM EcigAttachment

GROUP BY SubmissionID,
RefersTo,
ItemCount,
AttachmentType,
AttachmentUUID
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-- Table : EcigEmission

UPDATE EcigEmission SET CasNumber = NULL WHERE CasNumber = '';

UPDATE EcigEmission SET IupacName = NULL WHERE IupacName = '';

UPDATE EcigEmission SET Unit = NULL WHERE Unit = '';

UPDATE EcigEmission SET AdditionalProducts = NULL WHERE AdditionalProducts = '';
UPDATE EcigEmission SET ProductCombination = NULL WHERE ProductCombination = '';
UPDATE EcigEmission SET NameOther = NULL WHERE NameOther = '';

DELETE FROM EcigEmission
WHERE rowid NOT IN (
SELECT MAX(rowid) FROM EcigEmission
GROUP BY SubmissionID,
EmissionCount

)

-- Table : EcigEntityDetails

UPDATE EcigEntityDetails SET ItemCount = NULL WHERE ItemCount = '';
UPDATE EcigEntityDetails SET EntityID = NULL WHERE EntityID = '';
UPDATE EcigEntityDetails SET Name = NULL WHERE Name = '';

UPDATE EcigEntityDetails SET Address = NULL WHERE Address = '';

UPDATE EcigEntityDetails SET Country = NULL WHERE Country = '';

UPDATE EcigEntityDetails SET PhoneNumber = NULL WHERE PhoneNumber = '';
UPDATE EcigEntityDetails SET Email = NULL WHERE Email = '';

DELETE FROM EcigEntityDetails

WHERE rowid NOT IN (

SELECT MAX(rowid) FROM EcigEntityDetails

GROUP BY SubmissionID,
RefersTo,
ItemCount,
EntityType,
EntityID,
Name,
Address,
Country,
PhoneNumber,
Email

)

-- Table : EcigIngredient

UPDATE EcigIngredient SET CasNumber = NULL WHERE CasNumber = '';

UPDATE EcigIngredient SET AdditionalCasNumbers = NULL WHERE AdditionalCasNumbers = '';
UPDATE EcigIngredient SET FemaNumber = NULL WHERE FemaNumber = '';

UPDATE EcigIngredient SET AdditiveNumber = NULL WHERE AdditiveNumber = '';

UPDATE EcigIngredient SET FlNumber = NULL WHERE FlNumber = '';

UPDATE EcigIngredient SET EcNumber = NULL WHERE EcNumber = '';

UPDATE EcigIngredient SET OtherNumber = NULL WHERE OtherNumber = '';

UPDATE EcigIngredient SET Functions = NULL WHERE Functions = '';

UPDATE EcigIngredient SET FunctionOther = NULL WHERE FunctionOther = '';

UPDATE EcigIngredient SET ReachRegistration = NULL WHERE ReachRegistration = '';

UPDATE EcigIngredient SET ReachRegistrationNumber = NULL WHERE ReachRegistrationNumber = '';
UPDATE EcigIngredient SET ClpAcuteToxOral = NULL WHERE ClpAcuteToxOral = '';

UPDATE EcigIngredient SET ClpAcuteToxDermal = NULL WHERE ClpAcuteToxDermal = '';

UPDATE EcigIngredient SET ClpAcuteToxInhalation = NULL WHERE ClpAcuteToxInhalation = '';
UPDATE EcigIngredient SET ClpSkinCorrosivelrritant = NULL WHERE ClpSkinCorrosivelIrritant = '';
UPDATE EcigIngredient SET ClpEyeDamagelrritation = NULL WHERE ClpEyeDamagelrritation = '';
UPDATE EcigIngredient SET ClpRespiratorySensitisation = NULL WHERE ClpRespiratorySensitisation = '';
UPDATE EcigIngredient SET ClpSkinSensitisation = NULL WHERE ClpSkinSensitisation = '';
UPDATE EcigIngredient SET ClpMutagenGenotox = NULL WHERE ClpMutagenGenotox = '';

UPDATE EcigIngredient SET ClpCarcinogenicity = NULL WHERE ClpCarcinogenicity = '';

UPDATE EcigIngredient SET ClpReproductiveTox = NULL WHERE ClpReproductiveTox = '';

UPDATE EcigIngredient SET ClpStot = NULL WHERE ClpStot = '';

UPDATE EcigIngredient SET ClpStotDescription = NULL WHERE ClpStotDescription vy

UPDATE EcigIngredient SET ClpAspirationTox = NULL WHERE ClpAspirationTox = '';

UPDATE EcigIngredient SET IdentificationRefillContainerCartridge = NULL WHERE
IdentificationRefillContainerCartridge = '';

DELETE FROM EcigIngredient
WHERE rowid NOT IN (
SELECT MAX(rowid) FROM EcigIngredient
GROUP BY SubmissionID,
IngredientCount
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CREATE INDEX idx ecigingredient ON EcigIngredient (

SubmissionID || '-' || COALESCE(IdentificationRefillContainerCartridge, ''"),
IngredientCount
)i
-- Table EcigPresentation
UPDATE EcigPresentation SET NationalComment = NULL WHERE NationalComment = '';
UPDATE EcigPresentation SET BrandName = NULL WHERE BrandName = '';
UPDATE EcigPresentation SET BrandSubtypeName = NULL WHERE BrandSubtypeName = '';
UPDATE EcigPresentation SET WithdrawalDate = NULL WHERE WithdrawalDate = '';
UPDATE EcigPresentation SET ProductNumber = NULL WHERE ProductNumber = '';
DELETE FROM EcigPresentation

WHERE rowid NOT IN (
SELECT MAX(rowid) FROM EcigPresentation

GROUP BY SubmissionID,
PresentationCount,
NationalMarket

)i
-- Table EcigProduct
UPDATE EcigProduct SET PreviousProductID = NULL WHERE PreviousProductID = '';
UPDATE EcigProduct SET OtherProducts = NULL WHERE OtherProducts = '';
UPDATE EcigProduct SET SameCompositionProducts = NULL WHERE SameCompositionProducts = '';
UPDATE EcigProduct SET Weight = NULL WHERE Weight = '';
UPDATE EcigProduct SET Volume = NULL WHERE Volume = '';
UPDATE EcigProduct SET ClpClassification = NULL WHERE ClpClassification = '';
UPDATE EcigProduct SET Description = NULL WHERE Description = '';
UPDATE EcigProduct SET IdentificationEcigDevice = NULL WHERE IdentificationEcigDevice = '';
UPDATE EcigProduct SET LiquidVolumeCapacity = NULL WHERE LiquidVolumeCapacity = '';
UPDATE EcigProduct SET NicotineConcentration = NULL WHERE NicotineConcentration = '';
UPDATE EcigProduct SET BatteryType = NULL WHERE BatteryType = '';
UPDATE EcigProduct SET BatteryCapacity = NULL WHERE BatteryCapacity = '';
UPDATE EcigProduct SET VoltageWattageAdjustable = NULL WHERE VoltageWattageAdjustable = '';
UPDATE EcigProduct SET Voltage = NULL WHERE Voltage = '';
UPDATE EcigProduct SET VoltageLowerRange = NULL WHERE VoltageLowerRange =
UPDATE EcigProduct SET VoltageUpperRange = NULL WHERE VoltageUpperRange =
UPDATE EcigProduct SET Wattage = NULL WHERE Wattage = '';
UPDATE EcigProduct SET WattageLowerRange = NULL WHERE WattageLowerRange =
UPDATE EcigProduct SET WattageUpperRange = NULL WHERE WattageUpperRange
UPDATE EcigProduct SET AirflowAdjustable = NULL WHERE AirflowAdjustable =
UPDATE EcigProduct SET WickChangeable = NULL WHERE WickChangeable = '';
UPDATE EcigProduct SET Microprocessor = NULL WHERE Microprocessor = '';
UPDATE EcigProduct SET CoilComposition = NULL WHERE CoilComposition = '';
UPDATE EcigProduct SET CoilResistance = NULL WHERE CoilResistance = '';
DELETE FROM EcigProduct

WHERE rowid NOT IN (

SELECT MAX (rowid) FROM EcigProduct

GROUP BY SubmissionID
)i
-- Table EcigSalesData

-- NO EMPTY TEXT VALUE

DELETE FROM EcigSalesData
WHERE rowid NOT IN (
SELECT MAX(rowid) FROM EcigSalesData

GROUP BY SubmissionID,
PresentationCount,
NationalMarket,
Year
)
-- Table EcigSubmitterHierarchy

UPDATE EcigSubmitterHierarchy SET HasNaturallegalRepresentative = NULL WHERE

HasNaturallegalRepresentative = '';

DELETE FROM EcigSubmitterHierarchy
WHERE rowid NOT IN (
SELECT MAX (rowid) FROM EcigSubmitterHierarchy
GROUP BY SubmissionID

JOINT ACTION
ON TOBACCO
CONTROL
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-- Table : MapEcigIngCountFunction
DROP TABLE IF EXISTS MapEcigIngCountFunction;

CREATE TABLE MapEcigIngCountFunction (
SubmissionID TEXT,
IngredientCount INTEGER,
"Function" INTEGER REFERENCES ReflIngredientFunction (item),
FOREIGN KEY (
SubmissionID,
IngredientCount
)
REFERENCES EcigIngredient (SubmissionID,
IngredientCount)

)

INSERT INTO MapEcigIngCountFunction(
SubmissionID,
IngredientCount,

)
WITH RECURSIVE split(SubmissionID, IngredientCount, value, str) AS (
SELECT
SubmissionID,
IngredientCount,
NULL,
Functions|| "'
FROM
EcigIngredient
UNION ALL
SELECT
SubmissionID,
IngredientCount,
substr(str, 0, instr(str, '|')),
substr (str, instr(str, '[')+1)
FROM split
WHERE str!='"'

Function

)
SELECT

SubmissionID,
IngredientCount,
CAST (value AS INTEGER)
FROM
split
WHERE
value IS NOT NULL;

DELETE FROM MapEcigIngCountFunction
WHERE rowid NOT IN (
SELECT MAX (rowid) FROM MapEcigIngCountFunction
GROUP BY SubmissionID,
IngredientCount,

"Function"

)

-- Table : LastEcigSubmission
DROP TABLE IF EXISTS LastEcigSubmission;

CREATE TABLE LastEcigSubmission (

SubmissionID TEXT REFERENCES EcigSubmission (SubmissionID),
SubmitterID TEXT,

ProductID TEXT,

FirstSubmission TEXT,

LastUpdate TEXT,

Version INTEGER,

List TEXT

)

INSERT INTO LastEcigSubmission
SELECT
SubmissionID,
SubmitterID,
ProductID,
FirstSubmission,
SubmissionDate AS LastUpdate,
Version,
List
FROM
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EcigSubmission
INNER JOIN

(SELECT ProductID AS P1l, SubmissionDate AS FirstSubmission FROM EcigSubmission GROUP BY
ProductID HAVING SubmissionDate = MIN(SubmissionDate)) AS First
ON

ProductID=P1l
GROUP BY

ProductID
HAVING

PRINTF('205d', Version)||'-'||COALESCE (List,'') = MAX(PRINTF('205d', Version)||'-
"| |COALESCE (List, "))

’

CREATE INDEX idx lastecigsubmission ON LastEcigSubmission (
SubmissionID

)

-- Table : EcigRecipeStats
DROP TABLE IF EXISTS EcigRecipeStats;

CREATE TABLE EcigRecipeStats (

SubmissionID TEXT REFERENCES EcigSubmission (SubmissionID),
ProductID TEXT,

IdentificationRefillContainerCartridge TEXT,

NbIng INTEGER,

RecipeWeight NUMERIC,

Weight NUMERIC,

Volume NUMERIC

)

INSERT INTO EcigRecipeStats
SELECT
EcigIngredient.SubmissionID AS SubmissionID,
EcigIngredient.ProductID AS ProductID,
IdentificationRefillContainerCartridge,
COUNT (IngredientCount) AS NbIng,
IIF(RecipeQuantity>0,SUM(ROUND (le12*RecipeQuantity,0)),0) / 1e12 AS RecipeWeight,
Weight,
Volume
FROM
EcigIngredient
INNER JOIN
EcigProduct
ON
EcigIngredient.SubmissionID=EcigProduct.SubmissionID
GROUP BY
EcigIngredient.SubmissionID]| | '~
' | ICOALESCE (EcigIngredient.IdentificationRefillContainerCartridge,'")

’

CREATE INDEX idx ecigrecipestats ON EcigRecipeStats (
SubmissionID || '-' || COALESCE(IdentificationRefillContainerCartridge, '")
)

-- Table : EcigRecipe
DROP TABLE IF EXISTS EcigRecipe;

CREATE TABLE EcigRecipe (

SubmissionID TEXT REFERENCES EcigSubmission (SubmissionID),
ProductID TEXT,
IdentificationRefillContainerCartridge TEXT,
IngredientCount INTEGER,
IngID TEXT,
CasNumber TEXT,
Name TEXT,
RecipeConcPPM INTEGER,
RecipeQuantity NUMERIC,
RecipeWeight NUMERIC,
Weight NUMERIC,
Volume NUMERIC

)

INSERT INTO EcigRecipe

SELECT
EcigIngredient.SubmissionID AS SubmissionID,
EcigIngredient.ProductID AS ProductID,
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EcigIngredient.IdentificationRefillContainerCartridge AS IdentificationRefillContainerCartridge,
IngredientCount,
UPPER (SHA1 (COALESCE (CasNumber, ' ") | | COALESCE (Name, ' '))) AS IngID,
CasNumber,
Name,
IIF (RecipeWeight > 0, CAST(ROUND (16 * RecipeQuantity/RecipeWeight,(0) AS INTEGER),0) AS
RecipeConcPPM,
RecipeQuantity,
EcigRecipeStats.RecipeWeight AS RecipeWeight,
Weight,
Volume
FROM
EcigIngredient
INNER JOIN
EcigRecipeStats
ON
EcigIngredient.SubmissionID]| | '~
"| |ICOALESCE (EcigIngredient.IdentificationRefillContainerCartridge,'')=EcigRecipeStats.SubmissionID]| |
'~"] |COALESCE (EcigRecipeStats.IdentificationRefillContainerCartridge,'")
ORDER BY
EcigIngredient.SubmissionID]|| '~
"| ICOALESCE (EcigIngredient.IdentificationRefillContainerCartridge,'"),
RecipeConcPPM DESC

’

CREATE INDEX idx ecigrecipe ON EcigRecipe (
SubmissionID || '-' || COALESCE(IdentificationRefillContainerCartridge, ''")
)

-- Table : DbInfo

CREATE TABLE IF NOT EXISTS DbInfo (
DbParam TEXT UNIQUE,
DbValue TEXT

)

REPLACE INTO DbInfo
SELECT 'Author', 'euceglanses.fr';

REPLACE INTO DbInfo
SELECT 'S maVersion', '2023-03-10";

REPLACE INTO DbInfo
SELECT 'FirstSubmission', MIN(SubmissionDate) FROM EcigSubmission;

REPLACE INTO DbInfo
SELECT 'LastSubmission', MAX(SubmissionDate) FROM EcigSubmission;

REPLACE INTO DbInfo
SELECT 'S itters', COUNT(SubmitterID) FROM LastEcigSubmitterHierarchy;

REPLACE INTO DbInfo
SELECT 'Submissions', COUNT(rowid) FROM EcigSubmission;

REPLACE INTO DbInfo
SELECT 'Products', COUNT(DISTINCT ProductID) FROM EcigSubmission;

REPLACE INTO DbInfo
SELECT 'Ac ~Products', COUNT(ProductID) FROM (SELECT ProductID FROM LastEcigSubmission WHERE
List="actix )

REPLACE INTO DbInfo
SELECT 'InactiveProduc
List="ina ve');

5", COUNT (ProductID) FROM (SELECT ProductID FROM LastEcigSubmission WHERE

REPLACE INTO DbInfo
SELECT 'UnknownStatusPr
WHERE COALESCE (List,'')=

cts', COUNT(ProductID) FROM (SELECT ProductID FROM LastEcigSubmission
)i

REPLACE INTO DbInfo
SELECT 'PresentationRows', COUNT(rowid) FROM EcigPresentation;

REPLACE INTO DbInfo
SELECT ' Irnc ientRows', COUNT (rowid) FROM EciglIngredient;

REPLACE INTO DbInfo
SELECT 'Emissior S

, COUNT (rowid) FROM EcigEmission;
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REPLACE INTO DbInfo
SELECT 'Attachment®

s', COUNT(rowid) FROM EcigAttachment;

REPLACE INTO DbInfo
SELECT 'Attachments', COUNT(DISTINCT AttachmentUUID) FROM EcigAttachment;

COMMIT TRANSACTION;
PRAGMA foreign keys = on;
.echo off

.quit

CONT!
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11. Source code: EC-3-cleanup.bat

EC-3-cleanup.bat version 2023-12-01

Copyright (c) euceg@anses.fr 2022-2023 (JATC2-WP5)

Except specific files which bear a different mention, this programme is licensed under the EUPL-
1.2 or later

You may obtain a copy of the license at https://joinup.ec.europa.eu/collection/eupl/eupl-text-
eupl-12

This activity has received funding from the European Union’s Health Program (2014-2020) under
grant agreement N°101035968 (JA-01-2020 - HP-JA-2020 - HP-JA-2020-2).
:: The content of this document represents the views of the author only and is his/her sole
responsibility; it cannot be considered to reflect the views of the European Commission and/or the
European Health and Digital Executive

Agency (HaDEA) or any other body of the European Union. The European Commission and the Agency do
not accept any responsibility for use that may be made of the information it contains.

:: USE: run this script to updtate EC.db database after an import of new data (eg remove duplicate
entries and compute recipes)

Cecho off
<eucegfolder> containing subfolders csv and db
set eucegfolder=c:\euceg

setlocal enabledelayedexpansion
if exist %eucegfolder%\db\sglite set PATH=%eucegfolder%\db\sglite;%$PATHS%
cd /d %eucegfolder%\db

echo --—---- EC cleanup ------

sgqlite3 EC.db ".echo on" ".read sgl/EC-cleanup.sgl" "VACUUM;" ".echo off" ".exit"
echo --—---- END ------
pause
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12. Source code: TP-schema.sql

-— TP-schema.sqgl version 2023-12-01

-- Copyright (c) euceglanses.fr 2022-2023 (JATC2-WP5)

-- Except specific files which bear a different mention, this programme is licensed under the EUPL-
1.2 or later

-— You may obtain a copy of the license at https://joinup.ec.europa.eu/collection/eupl/eupl-text-
eupl-12

-- This activity has received funding from the European Union’s Health Program (2014-2020) under
grant agreement N°101035968 (JA-01-2020 - HP-JA-2020 - HP-JA-2020-2).

-- The content of this document represents the views of the author only and is his/her sole
responsibility; it cannot be considered to reflect the views of the European Commission and/or the
European Health and Digital Executive

-- Agency (HaDEA) or any other body of the European Union. The European Commission and the Agency do
not accept any responsibility for use that may be made of the information it contains.

-- USE: this is the schema of TP.db database to be created
PRAGMA foreign keys = off;
BEGIN TRANSACTION;

-- Table: ReflIngredientFunction
CREATE TABLE RefIngredientFunction (

item INTEGER,

label TEXT,

label bg TEXT,

label cs TEXT,

label da TEXT,

label de TEXT,

label el TEXT,

label en TEXT,

label es TEXT,

label et TEXT,

label fi TEXT,

label fr TEXT,

label hr TEXT,

label hu TEXT,

label it TEXT,

label 1t TEXT,

label 1lv TEXT,

label mt TEXT,

label nl TEXT,

label pl TEXT,

label pt TEXT,

label ro TEXT,

label sk TEXT,

label sl TEXT,

label sv TEXT
);
INSERT INTO RefIngredientFunction (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (!,
'ADDICTIVE_ENHANCER', 'IllpucTpacTaBama no6aeka', 'Latka podporujici navykovost',
'Afhengighedsforsterker', 'Suchterzeugender Verstadrker', 'Evioxutixkd €6LopoU', 'Addictive Enhancer',
'Potenciador del poder adictivo', 'Sdéltuvust tekitava toime tugevdaja', 'Riippuvuutta edistava',
'Agent favorisant 1’accoutumance', 'Pojacivac svojstava koja izazivaju ovisnost', 'Figgdségnoveld',
'Esaltatore delle proprieta additive', 'Priklausomybe skatinanti medziaga', 'Atkaribas
pastiprinataijs', 'Stimulant tad-Dipendenza', 'Verslavingsversterker', 'Srodek wzmacniajacy
uzaleznienie', 'Estimulador de dependéncia', 'Agent de crestere a dependentei', 'zvySenie
navykovosti', 'Ojacevalec zasvojljivosti', 'Forstarkningsmedel med beroendeframkallande effekt');
INSERT INTO RefIngredientFunction (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (2,
'ADHESIVE', 'Csneneamo BemecTBO', 'Lepidlo', 'Klabestof', 'Klebstoff', 'KoAAntixy ovolo', 'Adhesive',
'Adhesivo', 'Liim', 'Liima-aine', 'Colle', 'Ljepilo', 'Ragasztdé', 'Collante', 'Klijai', 'Lime',
'Adeziv', 'Lijm', 'Srodek klejacy', 'Adesivo', 'Adeziv', 'lepidlo', 'Lepilo', 'Lim');
INSERT INTO RefIngredientFunction (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (3, 'BINDER',
'Cebp3Bamo BemecTBO', 'Pojivo', 'Bindemiddel', 'Bindemittel', 'Zuvdetixy ouvucia', 'Binder',
'Aglutinante', 'Sideaine', 'Sideaine', 'Liant', 'Vezivo',6 'Koétdanyag', 'Legante', 'RiSamoji
medZiaga', 'Saistviela', 'Gfiaggad', 'Bindmiddel', 'Srodek wiazacy', 'Ligante', 'Liant', 'spojivo',
'Vezivo', 'Bindemedel');
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INSERT INTO RefIngredientFunction (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (4,
'CARRIER', 'Hocuren', 'Katalyzator', 'Barestof', 'Tragerstoff', '®épouvuoa ovcia', 'Carrier',
'Soporte', 'Kandeaine', 'Kantoaine', 'Support', 'Nosac¢', 'Vivdéanyag', 'Supporto', 'NeSancioji
medziaga', 'Neséjmaterials', 'Trasportatur', 'Drager',6 'Noénik', 'Excipiente', 'Agent purtdtor',
'nosic¢', 'Nosilna snov', 'Bararmaterial'):;

INSERT INTO RefIngredientFunction (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (5, 'COLOUR',
'UBar', 'Barvivo', 'Farve', 'Farbe', 'Xpwotlkp ovcia', 'Colour', 'Colorante', 'Varvus', 'Vériaine',
'Colorant', 'Boja', 'Szinezbanyag', 'Colore', 'Spalva', 'Krasa', 'Kulur', 'Kleur',6 'Kolor', 'Cor',
'Colorant', 'farba', 'Barvilo', 'Fargamne');

INSERT INTO ReflIngredientFunction (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (¢,
'COMBUSTION MODIFIER', 'MommduxaTop Ha ropenHero', 'Modifikétor hofeni', 'Forbrandingsmodifikator',
'Verbrennungsmodifikator', 'Tpomonointhg xatong', 'Combustion Modifier', 'Modificador de
combustidén', 'Pdlemisprotsessi modifikaator', 'Palamisen modifiointiaine', 'Modificateur de
combustion', 'Modifikator gorenja', 'Egésmoédositéd', 'Modificatore di combustione', 'Degimo

modifikatorius', 'Sadedzes modifikators', 'Modifikatur tal-Kombustjoni', 'Verbrandingswijziger',
'Modyfikator spalania', 'Modificador de combustdo', 'Modificator de ardere', 'modifikéator
spalovania', 'Snov za spreminjanje gorljivosti', 'Forbradnningsmodifierare');

INSERT INTO RefIngredientFunction (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (7, 'CASING',
'Kopnyc', 'Pouzdro', 'Sovs', 'Gehduse', 'HepipAnua', 'Casing', 'Cobertura', 'Umbris', 'Imeytysneste
(casing) ', 'Enrobage', 'Zastitni omot', 'Burkoldanyag', 'Rivestimento', 'Aptaisas', 'Apvalks',
'Casing', 'Behuizing', 'Pltaszcz ochronny', 'Adogante', 'Sos', 'obal', 'Ovoj', 'Sasning (casing)');
INSERT INTO RefIngredientFunction (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (8, 'FIBRE',
'BnaxHo', 'Vlakno', 'Fiber', 'Faser', 'Iva', 'Fibre', 'Fibra', 'Kiud', 'Kuitu', 'Fibre', 'Vlakna',
'Rost', 'Fibra', 'Pluostas', 'Skiedras',6 'Fibra', 'Vezel', 'Widékno', 'Fibra', 'Fibra', 'vlakno',
'Vlaknine', 'Fiber'):;

INSERT INTO RefIngredientFunction (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (9, 'FILLER',
'3anweaBamo BemecTBO', 'Vypln', 'Fyld', 'Fillstoff', 'YAixd mAfpwoncg', 'Filler', 'Material de
relleno', 'Taide', 'Tayteaine', 'Matériau de remplissage', 'Punilo', 'Térkitolté anyag',
'Riempitivo', 'UZpildas', 'Pildviela', 'Li jimla', 'Vulstof',6 'Wypeiniacz', 'Enchimento',6 'Substanta
de umplere', 'plnivo', 'Polnilo', 'Fyllningsmedel');

INSERT INTO RefIngredientFunction (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (10,

'FILTER COMPONENT', 'KommoHeHT Ha ¢unrepa', 'SloZka filtru', 'Filterkomponent', 'Filterkomponente',
'Suctattkd @lAtpou', 'Filter Component', 'Componente del filtro', 'Filtri komponent', 'Suodattimen
osa', 'Composant du filtre', 'Sastavnice filtra', 'SzUrdbalkotdrész', 'Componente del filtro',
'Filtro sudedamoji dalis', 'Filtra sastavdala', 'Komponent tal-Filtru', 'Filtercomponent',6 'Skiadnik
filtra', 'Elemento filtrante', 'Component al filtrului', 'zloZka filtra', 'Komponenta filtra',
'Filterkomponent');

INSERT INTO RefIngredientFunction (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (11,
'FILTRATION MATERIAL', 'Ounrpupam Mmatepuan', 'Filtraéni material', 'Filtreringsmateriale',
'Filtermaterial', 'YALxkO @lAtpapliopatog', 'Filtration Material', 'Material de filtracién',
'Filtreerimismaterjal', 'Suodatinmateriaali', 'Matériau de filtration', 'Materijal za filtriranje',
'Szlréanyag', 'Materiale filtrante', 'Filtravimo medziaga', 'Filtracijas materials', 'Materjal ta’
Filtrazzjoni', 'Filtermateriaal', 'Material filtracyjny', 'Material de filtragem',6 'Material
filtrant', 'filtraény materidl', 'Filtrirna snov', 'Filtermaterial');

INSERT INTO ReflIngredientFunction (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (12,
'FLAVOUR_ ENHANCER', 'HomoGpuresn Ha apomara u/mim exyca', 'Latka zvyraznujici chut nebo pfichut',
'Smags- og/eller duftforsterker', 'Aroma- und/oder Geschmacksverstarker', 'BeATloTlKO apOuATog Kal/f
vevong', 'Flavour and/or Taste Enhancer', 'Potenciador del sabor o del aroma', 'Ldhna- ja
maitsetugevdaja', 'Arominvahvenne', 'Renforcateur d’ardme et/ou du golGt', 'Pojaclival arome i/ili
okusa', 'Illat- és izfokozd', 'Esaltatore dell’aroma e/o del sapore', 'Aromato ir (arba) skonio
stipriklis', 'SmarZas un/vai gar8as pastiprinatajs', 'Tejjieb tat-Togfima u/jew tal-Palat', 'Aroma-

en/of smaakversterker', 'Substancja wzmacniajaca smak i/lub zapach', 'Intensificador do aroma e/ou
sabor', 'Ameliorator de aromd si/sau gust', 'zvyraziovad véne a/alebo chuti', 'Ojaclevalec arome
in/ali okusa', 'Doft- och/eller smakfdrstarkare');

INSERT INTO RefIngredientFunction (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (13,
'"HUMECTANT', 'Bnarosanbpxaum areHt', 'Zvlhcéujici latka', 'Fugtighedsbevarende stof',
'Feuchthaltemittel', 'Yypovtixkd', 'Humectant', 'Humectante', 'Niiskuses&ailitaja',
'Kosteudensailyttaja', 'Humectant', 'Ovlazivacd', 'Nedvességmegtartd anyag', 'Umidificante', 'Drégme
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islaikanti medziaga', 'Mitruma uzturétajs', 'Umidifikant', 'Bevochtiger',6 'Substancja utrzymujaca
wilgo¢', 'Humidificante', 'Umectant',6 'zvlhcovadlo', 'Humektant', 'Fuktighetsbevarande &mne');
INSERT INTO RefIngredientFunction (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (14,

'PH MODIFIER', 'Momupmxarop Ha pH', 'Modifikator pH', 'PH-modifikator', 'pH-Modifikator',
'Tpomonoitnthg pH', 'pH Modifier', 'Modificador del pH', 'pH-taseme reguleerija', 'pH-saataja',
'Modificateur de pH', 'Modifikator pH-vrijednosti', 'pH-érték-médositd', 'Modificatore del pH', 'pH
modifikatorius', 'pH modifikators', 'Modifikatur tal-pH', 'Zuurgraadmodificator',6 'Modyfikator pH',
'Modificador de pH', 'Modificator de pH', 'modifikd&tor pH', 'Snov za mehcanje (pH)', 'pH-
modifierare');

INSERT INTO RefIngredientFunction (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (15,
'PLASTICIER', 'lInactubuxarop', 'Zmeékcovadlo', 'Plasticeringsmiddel', 'Weichmacher',

'TIAaot Lkontotnthg', 'Plasticiser', 'Plastificante', 'Plastifikaator', 'Pehmite', 'Plastifiant',
'Plastifikator', 'Lagyitdészer', 'Plastificante', 'Plastifikatorius', 'Plastifikators',
'Plastifikant', 'Weekmaker', 'Plastyfikator', 'Plastificante', 'Plastifiant', 'plastifikator',
'Plastifikator', 'Mjukgdrare');

INSERT INTO ReflIngredientFunction (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (16,
'PRESERVATIVE', 'KoncepBaHT', 'Konzervant',6 'Konserveringsmiddel', 'Konservierungsstoff',
'Suvinenttkd', 'Preservative', 'Conservante', 'S&ilitusaine', 'Saildéntdaine', 'Conservateur',
'Konzervans', 'Tartdsitdszer', 'Conservante', 'Konservantas', 'Konservants', 'Preservattiv',
'Conserveringsmiddel', 'Srodek konserwujacy', 'Conservante', 'Conservant',6 'konzervacna latka',
'Konzervans', 'Konserveringsmedel'):;

INSERT INTO RefIngredientFunction (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (17,
'SOLVANT', 'PasTBopuTeJ — cCHomMaraTejyiHO BemecTBO', 'Rozpoustédlo - pomocnd léatka', 'Solvens -
bearbejdningshijelp', 'Losungsmittel - Verarbeitungshilfsstoff', 'AilodUing - Bonédntixkd péco
enefepyaciac', 'Solvent - Processing Aid', 'Disolvente - Auxiliar de la transformacién', 'Lahusti -
todtlemise abiaine', 'Liuotin - Tekninen apuaine', 'Solvant - Auxiliaire de fabrication', 'Otapalo -
pomoc¢na tvar u procesu proizvodnije', 'Oldbészer - Feldolgozasi segédanyag', 'Solvente - sostanza che
agevola la lavorazione', 'Tirpiklis - pagalbiné perdirbimo medZiaga', 'Skidinatajs - parstrades
paliglidzeklis', 'Solvent - Jgfiin fil-Proc¢ess', 'Oplosmiddel - Productiehulpmiddel',
'Rozpuszczalnik - substancja pomocnicza', 'Auxiliar de transformacdo/solvente', 'Solvent - Adjuvant
de procesare', 'rozpusStadlo - technologickd pomocnd latka', 'Topilo - pomozno tehnoloSko sredstvo',
'Losningsmedel - processhjidlpmedel');

INSERT INTO RefIngredientFunction (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (18,
'REDUCE_IGNITION PROPENSITY AGENT', 'ATeHT 3a HaMajlaBaHe Ha CIOCOOHOCTTa 3a ropeHe', 'Cinidlo pro
snizenou nachylnost ke vzniceni', 'Stof til nedsettelse af antendelsestilbgjelighed’',
'Zindneigungsminderer', 'Ilpo(dév yia 1n peiwon tng npdrAnong ovaeAieénc', 'Reduced Ignition Propensity
Agent', 'Agente con tendencia reducida a la ignicidén', 'Vdhendatud siittivuse toimeaine',
'Syttymisalttiutta vdhentdva', 'Agent ayant une faible propension a 1l’inflammation', 'Tvar za
smanjenje sposobnosti gorenja', 'Gyulékonysag-csokkentd anyag', 'Sostanza che riduce la propensione

alla combustione', 'Degumo maZinimo medziaga', 'Viela, kas samazina aizdeg$anas iespéju', 'Agent
tal-Propensita Mnaggsa tal-Kebbies', 'Vlamvertrager',6 'Substancja zmniejszajaca skionnos$é do
zaptonu', 'Redutor de propensdo para a ignig¢do', 'Agent care reduce inflamabilitatea', 'latka na

zniZenie vznietivosti', 'Snov za zmanjSanje gorljivosti', 'Amne som minskar antindningsbendgenhet');
INSERT INTO RefIngredientFunction (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (19,

'SIZING AGENT', 'Ilpokjeipamo cpencrso', 'Apretura', 'Forstgrrelsesmiddel',6 'Appreturmittel', 'llpoldv
kKoAXaplopatog', 'Sizing Agent', 'Agente de encolado', 'Viimistlusaine', 'Paisutusaine (sizing)',
'Agent d''encollage', 'Tvar za povezivanje', 'Enyvezd&anyag', 'Agente di incollaggio', 'Glitas',
'Apjoma veidoSanas lidzeklis', 'Agent tad-Dags', 'Appreteermiddel', 'Aparatura', 'Produto de
colagem', 'Agent de dimensionare', 'apretacné ¢inidlo', 'Vezivno sredstvo', 'Ytbehandlingsmedel'):;
INSERT INTO RefIngredientFunction (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (20,
'SMOKE_ENHANCER', 'llogmobpuTen Ha nmuma', 'Zintenziviovac cigaretového koute', 'Rggforsterker',
'Rauchverstdarker', 'Evioxutixkd xkomvoU', 'Smoke Enhancer', 'Agente de mejora del humo', 'Suitsu
tugevuse muutja', 'Savun voimakkuutta muuttava', 'Améliorant de fumée', 'Pojacivac dima',
'Fistndveld', 'Esaltatore del fumo', 'DiGmu stipriklis', 'Dimu pastiprindtajs', 'Tejjieb tad-
Dufifian', 'Rookverbeteraar', 'Substancja wzmacniajaca wytwarzanie dymu', 'Intensificador de fumo',
'Agent de intensificare a fumului', 'zvyrazinovac¢ dymu', 'Ojacevalec dima', 'Rokforstarkare'):;

INSERT INTO ReflIngredientFunction (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (21,
'SMOKE_COLOUR _MODIFIER', 'MoamdmkxarTop Ha ueeTa Ha mmma', 'Modifikator zabarveni cigaretového koure',
'Rggfarvemodifikator', 'Rauchfarbenmodifikator', 'Tpomomol!ntihc xpdpotoc xomvoUu', 'Smoke Colour
Modifier', 'Modificador del color del humo', 'Suitsu varvi muutja', 'Savun varia muuttava',
'Modificateur de couleur de la fumée', 'Modifikator boje dima', 'Fistszinmdédositd', 'Modificatore
colore fumo', 'Dimy spalvos modifikatorius', 'Dimu krasas modifikators', 'Modifikatur tal-Kulur tad-
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Dufifian', 'Rookkleurmodificator', 'Modyfikator koloru dymu', 'Modificador da cor do fumo',
'Modificator de culoare a fumului', 'modifikédtor farby dymu', 'Snov za spreminjanije barve dima',
'Rokfargsmodifierare');

INSERT INTO RefIngredientFunction (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (22,

'SMOKE _ODOUR _MODIFIER', 'MommudmxaTop Ha MmMmpmsmara Ha amma', 'Modifikator viané cigaretového koure',
'Rgglugtmodifikator', 'Rauchgeruchsmodifikator', 'Tpomomol!ntihgc apdpotoc xomvoUu', 'Smoke Odour
Modifier', 'Modificador del olor del humo', 'Suitsu ldhna muutja', 'Savun tuoksua muuttava',
'Modificateur d’odeur de la fumée', 'Modifikator mirisa dima', 'Fistillatmdédositd', 'Modificatore
odore fumo', 'Dimuy kvapo modifikatorius', 'Dumu smarzZas modifikators', 'Modifikatur tar-Rifia tad-
Dufifian', 'Rookgeurmodificator', 'Modyfikator zapachu dymu', 'Modificador do cheiro do fumo',
'Modificator de miros al fumului', 'modifiké&tor véne dymu', 'Snov za spreminjanje okusa dima',
'Rokluktsmodifierare');

INSERT INTO RefIngredientFunction (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (23,
'"WRAPPER', 'O6eumBka', 'Obal', 'Dzksblad', 'Umhillung', 'HIepitUAiypa', 'Wrapper', 'Envolvente',
'Umbrismaterjal', 'Pidllys', 'Emballage', 'Zadtitni omot', 'Csomagoldanyag', 'Involucro',
'Vyniojamoji medZiaga', 'Ietinamais materials', 'Karta tal-Brim', 'Omhulsel', 'Osiona', 'Capa',
'Invelis', 'obal', 'ZaZ&itne obloge', 'Overdrag');

INSERT INTO RefIngredientFunction (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (24,

'WATER WETTING AGENTS', 'OBnaxHaBaum arentu', 'Smaceci ¢inidla', 'Vandbaserede befugtningsmidler',
'Benetzungsmittel', 'Nepd-uypavtird mpoldévia', 'Water-Wetting Agents', 'Agente humectante', 'Margav
aine', 'Kostutusaine', 'Agent humidifiant', 'Tvari za ovlazivanje', 'Nedvesitdészerek', 'Sostanze

imbibenti', 'Drékinimo reguliavimo medZiagos', 'MitrindSanas lidzekli', 'Adgenti gfiat-Tixrib bl-
Ilma', 'Planeermiddelen', 'Substancja nawilzajaca', 'Agentes molhantes', 'Agent de hidratare',
'namacacie ¢inidla', 'Vlazilo', 'Vattenbaserat vadtmedel');

INSERT INTO RefIngredientFunction (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (25,

'VISCOSITY MODIFIER', 'MomuduxaTop Ha Buckosmurera', 'Modifikator viskozity',
'Viskositetsmodifikator', 'Viskositdtsmodifikator', 'Tpomomointhg L&odoug', 'Viscosity Modifier',
'Modificador de la viscosidad', 'Viskoossuse reguleerija', 'Viskositeetinsaatdja', 'Modificateur de

viscosité', 'Modifikator viskoznosti', 'Viszkozitdsmddositd', 'Modificatore della viscosita',
'Klampos modifikatorius', 'Viskozitates modifikators', 'Modifikatur tal-Viskozita',
'Viscositeitsmodificator', 'Modyfikator lepkos$ci', 'Modificador de viscosidade', 'Modificator de
vascozitate', 'modifikdtor viskozity', 'Modifikator viskoznosti', 'Viskositetsmodifierare');

INSERT INTO RefIngredientFunction (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (26, 'OTHER',
'Ipyro', 'Jin&d funkce', 'Andet', 'Sonstige', 'AAXo', 'Other', 'Otras', 'Muu', 'Muu', 'Autre',
'Drugo', 'Egyéb', 'Altro', 'Kita', 'Citas', 'Iefior', 'Overige', 'Inny', 'Outro', 'Altad substantad',
'iné', 'Drugo', 'Annan');

INSERT INTO ReflIngredientFunction (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (0, 'NA',
'NA', 'NA', 'NA', 'NA', 'NA', 'NA', 'NA', 'NA', 'NA', 'NA', 'NA', 'NA', 'NA', 'NA', 'NA', 'NA',
'"NA', 'NA', 'NA', 'NA', 'NA', 'NA', 'NA');

-- Table: RefSubmissionType
CREATE TABLE RefSubmissionType (
item INTEGER,
label TEXT,
label bg TEXT,
label cs TEXT,
label da TEXT,
label de TEXT,
label el TEXT,
label_en TEXT,
label es TEXT,
label et TEXT,
label fi TEXT,
label fr TEXT,
label hr TEXT,
label hu TEXT,
label it TEXT,
label 1t TEXT,
label 1lv TEXT,
label mt TEXT,
label nl TEXT,
label pl TEXT,
label pt TEXT,
label ro TEXT,
label sk TEXT,
label sl TEXT,
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label sv TEXT
)
INSERT INTO RefSubmissionType (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (1, 'NEW',
'YBemoMsiBaHe 3a HOB NPOIYyKT (6 Mecela npenBapureyiHo, HOB EC-ID nHomep) ', 'Ozndmeni nového vyrobku (6
mé&sicu pfedem, nové identifikadni &islo, tzv. EC-ID).', 'Indberetning af et nyt produkt (6 maneder i
forvejen, nyt EC-ID).', 'Anmeldung eines neuen Produkts (Meldung 6 Monate im Voraus, neue EC-ID-
Nummer) ', 'Kolvonoinon véou mnpoldviog (xkoilvomoinon 6 upiveg mplv, véog aplOudg tautdintog
NAEKTPOVLIKOU TOoly&pou (EC-ID) ).', 'Reporting/notification of information on a new product (new
Product ID).', 'Notificacidén de un nuevo producto (notificacién previa con seis meses de antelaciédn,
nuevo numero EC-ID)', 'Uuest tootest teatamine (6 kuud ette teatamine, uus e-sigareti ID number.',
'Tlmoitus uudesta tuotteesta (ilmoitus 6 kuukautta ennen markkinoille saattamista, uusi EC-ID-
numero) ', 'Notification d’un nouveau produit (notification 6 mois a 1’avance, nouveau numéro ID-
CE).', 'Dostava podataka o novom proizvodu (3est mjeseci unaprijed, nova identifikacijska oznaka
elektronicke cigarete).', 'Uj termék bejelentése (hat hénappal a forgalomba hozatal eldétt, 0j
elektronikuscigaretta-azonositd szam)', 'Notifica di un nuovo prodotto (notifica 6 mesi in anticipo,
nuovo numero EC-ID).', 'PraneSimas apie nauja gamini (iSankstinis praneSimas pries$ 6 ménesius,
naujas EC-ID numeris).', 'PazinoSana par jaunu izstradadjumu (pazino3ana 6 ménesus iepriek$, jauns
EC-ID numurs).', 'Notifika ta’ prodott gdid (6 xhur notifika bil-quddiem, numru ¢gdid tal-ID-SE).',
'Aanmelding van een nieuw product (zes maanden op voorhand, nieuw EC-ID-nummer)', 'Zglaszanie nowego
produktu (6 miesiecy wczes$niej, nowy numer EP-ID).', 'Notificacdo de um novo produto (notificacgdo
com seis meses de antecedéncia, novo numero ID-CE).', 'Notificarea unui produs nou (notificare cu 6
luni in avans, numdr EC-ID nou)', 'Ozndmenie nového vyrobku (ozndmené 6 mesiacov vopred, nové ¢islo
EC-ID).', 'Informacije o novem izdelku (6 mesecev vnaprej, nova identifikacijska Stevilka
elektronske cigarete).', 'Anmdlan av ny produkt (forhandsanmédlan sex manader i forviag, nytt EC-ID-
nummer) ') ;
INSERT INTO RefSubmissionType (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (2,
'MODIFICATION NEW', 'ChlleCTBEHO M3MEeHEeHMe Ha MHPOpMauMATa 3a NPOAYKT, 3a KOMTO Bede e yBeIOMeHO (6
Mecella NpeneapuTesiHO, HOB EC-
ID HOMeEp C BpB3Ka KBM OpepxomHmsa EC-ID)', 'Vyznamné zmény Udaji dfive ozndmeného vyrobku (6 mésicu
predem, nové identifikacéni ¢islo, tzv. EC-ID, s odkazem
na predchozi EC-ID)', 'Vaesentlig @ndring af oplysninger om et tidligere indberettet produkt
(indberetning 6 maneder i forvejen, nyt EC-ID med
link til det tidligere EC-ID).', 'Substanzielle Anderung der Informationen iiber ein bereits
gemeldetes Produkt (Meldung 6 Monate im Voraus, neue EC-
ID-Nummer mit Link zur fritheren EC-ID)', 'OUOLOOTLKI TEOMIOIO{NON MANQOPOPLAOV YLl mpoldv mou éxel NHdn
kolvonolnBel (xoilvomolnon 6 ppveg mpLv, vEog oplBudC
TAUTOTNTAC NAEKTPOVLIKOU TOolydpou (EC-ID) pe oUvdeouo mpog 1OV mponyovuuevo aplbud EC-ID)',
'Substantial modification of information on a previously reported/notified product leading to a new
Product ID (with a link to the previous Product ID).', 'Modificacidén sustancial de la informaciédn
comunicada sobre un producto notificado anteriormente (notificacidn previa
con seis meses de antelacidén, nuevo numero EC-ID con enlace al anterior EC-ID)', 'Varem teatatud
toodet ké&sitleva teabe madrkimisvddrne muutmine (6 kuud ette teatamine, uus e-sigareti ID number,
lingiga eelmise e-sigareti ID juurde)', 'Aiemmin ilmoitetun tuotteen tietojen merkittdvad muutos
(ilmoitus 6 kuukautta ennen markkinoille saattamista, uusi EC-
ID-numero, myds entinen EC-ID-numero mainittava)', 'Modification substantielle des informations
transmises sur un produit déja notifié (notification 6 mois a 1’avance, nouveau
numéro ID-CE)', 'Bitna promjena podataka o prethodno prijavljenom proizvodu (Sest mjeseci unaprijed,
nova identifikacijska oznaka EC-a
s poveznicom na prethodnu identifikacijsku oznaku EC-a).', 'Egy kordbban benytujtott termékre
vonatkozd informéacié (k) lényegi mdédositasa (hat hénappal a forgalomba hozatal elétt,
1uj elektronikuscigaretta-azonositd szam, az eldzd elektronikuscigaretta-azonositd szamhoz vezetd
hivatkozassal)', 'Modifica sostanziale di informazioni su un prodotto notificato in precedenza
(notifica 6 mesi in anticipo, nuovo numero
EC-ID con un link al precedente EC-ID)', 'Informacijos apie gamini, apie kuri pranesta anksciau,
esminis pakeitimas (iSankstinis prane$imas prie$ 6 ménesius, naujas

EC-ID numeris su nuoroda i ankstesni EC-ID).', 'Butiskas izmainas informacija par iepriek$ pazinotu
izstradajumu (pazinoSana 6 ménesSus iepriek$, jauns EC-ID numurs ar
saiti uz iepriekSé&jo EC-ID).', 'Modifika sostanzjali ta’ informazzjoni dwar prodott notifikat

precedentement (notifika 6 xhur minn gabel, numru tal-ID-SE

gdid b’link mal-ID-SE ta’ gabel)', 'Substantiéle wijziging van informatie over een eerder aangemeld
product (zes maanden op voorhand, nieuw EC-ID-

nummer met een link naar het voorgaande EC-ID-nummer)', 'Istotne zmiany informacji dotyczacych juz
zgtoszonego produktu (6 miesiecy wczesdniej, nowy numer EP-ID wraz z linkiem

do poprzedniego EP-ID)', 'Alteracdo substancial de informacdes sobre um produto anteriormente
notificado (notificacdo com seis meses de

antecedéncia, novo numero ID-CE com uma ligacdo ao ID-CE anterior)', 'Modificare substantiald a
informatiilor privind un produs raportat anterior (notificare cu 6 luni in avans, numdr EC-ID nou,
asociat numdrului vechi)', 'Zasadnd zmena informécii o uZ oznadmenom vyrobku (ozndmené 6 mesiacov
vopred, nové ¢islo EC-ID s odkazom na

predchadzajlce EC-ID).', 'Bistvena sprememba informacij o izdelku, o katerem ste Ze porocali (6
mesecev vnaprej, nova identifikacijska Stevilka
elektronske cigarete s povezavo na prejsnjo identifikacijsko Stevilko izdelka).', 'Vadsentlig &ndring

av uppgifter om tidigare anmdld produkt (férhandsanmdlan sex manader i f6rvag, nytt EC-ID-nummer
med lénk till tidigare EC-ID)'):;
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INSERT INTO RefSubmissionType (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,

label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (3,

'UPDATE ADDITION', 'AxkTyanusauusa Ha CBUECTBYBall NPOOYyKT — gofakAHe Ha uHPopMaumsa B paspen 3.B 3a
bopMaTa Ha NpPomykKTa M/WIM YyBEOOMEHMTE IObpXaBM UYJieHKM (HOBa Bepcusa Ha EC-ID). Bejilexka: 3ambiIXeHUETO
3a yBeIOMsaBaHe 6 Mecella NPenBapUTEJIHO Ce OTHACs 3a BCMYUKM IoOaBeHM IbpxaBu ujenxku.', 'Aktualizace
stdvajicich produktt - doplnéni informaci v oddile 3.B tykajicich se formatu oznadmeného produktu
nebo ¢lenského statu (popf. statu) (nova verze EC-ID. Pozn.: Povinnost ozndmeni 6 mésicu predem
plati pro vSechny dalsi ¢lenské staty)', 'Ajourfering af eksisterende produkt - tilfgjelse af
oplysninger i afsnit 3.B om produktformat og/eller medlemsland(e), der er blevet underrettet (ny
udgave af EC-ID. Bemaerk: Forpligtelsen til at indberette 6 mdneder i forvejen omfatter ogsad alle
senere tilfgjede medlemslande).', 'Aktualisierung eines bestehenden Produkts - Hinzufiigung von
Informationen in Abschnitt 3.B in Bezug auf Produktformat und/oder Mitgliedstaat (en) (neue EC-ID-
Version. Hinweis: Die Verpflichtung zur Meldung 6 Monate im Voraus gilt fiir alle weiteren
hinzugefiigten Mitgliedstaaten.)', 'Enitxoaitponoinon uveLotduevou mpoldVIoc — MPOCHAKN TANPOPOPLOV CTO
TPAPS 3.B yia TN pop®h Tou mpoldviog KoL/ Ta Xe&Tn péAn mou evnuep®dnkov oxeTLlkd (véa éxdoon EC-ID.
Snueiwon: n vnoxpéwon koilvomolnong 6 ufveg mplv LoxUel yio KAOe mpootLlOéuevo xp&tog uédog) ',
'Addition of product presentation (e.g. national market) to an existing product submission.',
'Actualizacidén de un producto existente - adicidén de informacidén en la seccidn 3.B sobre el formato
del producto o los Estados miembros notificados (nueva versidén del EC-ID). Nota: la obligacién de
notificacidén con seis meses de antelacidn se aplica a todos los Estados miembros afadidos.',
'Olemasoleva toote ajakohastamine - teabe lisamine jaotisesse 3.B toote vormi ja/vdi teatatud
liikmesriigi/liikmesriikide kohta (uus e-sigareti ID versioon). Markus: 6 kuud ette teatamise
kohustus kehtib k&éigi tdiendavalt lisatavate liikmesriikide suhtes )', 'Aiemmin ilmoitetun tuotteen
tietojen paivitys - tuotteen muotoa ja/tai kohdejdsenvaltiota koskevien tietojen lisdys osaan

4.B (EC-ID-numeron uusi versio) (Huom. llmoitus on tehtava 6 kuukautta etukadteen jokaisen uuden
jasenvaltion osalta)', 'Mise a jour d’un produit existant - ajout d’informations dans la section 3.B
concernant la forme du produit et/ou 1’/les Etat (s) membre(s) notifié(s) (nouvelle version de 1’ID-
CE. Remarque: l’obligation de notification 6 mois & 1’avance s’applique a tous les Etats membres
ajoutés)', 'AZuriranje podataka o postojeéem proizvodu - dodatni podaci u odjeljku 3.B o obliku
proizvoda i/ili drZavama ¢lanicama koje su o tome obavijed3tene (nova verzija identifikacijske oznake
EC-a. Napomena: obveza dostave podataka Sest mjeseci unaprijed primjenjuje se na sve naknadno dodane
drzave c¢lanice)', 'Meglévd termék frissitése - informdcid (k) hozzdaddsa a termék formatumival
és/vagy az értesitett tagdllammal/tagdllamokkal kapcsolatban (Uj elektronikuscigaretta-
azonositdverzid). Megjegyzés: a hat hdénapos id&szak minden tovabbi hozzdadott tagédllamra
vonatkozik)', 'Aggiornamento di un prodotto esistente - aggiunta di informazioni nella sezione 3.B
sul formato del prodotto e/o gli Stati membri notificati TP-ID (nuova versione dell''EC-ID. NB:
L''obbligo di un preavviso di 6 mesi si applica a tutti gli Stati membri aggiunti)', 'Esamo gaminio
informacijos atnaujinimas - 3.B skirsnio informacijos apie gaminio formata ir (arba) valstybe nare,
kuriai (- ioms) pranesta, papildymas (nauja EC-ID versija). Pastaba. Ipareigojimas pranesti pries 6
ménesius taikomas visoms pridétoms papildomoms valstybéms naréms).', 'Atjaunindjums par esos3u
izstradajumu - informacijas papildinajums 3.B dald par pazinoto izstradajuma formatu un/vai
pazinotajam dalibvalstim (jauna EC-ID versija). Ievéribai: pienakums pazinot 6 méneSus ieprieks
attiecas ari uz visam vélak pievienotajam valstim.', 'Aggornament ta’ prodott ezistenti - zieda ta’
informazzjoni fit-tagsima 3.B dwar il-format u/jew l-Istat (i) Membru/i notifikat (i) (verzjoni gdida
tal-ID-SE). Ta’ min jinnota: l-obbligu ta’ avviz 6 xhur minn gabel japplika ghal kull Stat Membru
addizzjonali 1i jizdied)', 'Update van een bestaand product - aanvulling van informatie in deel 3.B
over het productformaat en/of de geinformeerde lidstaten (nieuwe EC-ID-versie. Opmerking: de termijn
van zes maanden geldt voor alle nieuw toegevoegde lidstaten)', 'Aktualizacja dotyczaca informacji na
temat istniejacego produktu - dodanie informacji w sekcji 3.B na temat formatu i/lub powiadomionych
panstw czionkowskich (nowa wersja EP-ID. Uwaga: obowiazek zgtaszania z 6-miesiecznym wyprzedzeniem
stosuje sie w odniesieniu do wszystkich dodanych panstw cztonkowskich)', 'Atualizacgdo de produto
existente - introducdo de informacdes na parte 3.B sobre o formato do produto e/ou Estado(s)-

Membro (s) notificado(s) (nova versdo ID-EC. Nota: A obrigacdo de notificacdo com seis meses de
antecedéncia aplica-se a todos os Estados-Membros acrescentados)', 'Actualizare a unui produs
existent - addugarea, in sectiunea 3.B, de informatii privind formatul produsului si/sau statele

membre notificate (o noud versiune a numdrului EC-ID. Notd: obligatia de a trimite notificarea cu 6
luni in avans se aplica pentru toate statele membre addugate)', 'Aktualizacia existujtceho vyrobku -
doplnenie informécii v oddiele 3.B o formate vyrobku a/alebo ¢lenskom State, resp. ¢lenskych Statoch
nahldsenia (nové& verzia EC-ID). Pozndmka: povinnost predlozit ozndmenie 6 mesiacov vopred plati pre
vSetky dalSie pridané clenské Staty)', 'Posodobitev informacij o obstojecem izdelku - dodatne
informacije iz razdelka 3.B o obliki izdelka in/ali drZavah ¢lanicah, ki so bile uradno obvescene
(nova razlicica identifikacijske Stevilke izdelka). Opomba: Obveznost glede porocanja informacij
Sest mesecev vnaprej velja za vse naknadno dodane drzave c¢lanice.', 'Uppdatering av befintlig
produkt - komplettering av uppgifter i avsnitt 3.B om produktformat och/eller anmdlda medlemslander
(ny EC-ID-version)

Obs! Skyldigheten att ldmna in en férhandsanmélan sex manader i forvdg galler alla medlemslander som
laggs till.");

INSERT INTO RefSubmissionType (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,

label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (4,

'UPDATE WITHDRAW', 'AxkTyanu3auyusd Ha CBUECTBYBall NPOOYKT — IpeMaxBaHe Ha uHOopmauua B pasnen 3.B 3a
bopmaTa Ha npomykKTa /MM yBEOOMEHMTE IOBPXaBM UJIEHKM (HOBa Bepcusa Ha EC-ID). Bejiexka: ToBa MOXe Ia
BKJIOYBA MBTEIVISHE Ha NPOINYKT MM NPOAYKTOB (GopMaT BBE BCUUKM MJIM B HAKOM ObPXaBM UYJIEHKM.',
'Aktualizace stavajicich produktd - odstranéni udaju v oddile 3.B tykajicich se formatu oznédmeného
produktu nebo &lenského statu (popf. stédtu) (novad verze EC-ID). Pozn.: MuZe se jednat o staZeni
vyrobku nebo formatu vyrobku ve vSech nebo v nékterych &lenskych statech).', 'Ajourfering af
eksisterende produkt - tilbagetrakning af oplysninger i afsnit 3.B om produktformat og/eller
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medlemsland(e), der er blevet underrettet (ny udgave af EC-ID. Beme:rk: Det kan omfatte
tilbagetrzkning af et produkt eller et produktformat i alle eller visse medlemslande).',
'Aktualisierung eines bestehenden Produkts - Ricknahme von Informationen in Abschnitt 3.B in Bezug
auf Produktformat und/oder Mitgliedstaat (en) (neue EC-ID-Version. Hinweis: Dies kann auch bedeuten,
dass ein Produkt oder Produktformat in bestimmten oder allen Mitgliedstaaten vom Markt genommen
wird.)', 'Emntxkoipomnoinon uvplotduevou mpoldviog — aealpeon mAnpoeopl®dv amd 1o TuAua 3.B OXeT LKA ue 10
HOPON TOUu mEOolOVTOC KOL/N To KOATN PEAN MOU evnuepddnxkav oxetTlkd (véo éxkdoon EC-ID. Snuelwon: Autd
unope{ va mepltdoappdvel tnv oamdoupon €voOg mPoldVIOG ) ULUG HOopPONG mpoldviog ot OAA 1) oplopéva udvo
kp&tn péAn) ', 'Removal of product presentation, including product withdrawal, from an existing
product submission.', 'Actualizacidédn de un producto existente - retirada de informacidén en la
seccidén 3.B sobre el formato del producto o los Estados miembros notificados (nueva versién del EC-
ID). Nota: estas modificaciones pueden incluir la retirada de un producto o un formato de producto
en todos o en determinados Estados miembros.', 'Olemasoleva toote ajakohastamine - teabe eemaldamine
jaotisest 3.B toote vormi ja/vdi teatatud liikmesriigi/liikmesriikide kohta (uus e-sigareti ID
versioon). Markus: See vdib hdlmata toote vdi toote vormi turult kdérvaldamist kéigis véi teatavates
liikmesriikides)).', 'Aiemmin ilmoitetun tuotteen tietojen padivitys - tuotteen muotoa ja/tai
kohdejasenvaltiota koskevien tietojen poisto osasta 4.B (EC-ID-numeron uusi versio) (Huom. Ilmoitus
voi koskea tuotteen tai jonkin tuotemuodon vetdmistd markkinoilta kaikissa tai joissakin
jadsenvaltioissa)', 'Mise a jour d’un produit existant - retrait d’informations dans la section 3.B
concernant la forme du produit et/ou 1’/les Etat(s) membre(s) notifié(s) (nouvelle version de 1’ID-
CE) . Remarque: ces modifications peuvent inclure le retrait d’un produit ou d’une forme de produit
dans une partie ou la totalité des Etats membres)', 'AZuriranje podataka o postojeéem proizvodu -
povlacCenje podataka iz odjeljka 3.B o obliku proizvoda i1/ili drZavama ¢lanicama koje su o tome
obavijesStene (nova verzija identifikacijske oznake EC-a. Napomena: to moZe znaciti povlacenje
proizvoda ili oblika proizvoda u svim i1li nekim drZavama ¢lanicama)', 'Meglévd termék frissitése -
informécid (k) visszavonédsa a termék formadtumaval és/vagy az értesitett tagallammal/tagallamokkal
kapcsolatban (4j elektronikuscigaretta-azonositdverzid. Megjegyzés: Idetartozhat egy adott termék
vagy termékformdtum visszavondsa az Osszes tagdllamban vagy egyes tagallamokban)', 'Aggiornamento di
un prodotto esistente - ritiro di informazioni dalla sezione 3.B sul formato del prodotto e/o gli
Stati membri notificati (nuova versione dell''EC-ID. NB: Cid pud comprendere il ritiro di un
prodotto o di un formato di un prodotto in tutti o in alcuni Stati membri).', 'Esamo gaminio
informacijos atnaujinimas - 3.B skirsnio informacijos apie gaminio formata ir (arba) wvalstybe nare,
kuriai (- ioms) pranesta, paSalinimas (nauja EC-ID versija). Pastaba. Tai gali buti gaminio arba
gaminio formato paSalinimas visose arba tam tikrose valstybése narése.', 'Atjauninajums par esosu
izstradajumu - informacijas svitroSana no 3.B dalas par pazinoto izstradajuma formatu un/vai
pazinotajam dalibvalstim (jauna EC-ID versija). Ievéribai: tas var nozimét, ka izstradajums vai
izstraddjuma formats ir atsaukts visds vai atsevisUas dalibvalstis.', 'Aggornament ta’ prodott
ezistenti - irtirar ta’ informazzjoni fit-tagsima 3.B dwar il-format u/jew l1-Istat (i) Membru/i
notifikat (i) (verzjoni gdida tal-ID-PT). Ta’ min jinnota: Dan jista’ jinkludi irtirar ta’ prodott
jew ta’ format tal-prodott fl-Istati Membri kollha jew xi uhud minnhom', 'Update van een bestaand
product - schrapping van informatie in deel 3.B over het productformaat en/of de geinformeerde
lidstaten (nieuwe EC-ID-versie. Opmerking: met inbegrip van intrekking van een product of
productformaat in alle of bepaalde lidstaten)', 'Aktualizacja dotyczaca informacji na temat
istniejacego produktu — usuniecie informacji w sekcji 3.B na temat formatu i/lub powiadomionych
panstw cztonkowskich (nowa wersja EP-ID. Uwaga: zmiany te moga obejmowac¢ wycofanie produktu lub
formatu produktu we wszystkich lub niektérych panstwach czionkowskich).', 'Atualizacdo de produto
existente - supressdo de informacdes na parte 3.B sobre o formato do produto e/ou Estado(s)-

Membro (s) notificado(s) (nova versdo ID-EC. Nota: Isto pode significar a retirada de um produto ou
de um formato de produto em todos ou alguns Estados-Membros)', 'Actualizare a unui produs existent -
retragere, din sectiunea 3.B, de informatii privind formatul produsului si/sau statele membre
notificate (o noud versiune a numdrului EC-ID. Notd: Poate fi vorba despre retragerea unui produs
sau a unui format de produs din unul, mai multe sau toate statele membre).', 'Aktualizacia
existujuceho vyrobku - vymazanie informédcii v oddiele 3.B o formate vyrobku a/alebo ¢lenskom Stéate,
resp. Clenskych Statoch nahlédsenia (nova verzia EC-ID). Poznamka: MdZe ist o stiahnutie vyrobku
alebo formadtu vyrobku vo vSetkych alebo niektorych ¢lenskych Statoch, pripadne v niektorom ¢lenskom
State.', 'Posodobitev informacij o obstojefem izdelku - umik informacij iz razdelka 3.B o obliki
izdelka in/ali drZzavah ¢lanicah, ki so bile uradno obve3Cene (nova razlicica identifikacijske
Stevilke izdelka). Opomba: To lahko pomeni tudi umik izdelka ali oblike izdelka v vseh ali nekaterih
drZavah ¢lanicah.', 'Uppdatering av befintlig produkt - aterkallande av uppgifter i avsnitt 3.B om
produktformat och/eller anmdlda medlemsldnder (ny EC-ID-version)

Obs! Omfattar aven aterkallande av en produkt eller ett produktformat i alla eller vissa
medlemslander. ') ;

INSERT INTO RefSubmissionType (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,

label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (5,

'UPDATE OTHER', 'AxkTyanmusauusa Ha CBUECTBYBall NPOOYKT — Apyra uHPopmaumsa (HoBa Bepcua Ha EC-ID) ',
'Aktualizace stavajicich produktd - jiné informace (nova verze EC-ID)', 'Ajourfering af eksisterende
produkt - andre oplysninger (ny udgave af EC-ID).', 'Aktualisierung eines bestehenden Produkts -
sonstige Informationen (neue EC-ID-Version)', 'Enixoipomolnon veLotdpevou npoldviog — GANEC
nAnpogopiec (véa éxkdoon EC-ID)', 'Update of information on a previously reported/notified product
submission at product and/or presentation level not leading to a new Product ID.', 'Actualizacidn de

un producto existente - otra informacidén (nueva versidn del EC-ID)', 'Olemasoleva toote
ajakohastamine - muu teave (uus e-sigareti ID versioon)', 'Aiemmin ilmoitetun tuotteen tietojen
padivitys - muut tiedot (EC-ID-numeron uusi versio)', 'Mise a jour d’un produit existant - autres
informations (nouvelle version de 1’ID-CE)', 'AZuriranje podataka o postojec¢em proizvodu - ostali
podaci (nova verzija identifikacijske oznake EC-a)', 'Meglévé termék frissitése - egyéb
informacié (k) (Gj elektronikuscigaretta-azonositd verzid)', 'Aggiornamento del prodotto esistente —
altre informazioni (nuova versione dell''EC-ID)', 'Esamo gaminio informacijos atnaujinimas - kita
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informacija (nauja EC-ID versija).', 'Atjauninadjums par esosSu izstradadjumu - cita informacija (jauna
EC-ID versija).', 'Aggornament ta’ prodott ezistenti - informazzjoni ofira (verzjoni gdida tal-ID-
SE) ', 'Update van een bestaand product - overige informatie (nieuwe EC-ID-versie)', 'Aktualizacja
dotyczaca informacji na temat istniejacego produktu - inne informacje (nowa wersja identyfikatora
EP-ID) ', 'Atualizacdo do produto existente - outras informacdes (nova versdo ID-CE)', 'Actualizare a
unui produs existent - alte informatii (versiune noud a numdrului EC-ID).', 'Aktualizécia
existujlceho vyrobku - dalsSie informédcie (nova verzia EC-ID)', 'Posodobitev informacij o obstojecem
izdelku - druge informacije (nova razlic¢ica identifikacijske Stevilke elektronske cigarete)',
'Uppdatering av befintlig produkt - andra uppgifter (ny EC-ID-version)');

INSERT INTO RefSubmissionType (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,

label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (¢,

'UPDATE ANNUAL DATA', 'AxkTyajiu3aluuy Ha MHOOpMaumaATa, KOATO TpAOBa Oa cCe nomaBa eXeromHO CBhIVIACHO
unen 20, naparpad 7 ot IOTU, KaTo HampMMep HOaHHM 3a OpomaxbuTe (HOBa Bepcus Ha EC-ID)', 'Kazdorolni
aktualizace udajt podle odst. 7 ¢l. 20 smérnice o tabdkovych vyrobcich, naptf. udaje o objemu
prodeje. (nova

verze EC-ID)', 'Ajourfgring af oplysninger sasom salgsdata, der skal indsendes arligt i henhold til
artikel 20, stk. 7, i1 tobaksvaredirektivet (ny udgave af EC-ID).', 'Aktualisierungen von gemab
Artikel 20 Absatz 7 der Tabakproduktrichtlinie j&hrlich zu meldenden Informationen (neue EC-ID-
Version) ', 'EODLKOLPOHNOLAOELC HANPOQPOQLOV mou mpémel va yivovial etnolwg Raoesl tou &pbpou 20
nopdypaeog 7 tng odnyloc yia ta mpoldvia ramvoU, Onwg otolyxelo nwAnoewnv. (véo éxkdoon EC-ID)',
'Update of information required to be submitted for reported/notified products in regular intervals
(annually), such as sales data or actual quantities of ingredients.', 'Actualizaciones de la
informacién que debe presentarse anualmente conforme al articulo 20, apartado 7, de la Directiva
sobre los productos del tabaco, como los datos de ventas (nueva versidén del EC-ID)', 'Teabe
uuendused (nagu mitigiandmed) tuleb esitada igal aastal vastavalt tubakatoodete direktiivi artikli 20
1dikele 7. (uus e-sigareti ID versioon)', 'Tupakkatuotedirektiivin 20 artiklan 7 kohdassa
mainittujen vuosittain toimitettavien tietojen (esim. myyntitiedot) p&ivitys (EC-ID-numeron uusi
versio)', 'Mises a jour d’informations devant étre transmises annuellement en vertu de 1l’article 20,
paragraphe 7, de la directive sur les produits du tabac, telles les données sur les ventes (nouvelle
version de 1’ID-CE)', 'Azurirani podaci koji se podnose jednom godisnje u skladu s c¢lankom 20.
stavkom 7. Direktive o duhanskim proizvodima, kao 35to su podaci o prodaji. (nova verzija
identifikacijske oznake EC-a)', 'A dohdnytermékekrdl sz6ld irédnyelv 20. cikkének (7) bekezdése
értelmében évente benyljtandd informacidk (pl. értékesitési adatok) frissitése (Uj
elektronikuscigaretta-azonositd verzid)', 'Aggiornamenti delle informazioni da inviare annualmente
al sensi dell''articolo 20, paragrafo 7 della direttiva suil prodortti del tabacco, come 1 dati sulle

vendite. (nuova versione dell''EC-ID)', 'Kasmet pagal Tabako gaminiuy direktyvos 20 straipsnio 7 dali
pateiktinos informacijos, pvz., pardavimo duomeny, atnaujinimas. (nauja EC-ID versija)', 'Saskana ar
Tabakas izstradédjumu direktivas 20. panta 7. punktu reizi gada iesniedzamie informacijas
atjauninajumi, pieméram, par pardo$anas apjomu. (jauna EC-ID versija)', 'Aggornamenti ta’

informazzjoni 1i gfiandhom jigu sottomessi annwalment skont 1-Artikolu 20(7) TPD bfial ma huma dejta
ta’ bejgfi. (verzjoni gdida tal-ID-SE)', 'Updates van jaarlijks in te dienen informatie (op grond
van artikel 20, 1id 7, van de TPR), zoals verkoopcijfers (nieuwe EC- ID-versie)', 'Aktualizacje
informacji, ktdére nalezy przekazywac¢ corocznie zgodnie z art. 20 ust. 7 dyrektywy w sprawie wyrobdw
tytoniowych, np. dane dotyczace sprzedazy (nowa wersja EP-ID)', 'Atualizacdes das informacdes a
apresentar anualmente ao abrigo do n.° 7 do artigo 20.° da Diretiva Produtos do Tabaco (por exemplo,

dados relativos as vendas). (nova versdo ID-CE)', 'Actualizdri ale informatiilor transmise anual in
conformitate cu articolul 20, alineatul (7) din Directiva privind produsele din tutun (DPT), cum ar
fi datele privind vanzarile. (versiune noud a numdarului EC-ID).', 'Aktualizacia informécii, ktoré sa

majl na zaklade ¢lanku 20 ods. 7 TPD predkladat roc¢ne ako udaje o predaji. Nova verzia (EC-ID)',
'Posodobitve informacij, ki jih je treba predloziti vsako leto v skladu s &lenom 20(7) direktive o
tobac¢nih izdelkih, denimo podatki o prodaji. (nova razli¢ica identifikacijske Stevilke)',
'Uppdatering av uppgifter som ska ldmnas in arligen enligt artikel 20.7 i tobaksdirektivet, t.ex.
férsdljningsuppgifter (ny EC- ID-version)');

INSERT INTO RefSubmissionType (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,

label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (7,
'CORRECTION', 'Kopexkuus (HOBa Bepcusa Ha EC-ID)', 'Oprava (nova verze EC-ID)', 'Rettelse (ny udgave
af EC-ID).', 'Berichtigung (neue TP-ID-Version)',6 'Atdpbwon (véa éxdoon EC-ID)', 'Correction of
clerical/administrative errors in existing product submission.', 'Correccidén (nueva versidén del EC-
ID) ', 'Parandus (uus e-sigareti ID versioon)', 'Korjaus (EC-ID-numeron uusi versio)', 'Correction
(nouvelle version de 1’ID-CE)', 'Ispravak (nova verzija identifikacijske oznake EC-a)', 'Helyesbités
(4 elektronikuscigaretta-azonositd verzid)', 'Correzione (nuova versione dell''EC-ID)', 'Pataisa
(nauja EC-ID versija)', 'Labojums (jauna EC-ID versija).', 'Korrezzjoni (verzjoni gdida tal-ID-SE)',
'Correctie (nieuwe EC-ID-versie)', 'Korekta (nowa wersja EP-ID)', 'Corregdo (nova versdo ID-CE)',
'Corectie (versiune noud a numdarului EC-ID).', 'Oprava (nova verzia EC-ID)', 'Popravek (nova
razlic¢ica identifikacijske Stevilke)', 'Korrigering (ny EC-ID-version)');

-- Table: RefTobaccoLeafCureMethod
CREATE TABLE RefTobaccoLeafCureMethod (

item INTEGER,

label TEXT,

label bg TEXT,

label cs TEXT,

label da TEXT,

label de TEXT,

label el TEXT,

label en TEXT,
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label es
label et
label fi
label fr
label hr
label hu
label it
label 1t
label 1v
label mt
label nl
label pl
label pt
label ro
label sk
label sl
label sv

)

TEXT,
TEXT,
TEXT,
TEXT,
TEXT,
TEXT,
TEXT,
TEXT,
TEXT,
TEXT,
TEXT,
TEXT,
TEXT,
TEXT,
TEXT,
TEXT,
TEXT

INSERT INTO RefTobaccoLeafCureMethod (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (1, 'AIR',

'Be3aoyx', 'Vzduch',
'Levegé', 'Aria',

'Zrak', 'Luft');
INSERT INTO RefTobaccoLeafCureMethod (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (2, 'FIRE',

'Orsu', 'Ohen',
'Tdz', 'Fuoco

E1d);

U

'Lufttegrring', 'Luft', 'Afépac', 'Air', 'Aire', 'Ohk', 'Ilma', 'Air', 'Zrak',

1

'Oras', 'Gaiss', 'Bl-arja', 'Air-cure', 'Powietrze', 'Ar', 'Aer',6 'wvzduch',

'Roggtgrring', 'Feuer', 'doti&', 'Fire', 'Fuego', 'Tuli', 'Tuli', 'Feu', 'Vatra',
'Ugnis', 'Uguns', 'Bin-nar', 'Fire-cure', 'Ogien', 'Estufa', 'Foc', 'ohen', 'Ogenj',

U

INSERT INTO RefTobaccoLeafCureMethod (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (3, 'STEAM',

'Mlapa', 'Para',
'G6éz"', 'Vapore',

'Para', 'Anga');
INSERT INTO RefTobaccoLeafCureMethod (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (4, 'SUN',

'CnbHUe', 'Slunce',
'Sunce', 'Napfény',
'slnko', 'Sonce',

'Damptgrring', 'Dampf', 'Atpdbdc', 'Steam', 'Vapor', 'Aur', 'Hoyry', 'Vapeur',6 'Para',
'Garas', 'Tvaiks', 'Bil-fwar', 'Steam-cure', 'Para', 'Vapor',6 'Abur', 'para',

'Soltgrring', 'Sonne', 'HAiog', 'Sun', 'Sol', 'Paike', 'Aurinko', 'Soleil',
'Sole', 'Sauleé', 'Saule', 'Bix-xemx',6 'Sun-cure', 'Sionce', 'Sol', 'Soare',
'Sol');

INSERT INTO RefTobaccoLeafCureMethod (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (5, 'FLUE',

'OuMHM Tasose',

TQ

Suits', 'Savu',
¢umnija', 'Flue-cure',

'Varmesystem') ;
INSERT INTO RefTobaccoLeafCureMethod (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (6, 'OTHER',

'Opyr', 'Jina',
'Egyéb', 'Altro',

'Drugo', 'Annan');

'Horky vzduch',
'Air chaud', 'Dim', 'Fist', 'Aria calda', 'Dumai', 'Silts gaiss', 'Bit-tromba tac-

1y

Varmetgrring', 'Rohre', 'Zeotdc aépoac', 'Flue', 'Aire caliente',

'Ciepte powietrze', 'Combusté&o', 'Cdldura', 'dym', 'Topel zrak',

'Andet', 'Sonstige', 'AAXo', 'Other', 'Otros', 'Muu', 'Muu', 'Autre', 'Drugo',
'Kita', 'Cita', 'Iefior', 'Overige', 'Inna', 'Outro', 'Alta metoda', 'iné',

-- Table: RefTobaccoLeafType
RefTobaccoLeafType (

CREATE TABLE
item
label
label bg
label cs
label da
label de
label el
label en
label es
label et
label fi
label fr
label hr
label hu
label it
label 1t
label 1v
label mt
label nl
label pl

INTEGER,
TEXT,
TEXT,
TEXT,
TEXT,
TEXT,
TEXT,
TEXT,
TEXT,
TEXT,
TEXT,
TEXT,
TEXT,
TEXT,
TEXT,
TEXT,
TEXT,
TEXT,
TEXT,
TEXT,
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label pt TEXT,

label ro TEXT,

label sk TEXT,

label sl TEXT,

label sv TEXT
)i
INSERT INTO RefTobaccoLeafType (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (!,
'VIRGINIA', 'BupmxmuHusa', 'Virginie', 'Virginia', 'Virginia', 'TUnou Virginia', 'Virginia',
'Virginia', 'Virginia tubakas', 'Virginia', 'Virginie', 'Virginia', 'Virginia', 'Virginia',
', Virginia“', 'Virginia', 'Virginia', 'Virginia', 'Virginia', 'Virginia', 'Virginia', 'Virginia',
'Virzinski', 'Virginia');
INSERT INTO RefTobaccoLeafType (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (2, 'BURLEY',
'Bepsienn', 'Burley', 'Burley', 'Burley', 'TUnou Burley', 'Burley', 'Burley', 'Burley tubakas',
'Burley', 'Burley', 'Burley', 'Burley', 'Burley',6 ',Burley“', 'Burley', 'Burley', 'Burley',
'Burley', 'Burley', 'Burley', 'Burley', 'Burley',6 'Burley'):;
INSERT INTO RefTobaccoLeafType (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (3,

'ORIENTAL', 'Opumenrasckmu', 'Orientdlni', 'Orientalsk', 'Orient', 'AvatoAlkoU tUmou', 'Oriental',
'Oriental', 'Orientali tubakas', 'Oriental', 'Oriental', 'Orijentalnog tipa', 'Oriental',
'Oriental', ',Oriental™', 'Austrumu', 'Oriental', 'Oriental', 'Oriental', 'Oriental', 'Oriental',

'Oriental', 'Orientalski', 'Orient');

INSERT INTO RefTobaccoLeafType (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (4,
'MARYLAND', 'Mepwmnexnn', 'Maryland', 'Maryland', 'Maryland', 'TUnou Maryland', 'Maryland',
'Maryland', 'Marylandi tubakas', 'Maryland', 'Maryland', 'Maryland', 'Maryland', 'Maryland',
',Maryland“', 'Maryland', 'Maryland', 'Maryland', 'Maryland', 'Maryland', 'Maryland', 'Maryland',
'Maryland', 'Maryland');

INSERT INTO RefTobaccoLeafType (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (5,
'KENTUCKY', 'Kentwvxm', 'Kentucky', 'Kentucky', 'Kentucky', 'TUnou Kentucky', 'Kentucky', 'Kentucky',
'Kentucky tubakas', 'Kentucky', 'Kentucky', 'Kentucky', 'Kentucky', 'Kentucky', ',Kentucky"“',
'Kentucky', 'Kentucky', 'Kentucky', 'Kentucky', 'Kentucky', 'Kentucky',6 'Kentucky', 'Kentucky',
'Kentucky') ;

INSERT INTO RefTobaccoLeafType (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (6, 'DARK',
'Temen', 'Tmavy', 'Brun', 'Dark', 'MaUpoa xanvd&', 'Dark', 'Negro', 'Tume tubakas', 'Dark', 'Brun',
'Tamni', 'Sotét', 'Scura', 'Tamsusis', 'Tums$a', 'Dark', 'Donkere', 'Ciemny', 'Escuro', 'Brun',
'Tmavy', 'Temni tobak', 'Mork');

INSERT INTO RefTobaccoLeafType (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (7, 'OTHER',
'Ipyr', 'Jiny', 'Andet', 'Sonstige', 'AAXo', 'Other', 'Otros', 'Muu', 'Muu', 'Autre', 'Drugo',
'Egyéb', 'Altro', 'Kita', 'Cits', 'Iefior', 'Overige', 'Inny', 'Outro', 'Alt tip', 'Iné', 'Drugo',
'Annan') ;

INSERT INTO RefTobaccoLeafType (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (3,
'UNSPECIFIED', 'HeonpenesyeH (no-manko ot 30 % Moxe Ia ce umeHTmbuuypa c enmH Bum Jjuct) ',
'Nespecifikovany (méné nez 30 % lze oznacit za jeden typu listu)', 'Uspecificeret (under 30 % kan

U

identificeres som én tobakstype)', 'Keine Angabe (weniger als 30 % als eine Blattart erkennbar)',

'AnpocdLbépLloto (Alydtepo amd 1o 30% avayvepliletal 6Tl avhxkel og évov TUnO @UAAou) ', 'Unspecified',

'Sin especificar (menos del 30% de las hojas son del mismo tipo)', 'Mdadratlemata (iilhe lehetiitibiga
saab seostada vahem kui 30%)', 'Ei tdsmennetty (yksittédisen lehtityypin osuus alle 30 %)', 'Non
spécifié (moins de 30 % des feuilles sont du méme type)', 'Neodredeno (manje od 30 % pripada istoj
vrsti duhana)', 'Nincs meghatdrozva (a dohanylevelek kevesebb mint 30%-a sorolhatd csak be
valamelyik csoportba)', 'Non specificato (meno del 30% & identificabile con un solo tipo di
foglia)', 'Nenurodyta (maZiau kaip 30 % priskiriama vienos rusSies lapams)', 'Nav konkretizéets (ar
vienu lapas veidu ir identificé&jami mazadk neka 30 %)', 'Mhux specifikat (ingas minn 30% hu
identifikabbli ma’ tip wiefied ta’ weraq)', 'Ongespecificeerd (minder dan 30% herleidbaar tot een
bepaald bladtype)', 'Nieokres$lony (mniej niz 30 proc. tytoniu wytworzono z jednego rodzaju lisci)',
'Ndo especificado (menos de 30 % identificédvel com um tipo de folhas)', 'Nespecificat (mai putin de
30 % poate fi asociat unui anumit tip de frunzd)', 'NeSpecifikované (menej ako 30 $ mozZno urcit ako

jeden druh listu) !

U

'Neopredeljeno (manj kot 30 $ spada v posamezno vrsto tobaka)', 'Ospecificerad
(mindre an 30 procent av identifierbar bladtyp)');

-- Table: RefTobaccoOtherIngredientCategory
CREATE TABLE RefTobaccoOtherIngredientCategory (
item INTEGER,
label TEXT,
label bg TEXT,
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label cs TEXT,

label_da TEXT,

label de TEXT,

label el TEXT,

label en TEXT,

label es TEXT,

label et TEXT,

label fi TEXT,

label fr TEXT,

label hr TEXT,

label hu TEXT,

label it TEXT,

label 1t TEXT,

label 1lv TEXT,

label mt TEXT,

label nl TEXT,

label pl TEXT,

label pt TEXT,

label ro TEXT,

label sk TEXT,

label sl TEXT,

label sv TEXT
);
INSERT INTO RefTobaccoOtherIngredientCategory (item, label, label bg, label cs, label da, label de,
label el, label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t,
label 1lv, label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (1,
'TOBACCO_BURNT', 'TioTooH (mM3rapaxe)', 'Tabak (shorely)', 'Tobak (forbrandt)', 'Tabak (verbrannt)',
'kommvog (petd tnv kavon) ', 'Tobacco (burnt)', 'tabaco (con combustidén) ', 'tubakas (pdletatud)’',
'tupakka (poltettu)', 'tabac (avec combustion)', 'duhan (zapaljeno)', 'dohany (égetett)', 'Tabacco
(combusto) ', 'tabakas (sudeges)', 'tabaka (dedzinata)', 'tabakk (mafiruq)', 'Tabak (verbrand)',
'tyton (palony)', 'tabaco (com combustdo)', 'Tutun (ars)', 'tabak (zhoreny)', 'Tobak (v zgoreli
obliki)', 'Tobak (brand)'):;
INSERT INTO RefTobaccoOtherIngredientCategory (item, label, label bg, label cs, label da, label de,
label el, label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t,
label 1lv, label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (2,
'TOBACCO_UNBURNT', 'ToTioH (6e3 marapase)', 'Tabdk (neshofely)', 'Tobak (uforbrendt)', 'Tabak
(unverbrannt) ', 'komvég (mpiv and tnv k&uon) ', 'Tobacco (unburnt)', 'tabaco (sin combustidn) ',
'tubakas (pdletamata)', 'tupakka (polttamaton)', 'tabac (sans combustion)', 'duhan (nezapaljeno)',
'dohany (nem égetett)', 'Tabacco (incombusto)', 'tabakas (nesudeges)', 'tabaka (nededzinata)',
'tabakk (mhux mafiruq)', 'Tabak (niet-verbrand)', 'tyton (niespalony)', 'tabaco (sem combustéo)',
'Tutun (nears)', 'tabak (nezhoreny)', 'Tobak (v nezgoreli obliki)', 'Tobak (obrand)');
INSERT INTO RefTobaccoOtherIngredientCategory (item, label, label bg, label cs, label da, label de,
label el, label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t,
label 1lv, label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (3,
'PAPER BURNT', 'xaptusa (m3rapsase)', 'Papir (shorely)', 'Cigaretpapir (forbrandt)', 'Papier
(verbrannt) ', 'xaptl (pnet& tnv xovUon) ', 'Paper (burnt)', 'papel (con combustidn) 'paber
(p6letatud) ', 'paperi (poltettu)', 'papier (avec combustion)', 'papir (zapaljeno)', 'papir
(égetett) ', 'Carta (combusta)' 'popierius (sudeges) 'papirs (dedzinats)', 'karta (mafiruga)
'Sigarettenpapier (verbrand)', 'papier (palony)', 'papel (com combustédo)', 'Hé&rtie (arsad)', 'papier
(zhoreny) ', 'Papir (v zgoreli obliki)', 'Papper (brant)');
INSERT INTO RefTobaccoOtherIngredientCategory (item, label, label bg, label cs, label da, label de,
label el, label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t,
label 1lv, label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (4,
'SIDE_SEAM ADHESIVE', 'smlemujo Ha CTpaHMUHMA KaHT (m3rapaHe)', 'Lepici sloZka boéniho spoje
(shotreld) ', 'Sidesgmsklabestof (forbrendt)', 'Seitennahtklebstoff (verbrannt)', 'kOAAa TAEUPLKAC
paeng (petd tnv xavon)', 'Side seam adhesive (burnt)', 'adhesivo de la costura lateral (con
combustién) ', 'kiiljetthenduse liim (pd&letatud)', 'sivusauman liima (poltettu)', 'colle de couture
latérale (avec combustion)', 'ljepilo na spojnom rubu (zapaljeno)', 'papirragasztd, oldalt
(égetett) ', 'Incollatura della chiusura laterale (combusta)', 'lipni Soniné sitlé (sudegusi)', 'sanu
Suves lime (dedzinata)', 'adeziv tal-genb (mafiruga) 'Zijnaadlijm (verbrand)', 'klej do bibuiki
(palony) ', 'adesivo lateral (com combustdo)', 'Adeziv pentru lipirea longitudinald a hértiei de
tigareta (ars)', 'lep na boc¢ny spoj (zhoreny)', 'Lepilo za lepljenje papirja (v zgoreli obliki)',
'Klisterflikens lim (brant)"');
INSERT INTO RefTobaccoOtherIngredientCategory (item, label, label bg, label cs, label da, label de,
label el, label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t,
label 1v, label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (5,

'INKS', 'mMacTwmia, MS3IOJI3BaHM BBPXY LUMUTapeHaTa xapTusa (musrapsaxe) ', 'Inkousty na cigaretovém papire

(shotelé) ', 'Trykfarver anvendt pa cigaretpapir (forbrendt)', 'Druckfarben auf Zigarettenpapier

(verbrannt) ', 'peAdvia IOU XPNOLUOMOLOUVIOXL O YopTl Tolydpwv (metd tnv xavon)', 'Inks used on

v

1 v

cigarette paper (burnt)', 'tintas utilizadas en el papel de fumar (con combustién)',
'sigaretipaberil kasutatav tint (pdletatud)', 'savukepaperin muste (poltettu)', 'encres utilisées
sur le papier a cigarette (avec combustion)', 'crnila korisStena na cigaretnom papiru (zapaljeno)',

'cigarettapapiron haszndlt tinta (égetett)', 'Inchiostri utilizzati sulla carta delle sigarette
(combusti) ', 'cigareciy popieriuje naudoti daZai (sudege)', 'uz cigaretes paplra izmantotads tintes
(dedzinatas) ', 'linka uzata fug karta tas-sigaretti (mafiruqga)', 'Inkt gebruikt op sigarettenpapier
(verbrand) ', 'tusze do bibuiki papierosowej (palony)', 'tintas utilizadas no papel do cigarro (com

combustdo) ', 'Cerneluri de pe hartia pentru tigarete (arse)', 'farby pouzZivané na cigaretovy papier
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(zhorené)', 'Crnilo, uporabljeno na cigaretnem papirju (v zgoreli obliki)', 'Black pa
cigarettpapperet (brant)"');

INSERT INTO RefTobaccoOtherIngredientCategory (item, label, label bg, label cs, label da, label de,
label el, label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t,
label 1v, label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (¢,
'FILTRATION MATERIAL', 'bmiarpupaw matepuan (6es usrapsaxe)', 'Filtracni materiédl (neshotrely)',
'Filtreringsmateriale (uforbrendt)', 'Filtermaterial (unverbrannt)', 'uALkd @LlATpapliopatog (mptiv omd
tnv xovuon) ', 'Filtration material (unburnt)', 'material de filtracidédn (sin combustidn)',
'filtrimaterjal (pdletamata)', 'suodatusmateriaali (polttamaton)', 'matériau de filtration (sans
combustion) ', 'materijal za filtriranje (nezapaljeno)', 'szGrdanyag (nem égetett)', 'Materiale
filtrante (incombusto)', 'filtro medziaga (nesudegusi)', 'filtracijas materials (nededzinats)',

'materjal ta’ filtrazzjoni (mhux mafiruq)', 'Filtermateriaal (niet-verbrand)', 'material uzywany do
filtra (niespalony)', 'material de filtragem (sem combustdo)', 'Material filtrant (nears)',
'filtracdny materidl (nezhoreny)', 'Filtrirna snov (v nezgoreli obliki)', 'Filtreringsmaterial

(obrant) ') ;

INSERT INTO RefTobaccoOtherIngredientCategory (item, label, label bg, label cs, label da, label de,
label el, label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t,
label 1v, label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (7,
'FILTER OVERWRAP', 'oOBuBka Ha QuiTbpa (6e3 msrapsane)', 'Obal filtru (neshofely)', 'Filterpapir
(uforbrendt) ', 'Filterhitille (unverbrannt)', 'mepLtUAlypa @lAtpou (mptiv omd tnv xoUon)', 'Filter

overwrap (unburnt)', 'cobertura del filtro (sin combustién)', 'filtri Umbris (pdletamata)',
'suodattimen p&dallyste (polttamaton)', 'emballage pour filtre (sans combustion)', 'vanijski omot
filtra (nezapaljeno)', 'szUrb8boritéds (nem égetett)', 'Copertura del filtro (incombusta)', 'filtro

apvalkalas (nesudeges) 'filtra apvalks (nededzinats) 'tgezwir tal-filtru (mhux mafiruq)',
'Filterwikkel (niet-verbrand)', 'powloka filtra (niespalony)', 'invdlucro do filtro (sem
combust&o) ', 'Invelis filtru (nears)', 'obal filtra (nezhoreny)', 'Ovoj filtra (v nezgoreli
obliki)', 'Filterholje (obréant)');

INSERT INTO RefTobaccoOtherIngredientCategory (item, label, label bg, label cs, label da, label de,
label el, label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t,
label 1v, label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (g,
'FILTER ADHESIVE', 'menuio 3a ¢marepa (6e3 msrapsase) ' 'Lepici slozka filtru (neshoreld)',
'Filterklabestof (uforbrendt)', 'Filterklebstoff (unverbrannt)', 'xOAAx ¢olATpou (mpLv amd Tnv
koUon) ', 'Filter adhesive (unburnt)', 'adhesivo del filtro (sin combustién)' 'filtri 1liim
(pdletamata) ', 'suodattimen liima (polttamaton)', 'colle pour filtre (sans combustion)', 'ljepilo za
filtar (nezapaljeno)', 'szUrdragasztd (nem égetett)', 'Adesivo del filtro (incombusto)', 'filtro
klijai (nesudege)', 'filtra lime (nededzinata)', 'adeziv tal-filtru (mhux mafiruqg)', 'Filterlijm
(niet-verbrand) ', 'klej do filtra (niespalony)', 'adesivo do filtro (sem combusté&o)', 'Adeziv filtru
(nears)', 'lep na filter (nezhoreny)', 'Lepilo za filter (v nezgoreli obliki)', 'Filterlim
(obrant) ') ;

INSERT INTO RefTobaccoOtherIngredientCategory (item, label, label bg, label cs, label da, label de,
label el, label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t,
label 1v, label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (9,
'TIPPING_PAPER', 'xapTuaTa 3a ONakKOBKa Ha OGuiTpuTe M MacTuia 3a ONakKoBKaTa Ha OGuirpure (6es
narapsHe) ' 'Papirovy obal filtru a inkousty papirového obalu filtru (neshotelé)', 'Mundstykkepapir
og mundstykkepapirtrykfarver (uforbrendt)', 'Mundstiickbelagpapier und zugehdrige Tinten
(unverbrannt) ', 'x&ptivo mepiBAnua @IATPOU Kol PeAdVLIa yia X&ptlvo mepiBAnua @iATpou (mpiLv oamd Tnv
kavon) ', 'Tipping paper and tipping paper inks (unburnt)', 'papel de la boquilla y tintas utilizadas
en el papel de la boquilla (sin combustidén)', 'Filtrit kattev paber ja sellel kasutatav tint
(p6letamata) ', 'imukepaperi ja imukepaperin musteet (polttamaton)', 'papier manchette et encres
utilisées sur le papier manchette (sans combustion)', 'papir i crnilo za vrh (nezapaljeno)',
'filterburkold papir és filterburkoldépapir-tinta (nem égetett)', 'Carta del filtro e relativi
inchiostri (incombusti)', 'ttGtelés popierius ir jo daZai (nesudege)', 'filtra ietinamais paplrs un
uz ta izmantotas tintes (nededzinatas)', 'karta tal-filter u l-linka “tipping paper” (mhux
mafiruga)', 'Filterpapier en filterpapierinkt (niet-verbrand)', 'papier ustnikowy i farby uzywane do
papieru ustnikowego (niespalony)', 'Papel de filtro e tintas do papel de filtro (sem combustdo)',
'Hartia si cerneala capatului ramas (nearse)', 'papier obalujtci filter a farby na papier obalujuci
filter (nezhoreny)', 'Papir in ¢rnilo za konice (v nezgoreli obliki)', 'Filterpapper och bléack pa
filterpapper (obrant)');

INSERT INTO RefTobaccoOtherIngredientCategory (item, label, label bg, label cs, label da, label de,
label el, label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t,
label 1v, label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES
(10, 'ADHESIVE UNBURNT', 'senuno (6es usrapsase)', 'Lepici sloZka (neshoreléd)', 'Klabestof
(uforbrendt) ', 'Klebstoff (unverbrannt)', 'xdAAo (mpiv amd tnv kavon)', 'Adhesive (unburnt)',
'adhesivo (sin combustidn)' 'liim (pdletamata)', 'liima (polttamaton) 'colle (sans combustion)',
'ljepilo (nezapaljeno)', 'ragasztd (nem égetett)', 'Collante (incombusto)', 'klijai (nesudege)',
'lime (nededzinata)', 'adeziv (mhux mafiruqg)', 'Lijm (niet-verbrand)', 'klej (niespalony)', 'adesivo
(sem combustédo)', 'Adeziv (nears)', 'lep (nezhoreny)', 'Lepilo (v nezgoreli obliki)', 'Lim
(obrant) ') ;

INSERT INTO RefTobaccoOtherIngredientCategory (item, label, label bg, label cs, label da, label de,
label el, label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t,
label 1v, label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES
(11, 'ADHESIVE BURNT', 'memwio (m3rapsaxe)', 'Lepici sloZka (shofeld)', 'Klzbestof (forbrendt)',
'Klebstoff (verbrannt)', 'k6AAx (petd& tnv xoavon) ', 'Adhesive (burnt)', 'adhesivo (con combustién)',
'liim (pdletatud)', 'liima (poltettu)', 'colle (avec combustion)', 'ljepilo (zapaljeno)', 'ragasztd
(égetett) ', 'Collante (combusto)', 'klijai (sudege)', 'lime (dedzinata)', 'adeziv (mafiruqg)', 'Lijm
(verbrand) ', 'klej (palony)', 'adesivo (com combustédo)', 'Adeziv (ars)', 'lep (zhoreny)', 'Lepilo (v
zgoreli obliki)', 'Lim (brant)');
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INSERT INTO RefTobaccoOtherIngredientCategory (item, label, label bg, label cs, label da, label de,
label el, label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t,
label 1v, label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES
(12, 'TIPS', 'dunTpu (6e3 umzrapsaxe)', 'Spicky (nesho¥elé)', 'Mundstykke (uforbrandt)', 'Mundstiick

(unverbrannt) ', 'oxpoeUolia (mplv and Tnv kavon)', 'Tips (unburnt)', 'boquilla (sin combustiédn)',
'otsad (p&letamata)' 'suodattimet (polttamaton)', 'embouts (sans combustion)', 'vrh (nezapaljeno)',
'szivdka (nem égetett)', 'Carta per filtri (incombusta)', 'tutelés (nesudegusios)', 'muté liekamie

gali (nededzinati)', 'gamra (mhux mafiruga)', 'Mondstuk (niet-verbrand)', 'ustnik (niespalony)',

'filtros (com combustdo)', 'Capat ramas (nears)', 'Spicky (nezhorené)', 'Konica (v nezgoreli
obliki)', 'Munstycke (obrant)');

INSERT INTO RefTobaccoOtherIngredientCategory (item, label, label bg, label cs, label da, label de,
label el, label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t,

label 1v, label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES

(13, 'POUCH MATERIAL', 'maTepuall 3a kalbba (6e3 msrapsane)', 'Materidl sacku (neshotely)',
'Posemateriale (uforbrendt)', 'Beutelmaterial (unverbrannt)', 'uAitxkd Onxkng (mpiv omd Tnv xavon) ',
'Pouch material (unburnt)', 'material de la petaca (sin combustidn)', 'tasku materjal (pdletamata)',

', 'materijal vrecice
'

'pussin materiaali (polttamaton)', 'matériau de la pochette (sans combustion)

(nezapaljeno)' 'a tasak anyaga (nem égetett)', 'Materiale della busta (incombusto)', 'kapsSelio
medziaga (nesudegusi)', 'maisina materidls (nededzinats) 'materjali tal-borza (mhux mafiruq)',
'Verpakkingsmateriaal (niet-verbrand)', 'material uzywany do woreczkdédw na tyton (niespalony)',
'material da bolsa (sem combustdo)', 'Materialul pachetului de tutun (nears)', 'materidl na vrecko
(nezhoreny) ', 'Material za vrecko (v nezgoreli obliki)', 'Pasmaterial (obrant)');

INSERT INTO RefTobaccoOtherIngredientCategory (item, label, label bg, label cs, label da, label de,
label el, label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t,
label 1v, label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES
(14, 'PAPER UNBURNT', 'xaprtua (6es usrapsaxe)', 'Papir (neshorely)', 'Cigaretpapir (uforbrendt)',
'Papier (unverbrannt)', 'xaptl (mptv omd tnv xoUon) ', 'Paper (unburnt)', 'papel (sin combustiébn)',
'paber (pdletamata)', 'paperi (polttamaton)', 'papier (sans combustion) 'papir (nezapaljeno)',
'papir (nem égetett)', 'Carta (incombusta)', 'popierius (nesudeges)', 'paplrs (nededzinats)', 'karta
(mhux mafiruga)', 'Papier (niet-verbrand)', 'papier (niespalony)', 'papel (sem combusté&o)', 'Hartie
(nearsd) ', 'papier (nezhoreny)', 'Papir (v nezgoreli obliki) 'Papper (obrant)');

INSERT INTO RefTobaccoOtherIngredientCategory (item, label, label bg, label cs, label da, label de,
label el, label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t,
label 1v, label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES
(15, 'OTHER', 'mpyrmum (6e3 mzsrapsasHe)', 'Ostatni (neshofely)', 'Andet (uforbrendt)', 'Sonstige
(unverbrannt) ', '&AXo (mplv amd tnv kavon)', 'Other (unburnt)', 'otros (sin combustién)', 'muu
(pdletamata) ', 'muu (polttamaton)', 'autre (sans combustion) 'ostalo (nezapaljeno)', 'egyéb (nem
égetett) ', 'Altro (incombusto)', 'kita (nesudege)', 'cita (nededzinata)', 'ofirajn (mhux

mafirugin) ', 'Overige (niet-verbrand)', 'inne (niespalony)', 'outros (sem combustédo)', 'Altd

categorie (nearsa)', 'iné (nezhorené)', 'Drugo (v nezgoreli obliki)', 'Annan (obrand)');

1

1

U

1

-- Table: RefTobaccoPackageType
CREATE TABLE RefTobaccoPackageType (

item INTEGER,

label TEXT,

label bg TEXT,

label cs TEXT,

label da TEXT,

label de TEXT,

label el TEXT,

label_en TEXT,

label es TEXT,

label et TEXT,

label fi TEXT,

label fr TEXT,

label hr TEXT,

label hu TEXT,

label it TEXT,

label 1t TEXT,

label 1lv TEXT,

label mt TEXT,

label nl TEXT,

label pl TEXT,

label pt TEXT,

label ro TEXT,

label sk TEXT,

label sl TEXT,

label sv TEXT
)i
INSERT INTO RefTobaccoPackageType (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (!,
'"FLIP_TOP BOX SQUARE CORNER', 'KyTmsa CbC 3aTBapAmo ce kamnade, npaeum wrym', 'Krabicka s odklapécim
vic¢kem a pravouhlymi hranami', 'Pakke med flip-top-lag, skarp kant', 'Flip-Top-Hardpack mit
rechtwinkliger Ecke', 'Ilakéto pe apfpwtd xkomdxl kol opbéc ywovieg', 'Flip top box, square corner',
'Cajetilla de tapa abatible, con esquinas cuadradas', 'Kaaneklapiga karp, nelinurkne',
'Lappdkantinen aski, teravat kulmat', 'Boite a couvercle supérieur rabattable, bord droit', 'Kutija
s preklopnim poklopcem, pravokutni rub', 'Felhajthaté (flip-top) fedeld, négyszdgletes sarku doboz',

2
JAT onrosadcs EU-CEG data integration from MS-Rep to local databases at national scale| 75

CONTROL



'Confezione con apertura in alto, angoli retti', 'Dézuté su atverciamu virsSumi, staciakampio
formos', 'Karba ar atliecamu vaku, kvadratveida stGriem', 'Kaxxa flip top, bil-kantuniera kwadra',
'Fliptoppakje, rechte hoek', 'Pudeiko z wieczkiem otwieranym do gdéry (typu ,flip-top”), kwadratowe
rogi', 'Caixa com topo rebativel, canto quadrado', 'Cutie verticald cu capac rabatabil, colturi
drepte', 'krabicka typu Flip top v tvare kvadra', 'Skatla s pregibnim pokrovom pravokotnega roba',
'Ask med vikbart lock (flip-top), fyrkantig');

INSERT INTO RefTobaccoPackageType (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (2,

'FLIP _TOP BOX BEVEL CORNER', 'KyTwms cbC 3aTBapsmo ce Karade, CkKoceHu pwbose/ocMmosrenHa', 'Krabicka s
odkléapécim vic¢kem a zkosenymi hranami / osmithelnikového tvaru', 'Pakke med flip-top-lag, facetteret

kant', 'Flip-Top-Hardpack mit abgeschrdgter Ecke / achteckig', 'lokéto pe opOpwtd KOIEKL KoL
kovLIkS/okTaywvikd oxAua', 'Flip top box, bevel corner/octagonal', 'Cajetilla de tapa abatible, con
esquinas biseladas/octogonales', 'Kaaneklapiga karp, viltused servad / kaheksanurkne',

'Lappakantinen aski, viistot kulmat / kahdeksankulmainen', 'Boite a couvercle supérieur rabattable,
bord biseauté/octogonal', 'Kutija s preklopnim poklopcem, koso rezani / osmerokutni rub',
'Felhajthatdé (flip-top) fedeld, ferde/nyolcszogletd sarka doboz', 'Confezione con apertura in alto,
angoli smussati/ottagonali', 'DéZuté su atverciamu vird3umi, istriZais kampais / aStuoniakampio
formos', 'Karba ar atliecamu vaku, slipindtiem stiriem vai astonstiiru', 'Kaxxa flip top, bil-
kantuniera konika/ottagonali', 'Fliptoppakje, afgesneden/octogonale hoek', 'Pudeiko z wieczkiem

otwieranym do goéry (typu ,flip-top”), skosne/oémiokatne rogi', 'Caixa com topo rebativel, canto
cénico octogonal', 'Cutie verticald cu capac rabatabil, colturi conice/octogonale', 'krabicka typu
Flip top so zoZikmenymi hranami/osemhrannymi hranami', 'Skatla s pregibnim pokrovom

stoZlaste/osmerokotne oblike', 'Ask med vikbart lock (flip-top), fasade kanter/attakantig');

INSERT INTO RefTobaccoPackageType (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (3,
'"FLIP_TOP BOX ROUNDED CORNER', 'KyTusa CBC 3aTBapAamo ce Kamnade, 3aobyeHu pwbose', 'Krabicka s
odklapécim vickem se zaoblenymi hranami', 'Pakke med flip-top-lag, rundet kant', 'Flip-Top-Hardpack
mit abgerundeter Ecke', 'Iakéto pe apbpwtd Kamdkl KXl OTpoyyuAeuévec yovieg', 'Flip top box, rounded
corner', 'Cajetilla de tapa abatible, con esquinas redondeadas', 'Kaaneklapiga karp, Umardatud
servad', 'Lappédkantinen aski, pydristetyt kulmat', 'Boite a couvercle supérieur rabattable, bord
arrondi', 'Kutija s preklopnim poklopcem, zaobljeni rub', 'Felhajthaté (flip-top) fedeld,
lekerekitett sarku doboz', 'Confezione con apertura in alto, angoli arrotondati', 'Dézuté su
atverc¢iamu virsSumi, uZapvalintais kampais', 'Karba ar atliecamu vaku, noapalotiem stiriem', 'Kaxxa
flip top, bil-kantuniera ittondjata', 'Fliptoppakje, afgeronde hoek', 'Pudeitko z wieczkiem
otwieranym do géry (typu ,flip-top”), zaokraglone rogi', 'Caixa com tampa articulada, canto
arredondado', 'Cutie verticald cu capac rabatabil, colturi rotunjite', 'krabicka typu Flip top so
zaoblenymi hranami', 'Skatla s pregibnim pokrovom zaobljene oblike', 'Ask med vikbart lock (flip-
top), rundade kanter');

INSERT INTO RefTobaccoPackageType (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (4,
'SHOULDER HINGED BOX', 'TeBpIma KyTusa C namamo kanade', 'Krabicka se sklopnym vickem', 'Klapaske med
hengslet lag', 'Aufklappschachtel', 'Haxéto pe ovujoUpevo xomdxl', 'Shoulder hinged box', 'Cajetilla
plegable con tapa basculante', 'Liigendklapiga toestatud karp', 'Saranoitu kova rasia', 'Boite
pliante a couvercle basculant', 'Kutija sa zglobnim poklopcem', 'Csapdfedeles, oldalpéntos doboz',
'Pacchetto a scatola con cerniera', 'Atveriama dézuté', 'Karba ar pakapienda saliekamu vaku', 'Kaxxa
bi¢-¢appetti', 'Pakje met scharnierende klep', 'Pudetko z klapka', 'Caixa com tampa articulada',
'Cutie orizontald cu capac rabatabil', 'ramenné puzdro s upevnenym viedkom', 'Skatla s pregibnim
pokrovom', 'Ask med fadllbart lock');

INSERT INTO RefTobaccoPackageType (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (5,

'SOFT PACK', 'Mex maket', 'M&kka baleni', 'Bled cigaretpakke', 'Softpack',6 'Maioxd naxéto', 'Soft
pack', 'Pagquete blando', 'Pehmest materjalist pakend', 'Pehmea aski', 'Paquet souple', 'Meko
pakiranje', 'Puha anyagu doboz', 'Pacchetto morbido', 'Mink3ta pakuoté', 'Mikstais iepakojums',
'Pakkett artab', 'Softpack', 'Miekkie opakowanie', 'Mago mole', 'Ambalaj din hértie subtire', 'makké
balenie', 'Mehko pakiranje', 'Mjuk forpackning'):;

INSERT INTO RefTobaccoPackageType (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (6,
'POUCH WITH FLAP', 'Kan®vd c kamaue', 'Sacek s klopou', 'Pose med flap', 'Beutel mit Lasche',
'SaKOUAGK L pe xomdxkl', 'Pouch with flap', 'Petaca con solapa', 'Klapiga tasku', 'Ldpallinen pussi',
'Pochette a rabat', 'Vreéica s preklopom', 'Talpas tasak', 'Busta con aletta', 'MaiSelis su
atvartu', 'Tabakmaks ar atloku', 'Borza b''perpura', 'Zakje met flap', 'Torebka z klapka', 'Bolsa
com aba', 'Pachet de tutun cu clapetd', 'vrecko s odklédpacim viecCkom', 'Vreclka z zavihkom', 'Pase
med flik');

INSERT INTO RefTobaccoPackageType (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (7, 'BUCKET',

'Kobruka (UMIMHIOPUYHA MM OpaBobIbiHA) ', 'Nadobka (tvaru valce nebo krychle)', 'Spand (cylindrisk
eller kasseformet)', 'Quaderfdrmiger oder zylindrischer Eimer', 'Aoxelo (xuALvdpLkd 1 kuPoeldéqg) ',
'Bucket (Cylindrical or cuboid)', 'Bote (paralelepipédico o cilindrico)', '(Silindrikujuline voi

risttahukakujuline) &amber', 'Sangallinen purkki (lierid tai suorakulmainen s&rmi®)', 'Pot
(cylindrique ou parallélépipédique)', 'Kantica (cilindricéna ili u obliku kvadra)', 'Edény (henger
vagy téglatest alakt)', 'Scatola (a forma di cilindro o parallelepipedo)', 'Kibirélis (cilindro arba
staciakampio gretasienio formos)', 'Spainis, cilindrisks vai kubveida', 'Barmil (¢ilindriku jew
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kubu) ', 'Emmertje (cilinder- of kubusvormig)', 'Cylindryczne lub prostopadios$cienne wiaderko',
'Balde (cilindrico ou paralelepipédico)', 'Gdleatd cilindricd sau paralelipipedicada', 'néadoba
(cylindrického alebo kvadrového tvaru)', 'Vedro (cilindri¢no ali v obliki kvadra)', 'Hink (cylinder-
eller réatblocksformad)');

INSERT INTO RefTobaccoPackageType (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (8,

'CUBOID CAN', 'MerasHa mpaBOBIbJIHa KyTusa', 'Kovova krabicka', 'Kasseformet ddse', 'Quaderférmige
Dose', 'KuPBoeldéc petoAALlkd nakéto', 'Cuboid can', 'Bote metdlico paralelepipédico’',
'Risttahukakujuline purk', 'Suorakulmaisen sd&rmidn muotoinen metalliastia', 'Boite en métal
parallélépipédique', 'Limenka u obliku kvadra', 'Téglatest alaku fémdoboz', 'Lattina in forma di
parallelepipedo', 'Stac¢iakampio gretasienio formos skardiné', 'Kubveida sk&rdene', 'Bott kubu',
'Kubusvormige pot', 'Prostopadio$cienna puszka', 'Lata paralelepipédica', 'Cutie paralelipipedica
din metal', 'plechovka vo forme kvadra', 'Aluminijasta Skatla v obliki kvadra', 'Ratblocksformad
burk');

INSERT INTO RefTobaccoPackageType (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (9,

'BLOCK _PACK', 'llakeT oT kxapToH/dosmo', 'Baleni v bloku/fé6lii', 'Blok/foliepakning', 'Block-
/Folienverpackung', 'MetoAAlxd arouptvévio noxkéto', 'Block/Foil pack', 'Paquete en bloque / en

hojas', 'Plokikujuline / fooliumpakend', 'Blokki-/foliopakkaus', 'Paquet en bloc/en feuille',
'Komadno / pakiranje u foliji', 'Karton-/fdéliacsomagolés', 'Blocco / Confezione di stagnola',
'Blokelis / folijos pakuoté', 'Bloka / folijas iepakojums', 'Pakkett Blokka/Fojl',

'Folieverpakking', 'Opakowanie aluminiowe', 'Mag¢o rigido com folha', 'Bloc/Pachet din folie',
'balenie v bloku/vo fé6lii', 'EmbalaZa v bloku/foliji', 'Block/foliefdrpackning');

INSERT INTO RefTobaccoPackageType (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (10,
'CYLINDER CARD', 'lUmnuHOprduHa kapToHeHa/MmeranHa kyTua', 'Karta / Déza ve tvaru valce',
'Cylinderformet papbeholder/dase', 'Zylindrische (r) Karton/Dose', 'KuAivdplxd X&PTLVvo/ueTaAALkd
noaxéto', 'Cylinder card/can', 'Bote cilindrico de cartén/metal', 'Silindrikujuline purk', 'Kartonki-
/metallilierid', 'Boite cylindrique en carton/métal', 'Kutija / limenka cilindricénog oblika',
'Henger alaku doboz (fémb&l/kartonbdl)', 'Barattolo cilindrico di carta / lattina', 'Cilindriné
popieriné / skardiné pakuoté', 'Cilindrveida kartona kastite / skadrdene', 'Kard/bott ¢ilindru',
'Cilindrische pot', 'Cylindryczna puszka', 'Cilindro cartdo/lata', 'Cutie cilindricd din
carton/metal', 'kartdén/ddéza vo forme valca', 'Cilindricéna Skatla/posoda', 'Cylinderformad
pappbehdllare/burk') ;

INSERT INTO RefTobaccoPackageType (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (11,

'STANDING POUCH', 'Uznpareen nakeT', 'Stojaci sacek', 'Opretstdende pose', 'Standbeutel', 'ZoaxoUA&x!L
ne eninedo n&to', 'Standing pouch', 'Petaca de base estable', 'Seisev tasku', 'Seisova pussi',
'Pochette & fond plat & maintien vertical', 'Samostojeca vreéica', 'Alld tasak', 'Busta

autoportante', 'Statomasis maisSelis', 'Maisins$ ar pamatni', 'Borza wiegfa', 'Staande zak', 'Torebka
stojaca', 'Bolsa autoportante', 'Pachet de tutun stabil vertical', 'stojaci balicek', 'Samostojeca
vrecka', 'Stapase');

INSERT INTO RefTobaccoPackageType (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (12,

'FOLDING_BOX', 'CreBaema kyTua', 'Skladaci krabice', 'Foldezske',6 'Faltschachtel', 'laxéto mou
dimAdvel', 'Folding box', 'Cajetilla plegable', 'Kokkuk&div karp', 'Taitettava rasia', 'Boite
pliable', 'Sloziva kutija', 'Osszecsukhaté doboz', 'Scatola pieghevole', 'Sulankstoma dézute',

'Salokama kaste', 'Kaxxa 1li tintewa', 'Vouwdoos', 'Pudetko rozkladane', 'Caixa desmontavel', 'Cutie
pliabild', 'skladacia krabica', 'Zlozljiva Skatla', 'Viklada');

INSERT INTO RefTobaccoPackageType (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (13,

'CARTON BOX', 'Kapronena kyTma', 'Kartonovéa Krabice', 'Kartonaske', 'Kartonschachtel', 'X&ptivo
noaxkéto', 'Carton box', 'Cajetilla de cartén', 'Pappkarp', 'Kartonkirasia', 'Boite en carton',
'Kartonska kutija', 'Kartondoboz', 'Scatola di cartone', 'Kartoniné dézZuté', 'Kartona kaste', 'Kaxxa
tal-kartun', 'Kartonnen doos', 'Pudetko kartonowe', 'Caixa de cartédo', 'Cutie din carton',
'karténova krabica', 'Kartonska Skatla', 'Kartonglada');

INSERT INTO RefTobaccoPackageType (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (14,

'"HINGED BOX', 'KapToHeHa KyTua C napamo kanade', 'Krabice s klopou', 'Hangslet aske',
'Scharnierkiste', 'Apbpwtd noxéto', 'Hinged box', 'Cajetilla con tapa basculante', 'Liigendklapiga
karp', 'Saranoitu rasia', 'Boite a couvercle basculant', 'Kutija sa zglobnim poklopcem',
'Oldalpéantos doboz', 'Scatola con cerniera', 'DézZuté su vyriais pritvirtintu dangteliu', 'Kaste ar
viras piestiprinatu vaku', 'Kaxxa bic¢-c¢appetti', 'Scharnierende doos', 'Papieros$nica inna niz
metalowa', 'Caixa com tampa articulada', 'Cutie cu capac rabatabil', 'vykléapacia krabica', 'Pregibna
Skatla', 'Lada med ledat lock'):;

INSERT INTO RefTobaccoPackageType (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (15,

'"HINGED TIN', 'MeranHa KyTus C nagjamo xanaude', 'Plochd plechovka s klopou', 'Haengslet dase',
'Scharnierdose', 'Apbpwtd petoarAlxkd noxkéto', 'Hinged tin', 'Bote metdlico con tapa basculante',
'Liigendklapiga plekkpurk', 'Saranoitu metallirasia', 'Boite en métal & couvercle basculant',
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'Limenka sa zglobnim poklopcem', 'Oldalpantos fémdoboz', 'Scatola di latta con cerniera', 'Skardiné
dézuté su vyriais pritvirtintu dangteliu', 'Skardene ar virads piestiprinatu vaku', 'Landa bicé-
¢appetti', 'Scharnierend blik', 'Papieroénica metalowa', 'Lata com tampa articulada', 'Cutie din
aluminiu cu capac rabatabil', 'vyklapacia dbéza', 'Plolevinka s pregibnim pokrovom', 'Platburk med
ledat lock');

INSERT INTO RefTobaccoPackageType (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (16,
'FLIP _TOP PACK', 'Crek c kamak orrope', 'Baleni s odklépécim vickem', 'Flip-top-pakke',
'Aufklappkarton', 'Iaxéto pe apbpwtd komdxl', 'Flip top pack', 'Paquete de tapa abatible',
'Kaaneklapiga pakend', 'Ladppakantinen pakkaus (yl. muu kuin aski)', 'Bolte a couvercle supérieur

rabattable', 'Pakiranje s preklopnim poklopcem', 'Felhajthatd fedeld csomag', 'Pacco con apertura in
alto', 'Pakuoté su atverciamu virSumi', 'Pacina ar atliecamu vaku', 'Pakketti Flip top',
'Fliptopdoos', 'Opakowanie z wieczkiem otwieranym do gbéry (typu ,flip-top”)', 'Maco de topo

rebativel', 'Pachet cu capac rabatabil', 'pluzdro typu Flip top', 'EmbalaZa s pregibnim pokrovom',
'Férpackning med vikbart lock (flip-top)'):

INSERT INTO RefTobaccoPackageType (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (17,
'SINGLE TUBE TIN', 'EmmHmdueH MmeTajyieH Tybyc', 'Dbéza ve tvaru tubusu', 'Enkeltstyksrgr af metal',

'Einzel-Blechtubus', 'Ilaxkéto pe évov pdévo petodAlkd cwAnva', 'Single tube tin', 'Tubo unico de
metal', 'Uhe sigari plekkpurk', 'Yhden sikarin metalliputkilo', 'Tube unique en métal',
'Jednodijelna cjevasta limenka', 'Egy egységet tartalmazd, henger alakt fémdoboz', 'Astuccio singolo

di latta', 'Vieno cigaro skardinis vamzdelis', 'Skarda caurulveida futlaris vienam cigaram', 'Tubu
tal-landa individwali', 'Enkelvoudige koker', 'Pojedyncza metalowa tuba', 'Lata cilindrica', 'Tub
unic din aluminiu', 'dbéza s Jjednym tubusom', 'Enodelna aluminijasta tuba', 'Plattub fér en cigarr
(tubos) ") ;

INSERT INTO RefTobaccoPackageType (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (18,
'BUNDLE', 'Cuonue', 'Svazek', 'Bundt', 'Biindel (,Bundle“)', 'Aeounida', 'Bundle', 'Haz', 'Kimp',
'Nippupakkaus', 'Fagot', 'SveZanj', 'Koteg', 'Mazzo', 'RySulélis', 'Saiskis', 'Sorra', 'Bundel',
'Opakowanie zbiorcze (bundle)', 'Molho', 'Set de trabucuri', 'balicek', 'SvezZenij', 'Knippe'):;
INSERT INTO RefTobaccoPackageType (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (19,

'MULTI CIGAR TUBE', 'Tybyc 3a HaAxoyjko nypmu', 'Tubus na vice doutnikda', 'Regr til flere cigarer',
'Multi-Blechtubus', 'Hoxkéto HMOAAANAGOV OCOANVWV Yyia moUpa', 'Multi cigar tube', 'Tubo para varios
puros', 'Toru mitme sigari jaoks', 'Usean sikarin putkilo', 'Tube pour plusieurs cigares',
'Visedijelna cjevasta kutija za cigare', 'Tobb szivart tartalmazd doboz', 'Astuccio multisigari',

'Keliy cigary vamzdelis', 'Caurulveida futlaris vairdkiem cigariem', 'Tubu tas-sigarri multipli',
'Meervoudige sigarenkoker', 'Tuba na kilka cygar', 'Lata com tubos multiplos', 'Tub cu mai multe
tigdri de foi', 'tuba na viacero cigéar', 'Vecddelna tuba za cigare', 'Tub for flera cigarrer');

INSERT INTO RefTobaccoPackageType (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (20,
'"CYLINDER TIN', 'ImimuHIpMdYHa MeTajHa kyTusa', 'Plechovy valec', 'Cylinderformet tineske',
'Zylindrische Dose', 'KuAilvdplkd petoadAlxkd nokéto', 'Cylinder tin', 'Bote cilindrico de metal',
'Silindrikujuline plekkpurk', 'Lieridmdinen metalliastia (yl. korkea)', 'Boite cylindrique en

métal', 'Cilindric¢na limenka', 'Henger alaku fémdoboz', 'Cilindro di latta', 'Cilindriné skardineé
dézuté', 'Cilindrveida skardene', 'Landa ¢ilindrika', 'Cilindrisch blik', 'Puszka cylindryczna',
'Lata cilindrica', 'Cilindru din aluminiu', 'cylindricka ddéza', 'Cilindricna plocevinka',

'Cylinderformad platburk');

INSERT INTO RefTobaccoPackageType (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (21,

'ROUND TIN', 'Kpwrija MmeranHa kyTusa', 'Plechové kulaté pouzdro', 'Rund metalaske', 'Runde Dose',
'Stpoyyudd moxéto', 'Round tin', 'Bote redondo de metal', 'Ummargune plekkpurk', 'Pydred
metallirasia (yl. matala)', 'Boite ronde en métal', 'Ovalna limenka', 'Kerek fémdoboz', 'Scatola di
latta circolare', 'Apskrita cilindriné dézuté', 'Apala skardene', 'Landa tonda', 'Rond blik',
'Okragta puszka', 'Lata redonda', 'Cutie rotundd din aluminiu', 'okruhla déza', 'Okrogla
plocevinka', 'Rund platburk');

INSERT INTO RefTobaccoPackageType (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (22,
'STANDING POUCH ROLL FOLD', 'MsmpaBeH NakeT C Karade, KOETO onacka omnakoekaTa', 'Stojaci skléadaci
s&cek', 'Opretstdende pose med rullefold', 'Umschlag-Standbeutel', 'Saxkouldxl mou dLOAOVeL ue
eninedo n&to', 'Standing pouch roll-fold', 'Petaca de base estable con solapa plegable', 'Ummargune
seisev tasku', 'Seisova pussi, kerien taitettava', 'Pochette a maintien vertical avec rabat replié',

'Preklopna samostojeca vrecica', 'Kihajthatd, alld tasak', 'Busta di stagnola autoportante',
'Statomasis susukamas maiSelis', 'Nolokaéms maisin$ ar pamatni', 'Borza wiegfa roll-fold', 'Staande
zak met vouwflap', 'Torebka stojaca zawijana', 'Bolsa autoportante com aba de enrolar', 'Pachet de

tutun stabil vertical pliabil', 'stojaci balicek skladaci', 'Samostojeca vrecka zlozenka v pregib',
'Stapase som vikts omlott');

INSERT INTO RefTobaccoPackageType (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (23,
'SLIDE LID BOX', 'KyTmus c mues3ram ce xamnak', 'Krabice se zasouvacim vikem', 'Eske med skydelag',
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'Schiebedeckel-Box', 'llakéto ue oUptn', 'Slide 1id box', 'Cajetilla de tapa deslizante',
'Liugkaanega karp', 'Liukukansirasia', 'Boite a glissiere', 'Kutija s kliznim poklopcem',
'Cstusztathatd tetejl doboz', 'Scatola con coperchio scorrevole', 'Dézuté slankiojanc¢iu dangteliu',
'Kaste ar bidamu vaku', 'Kaxxa bl-gfiatu jizzerzaqg', 'Schuifdoos', 'Pudelko z wysuwanym wieczkiem',
'Caixa com tampa de correr', 'Cutie cu capac glisant', 'krabica so zasGvacim vekom', 'Skatla z
drsnim pokrovom', 'Ask med skjutlock');

INSERT INTO RefTobaccoPackageType (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (24,

'FLOW WRAP', 'IlmacTtmacoso dommo', 'Strivkovy obal', 'Flowpack', 'Schlauchbeutel', '@nxkn', 'Flow
wrap', 'Envoltorio de plastico sellado', 'Flowpack-pakend', 'Flowpack', 'Sachet tubulaire',

'Prozirna vrecica', 'Hegesztett zacskd', 'Bustina in polipropilene', 'Rankoviné pakuoté', 'Plusmas
razoSanas iepakojums', 'Tgezwir tal-fluss', 'Flowwrap-verpakking', 'Saszetka foliowa', 'Saqueta',
'Folie de ambalare', 'balenie typu Flow wrap', 'Prozorni ovoj', 'Flowpack');

INSERT INTO RefTobaccoPackageType (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (25,
'FOLDING POUCH', 'Creeaem kxaned', 'Skladaci séacek', 'Foldepose', 'Faltbeutel', 'ZaxoUA&KL TIOU
ditmAdvel', 'Folding pouch', 'Petaca plegable', 'Kokkuk&aiv tasku', 'Taitettu pussi', 'Pochette
pliable', 'SloZiva vrec¢ica', 'Osszecsukhaté tasak', 'Busta pieghevole', 'Sulankstomas maiZelis',
'Salokams maisins', 'Borza 1li tintewa', 'Vouwzak', 'Torebka sktadana', 'Bolsa desdobravel', 'Pachet
de tutun pliabil', 'skladacie vrecko', 'Zlozljiva vrecka', 'Vikt péase');

INSERT INTO RefTobaccoPackageType (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (26,

'SLIDE BOX', 'KyTusa cwC creeaeMo Kamnade', 'Krabice se zasouvacim vikem', 'Skal- og skydeaske',
'Schachtel mit Hulle und Schiebeteil', 'Hokéto pe xomdxl mou yAilotpdet', 'Shell/Hull and Slide box',
'Bote con tapa deslizante', 'Liugkaanega karp', 'Liukurasia (tulitikkurasian tyyppinen)', 'Boite
avec couvercle coulissant', 'Klizna kutija', 'Kagyld/hiively alaku és csusztathatd fedeld doboz',
'Scatola a guscio o conchiglia, scatola scorrevole', 'Imauté, slankiojamo korpuso dézutée',
'Plasmdalu karba', 'Shell/Hull u Kaxxa slide', 'Uitschuifverpakking', 'Wysuwane pudetko',
'Cigarreira de abrir ou correr', 'Cutie culisantd', 'prepravka typu Shell/Hull & Slide box',
'Embala?a drsnim zapiranjem', 'Lada med hylsa av typ tandsticksask');

INSERT INTO RefTobaccoPackageType (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (27,

'MULTI PACK', 'KyTmsa sza majnaraHe Ha nypu/nyperu', 'Skupinové baleni', 'Multipakning til udstilling',
'Sammelpackung', 'Zuoxkeuaola HDOAAOV moxétwv', 'Multi-pack display', 'Embalaje miltiple', 'Mitmest
individuaalpakendist koosnev pakend', 'Usean pakkauksen myyntiteline (display)', 'Emballage
multiple', 'Otvorena kutija za viSestruka pakiranja', 'Tobb egységet tartalmazd kiszerelés',

'Imballaggio multiplo', 'Daugelio pakuoc¢iy dézuté', 'Iepakojumu komplekts', 'Pakkett b’wiri
multipli', 'Verzamelverpakking', 'Wielopak', 'Embalagem multimacos', 'Pachet de expunere a mai
multor produse', 'Velké balenia', 'Odprta embalaZa z veclkratnim pakiranjem', 'Forpackningsstall'):;

INSERT INTO RefTobaccoPackageType (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (28,
'"PLASTIC CONTAINER', 'f[en] Plastic Container', '[en] Plastic Container', '[en] Plastic Container',

'[en] Plastic Container', 'J[en] Plastic Container', 'Plastic Container', '[en] Plastic Container',
'[en] Plastic Container', 'J[en] Plastic Container', '[en] Plastic Container', 'J[en] Plastic
Container', '[en] Plastic Container', 'J[en] Plastic Container', '[en] Plastic Container', '[en]
Plastic Container', 'J[en] Plastic Container', '[en] Plastic Container', '[en] Plastic Container',
'[en] Plastic Container', 'J[en] Plastic Container', '[en] Plastic Container', 'J[en] Plastic
Container', '[en] Plastic Container');

-—- Table: RefTobaccoPartType
CREATE TABLE RefTobaccoPartType (
item INTEGER,
label TEXT,
label bg TEXT,
label_cs TEXT,
label da TEXT,
label de TEXT,
label el TEXT,
label en TEXT,
label es TEXT,
label et TEXT,
label fi TEXT,
label fr TEXT,
label hr TEXT,
label hu TEXT,
label it TEXT,
label 1t TEXT,
label 1lv TEXT,
label mt TEXT,
label nl TEXT,
label pl TEXT,
label pt TEXT,
label ro TEXT,
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label sk TEXT,

label sl TEXT,

label sv TEXT
)
INSERT INTO RefTobaccoPartType (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (!,
'TOBACCO_LEAF', 'ToToHeB jiucT', 'Listy tabéaku', 'Tobaksblad', 'Tabakblatt', '®UAAo xamvol(', 'Tobacco
leaf', 'Hoja de tabaco', 'Tubakaleht', 'Tupakanlehti', 'Feuille de tabac', 'List duhana',
'Dohanylevél', 'Foglie di tabacco', 'Tabako lapas', 'Tabakas lapa', 'Weraq tat-tabakk',
'Tabaksblad', 'Liscie tytoniu', 'Folhas de tabaco', 'Frunze de tutun', 'tabakovy list', 'Tobacni
list', 'Tobaksblad'):
INSERT INTO RefTobaccoPartType (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (2,
'CUT_STEMS', 'Ob6paGoTeHa — oTpas3aHu cTwbia', 'Zpracovany - Od¥iznuté stonky', 'Fremstillet -
beskarede stilke', 'Gefertigt - Rippenschnitt', 'Biounxovomnoinuévoa xomvd — Kouupévol uploxor',
'Manufactured - Cut stems', 'Manufacturado - Tallos cortados', 'Toddeldud - varretikid',
'Valmistettu - Leikatut varret', 'Transformé - Tiges coupées', 'Preradeni - rezane stabljike',
'Feldolgozott - Vagott szarak', 'Lavorato - coste tagliate', 'Apdorotas - nupjauti kotai',
'Apstradata - apgriezti kati', 'Manifatturati - Fergfiat magtugfiin', 'Vervaardigd uit gesneden
stelen', 'Gotowy do konsumpciji - ciete todygi', 'Transformado - caules cortados', 'Prelucrat -
Tulpini tdiate', 'spracované - rezané stonky', 'Obdelan - drobno rezan tobak', 'Tillverkad del -
avskurna stjalkar'):;
INSERT INTO RefTobaccoPartType (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (3,
'RECONSTITUTED TOBACCO', 'ObpaboTeHa — BB3CTAaHOBEH TKOTOH', 'Zpracovany — Rekonstituovany tabak',
'Fremstillet - rekonstitueret tobak', 'Gefertigt - Rekonstituierter Tabak', 'Biounyxavomolnpéva Koamva
- Avoaoyxnuot lopévocg xamvodc', 'Manufactured - Reconstituted tobacco', 'Manufacturado - Tabaco
reconstituido', 'Toddeldud - taastatud tubakas', 'Valmistettu - Rekonstruoitu tupakka', 'Transformé
- Tabac reconstitué', 'Preradeni - rekonstituirani duhan', 'Feldolgozott - Visszanyert dohany',
'Lavorato - tabacco ricostituito', 'Apdorotas - regeneruotas tabakas', 'Apstradata - atjaunota
tabaka', 'Manifatturati - Tabakk rikostitwit', 'Vervaardigd uit gereconstitueerde tabak', 'Gotowy do
konsumpcji - tyton odtworzony', 'Transformado - Tabaco reconstituido', 'Prelucrat - Tutun
reconstituit', 'spracované - rekonsStituovany tabak', 'Obdelan - rekonstituiran tobak', 'Tillverkad
del - rekonstituerad tobak'):;
INSERT INTO RefTobaccoPartType (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (4,
'EXPANDED TOBACCO', 'ObpaGoTeHa — eKCHNaHIMpaH TOTOH', 'Zpracovany — Pérovity tabdk', 'Fremstillet -
ekspanderet tobak', 'Gefertigt - Expandierter Tabak', 'Biounyxovomolnuéva kanovd - ALOYKOPEVOC
kanvoég', 'Manufactured - Expanded tobacco', 'Manufacturado - Tabaco expandido', 'Toddeldud -
paisutatud tubakas', 'Valmistettu - Paisutettu tupakka', 'Transformé - Tabac expansé', 'Preradeni -
ekspandirani duhan', 'Feldolgozott - Expandalt dohany', 'Lavorato - tabacco espanso', 'Apdorotas -
iSpléstas tabakas', 'Apstradata - tabaka ar palielinatu apjomu', 'Manifatturati - Tabakk imwessa’',
'Vervaardigd uit geéxpandeerde tabak', 'Gotowy do konsumpcji - tyton ekspandowany', 'Transformado
Tabaco expandido', 'Prelucrat - Tutun expandat', 'spracované - expandovany tabak', 'Obdelan -
ekspandiran tobak', 'Tillverkad del - expanderad tobak');
INSERT INTO RefTobaccoPartType (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (5, 'OTHER',
'Ilpyra/Heonpenenena', 'Jiny/Nespecifikovany', 'Andet/uspecificeret', 'Sonstige/nicht ndher
bezeichnet', 'AA\a/Mn npocdioptldbueva', 'Other', 'Otros / Sin especificar', 'Muu/m&dratlemata'’', 'Muu
/ Ei tésmennetty', 'Autre/Non spécifié', 'Drugo/neodredeno', 'Egyéb/meghatérozéds nélkul', 'Altro/Non
specificato', 'Kita / Nenurodyta', 'Cits / Nav konkretizéts', 'Ofirajn/Mhux spec¢ifikati',
'Overige/ongespecificeerd', 'Inny/nieokreslony', 'Outro/Ndo especificado', 'Alt tip/Nespecificat',
'iné/neSpecifikované', 'Drugo/neopredeljeno', 'Annan/ospecificerad');

-- Table: RefTobaccoProductType
CREATE TABLE RefTobaccoProductType (

item INTEGER,

label TEXT,

label bg TEXT,

label cs TEXT,

label da TEXT,

label de TEXT,

label el TEXT,

label_en TEXT,

label es TEXT,

label et TEXT,

label fi TEXT,

label fr TEXT,

label hr TEXT,

label hu TEXT,

label it TEXT,

label 1t TEXT,

label 1lv TEXT,
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label mt TEXT,

label nl TEXT,

label pl TEXT,

label pt TEXT,

label ro TEXT,

label sk TEXT,

label sl TEXT,

label sv TEXT
)i
INSERT INTO RefTobaccoProductType (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (!,
'CIGARETTE', 'Iurapm', 'Cigareta', 'Cigaret',6 'Zigarette', 'Toiy&po', 'Cigarette', 'Cigarrillo',
'Sigaretid', 'Savuke', 'Cigarette', 'Cigarete', 'Cigaretta', 'Sigaretta', 'Cigareté', 'Cigarete',
'Sigarett', 'Sigaret', 'Papierosy', 'Cigarros', 'Tigaretd', 'cigareta', 'Cigarete', 'Cigarett');
INSERT INTO RefTobaccoProductType (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (2, 'CIGAR',
'Iypn', 'Doutnik', 'Cigar', 'Zigarre', 'IloUpo', 'Cigar', 'Cigarro puro', 'Sigarid', 'Sikari',
'Cigare', 'Cigare', 'Szivar', 'Sigaro', 'Cigaras', 'Cigars', 'Sigarru', 'Sigaar', 'Cygara',
'Charutos', 'Tigard de foi', 'cigara', 'Cigare', 'Cigarr');
INSERT INTO RefTobaccoProductType (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (3,

'CIGARILLO', 'HOypetu', 'Doutnicek', 'Cigarillo', 'Zigarillo', 'Noup&x.', 'Cigarillo', 'Purito',
'Sigarillod', 'Pikkusikari', 'Cigarillo', 'Cigarilosi', 'Szivarka', 'Sigaretto', 'Cigarilée',
'Cigarills', 'Sigarri zgfiar', 'Cigarillo', 'Cygaretki', 'Cigarrilhas', 'Trabuc', 'cigarka',

'Cigarilosi', 'Cigarill');

INSERT INTO RefTobaccoProductType (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (4,
'ROLL_YOUR OWN', 'ToTH 3a pPBYHO CBMBaHe Ha umrapm', 'Tabak k ruc¢nimu baleni cigaret', 'Rulletobak',
'Tabak zum Selbstdrehen', 'Kanvdg via otpletd& tolyédpa', 'Roll your own tobacco', 'Tabaco de liar',
'Isevalmistatavate sigarettide tubakas', 'Kaaretupakka', 'Tabac a rouler', 'Duhan za samostalno
motanje', 'Cigarettadohany', 'Tabacco da arrotolare', 'Cigaretéms sukti skirtas tabakas', 'Tinama
tabaka', 'Tabakk tal-brim', 'Shag (roltabak)', 'Tyton do samodzielnego skrecania papieroséw',
'Tabaco de enrolar', 'Tutun de rulat', 'tabak na vlastnoruc¢né zhotovenie cigariet', 'Tobak za
zvijanje', 'Rulltobak');

INSERT INTO RefTobaccoProductType (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (5,

'"PIPE TOBACCO', 'ToTiH 3a Jjayna', 'Dymkovy a lulkovy tabéak', 'Pibetobak', 'Pfeifentabak', 'Komvdg yia

nilooa', 'Pipe tobacco', 'Tabaco de pipa', 'Piibutubakas', 'Piipputupakka', 'Tabac a pipe', 'Duhan za
lulu', 'Pipadohény', 'Tabacco da pipa', 'Pypkiuy tabakas', 'Pipju tabaka', 'Tabakk tal-pipa',
'Pijptabak', 'Tyton fajkowy', 'Tabaco para cachimbo', 'Tutun de pipa', 'fajkovy tabak', 'Tobak za

pipo', 'Piptobak');

INSERT INTO RefTobaccoProductType (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (6,

'WATERPIPE TOBACCCO', 'ToTioH 3a BomHa Jyjia', 'Tabak do vodni dymky', 'Vandpibetobak',
'Wasserpfeifentabak', 'Komvoég via voapylAé', 'Waterpipe tobacco', 'Tabaco de pipa de agua',
'Vesipiibutubakas', 'Vesipiipputupakka', 'Tabac a pipe a eau', 'Duhan za vodene lule',
'Vizipipadohany', 'Tabacco per pipa ad acqua', 'Kaljany tabakas', 'Udenspipju tabaka', 'Tabakk tal-
pipa tal-ilma', 'Waterpijptabak', 'Tyton do fajki wodnej', 'Tabaco para cachimbo de &agua', 'Tutun

pentru narghilea', 'tabak do vodnej fajky', 'Tobak za vodno pipo', 'Tobak for vattenpipa');

INSERT INTO RefTobaccoProductType (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (7,

'ORAL TOBACCO', 'ToToHeBM M3IOeimsa 3a opajHa ynorpeba', 'Tabak pro oralni uziti', 'Tobak, der
indtages oralt', 'Tabak zum oralen Gebrauch', 'Kanvdég mou Aoufédvetal and to otdua', 'Oral tobacco',
'Tabaco de uso oral', 'Suukaudseks kasutamiseks mdéeldud tubakas', 'Suussa kaytettavédksi tarkoitettu
tupakka', 'Tabac a usage oral', 'Duhan za oralnu potros$niju', 'Szadjon &t fogyasztott dohanytermék',
'Tabacco per uso orale', 'Oraliniam vartojimui skirtas tabakas', 'Oralai lietoSanai paredzéta
tabaka', 'Tabakk gfiall-uzu orali', 'Mondtabak', 'Tyton do stosowania doustnego', 'Tabaco para uso
oral', 'Tutun pentru uz oral', 'tabak na ordlne pouZitie', 'Tobak za oralno uporabo', 'Tobak for
anvandning i munnen');

INSERT INTO RefTobaccoProductType (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (3,

'NASAL TOBACCO', 'TwoTioH 3a CMbpkaHe', 'SAupaci tabak', 'Tobak, der indtages nasalt', 'Schnupftabak',
'Koammvog nou AauBévetal omd tn uvtn', 'Nasal tobacco', 'Tabaco de uso nasal', 'Nuusktubakas',
'Nenanuuska', 'Tabac a priser', 'Duhan za Smrkanje', 'Tlsszentésre szolgald dohadnytermék', 'Tabacco
da fiuto', 'Uostomasis tabakas', 'Snaucamtabaka', 'Tabakk tal-imniefier', 'Snuiftabak', 'Tyton do
nosa', 'Rapé', 'Tutun de prizat', 'Snupavy tabak', 'Tobak za njuhanje', 'Tobak for anvandning i
nasan');

INSERT INTO RefTobaccoProductType (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (9,
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'CHEWING TOBACCO', 'ToToH 3a ObBuYeHe', 'Zvykaci tabak', 'Tyggetobak', 'Kautabak', 'Komvéc vl
péonua', 'Chewing tobacco', 'Tabaco de mascar', 'Narimistubakas', 'Purutupakka', 'Tabac a mécher',
'Duhan za Zvakanje', 'Ragdédohény', 'Tabacco da masticare', 'Kramtomasis tabakas', 'Kos$lajama
tabaka', 'Tabakk tal-magfida', 'Pruimtabak', 'Tyton do zucia', 'Tabaco de mascar', 'Tutun pentru
mestecat', 'Zuvaci tabak', 'Tobak za Zvecenje', 'Tuggtobak');

INSERT INTO RefTobaccoProductType (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (10,

'"HERBAL PRODUCT', 'PacTurenHum mspenusa 3a nymesHe', 'Bylinny vyrobek urceny ke koureni', 'Urtebaseret
rygeprodukt', 'Pflanzliches Raucherzeugnis', '@utixkd npotldv yia xamvioua', 'Herbal product for
smoking', 'Producto para fumar a base de hierbas', 'Taimsed suitsetatavad tooted',6 'Poltettavaksi
tarkoitettu kasviperdinen tuote', 'Produits a fumer a base de plantes', 'Biljni proizvodi za
puSenje', 'Dohdnyzasi célt gydgyndvénytermék', 'Prodotto da fumo a base di erbe', 'Zolinis riikomasis
gaminys', 'SmékéSanai paredzéts augu izcelsmes izstradajums', 'Prodotti erbali gfiat-tipjip', 'Voor
roken bestemd kruidenproduct', 'Wyroby zioitowe do palenia', 'Produtos a base de plantas para fumar',
'Produs din plante pentru fumat (fard tutun)', 'bylinny vyrobok na fajcenie', 'Zeliscni izdelki za
kajenje', 'Ortprodukt fér rdkning');

INSERT INTO RefTobaccoProductType (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (11,

'NOVEL TOBACCO_PRODUCT', 'HoBM kaTeropmu TOTOHeBM msnmenma', 'Tabakovy vyrobek nové kategorie', 'Nye
kategorier af tobaksvarer', 'Neuartiges Tabakerzeugnis', 'Néo mpoldv xamvoU', 'Novel tobacco
product', 'Nuevo producto del tabaco', 'Uudsed tubakatooted', 'Uusi tupakkatuoteryhma', 'Nouveau
produit du tabac', 'Novi duhanski proizvodi', 'Uj dohanytermék-kategéria', 'Prodotto del tabacco di
nuova generazione', 'NaujovisSkas tabako gaminys', 'Jaunieviests tabakas izstradadjums', 'Prodotti
tat-tabakk godda', 'Nieuwsoortig tabaksproduct', 'Nowatorskie wyroby tytoniowe', 'Novo produto do
tabaco', 'Nou produs din tutun', 'nova kategdéria tabakovych vyrobkov', 'Novi tobac¢ni izdelki', 'Ny
tobaksvara') ;

INSERT INTO RefTobaccoProductType (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (12, 'OTHER',
'Tpyrn (nM3menme, OyCcHaTO Ha nasapa npemu 19 mam 2014 1., xoeTo He BiamM3a B kaTeropum 1-9)', 'Ostatni
(vyrobky uvedené na trh pred 19. kvétnem 2014 a nespadajici do kategorii 1-9)', 'Andet (produkter,
som er kommet pa& markedet inden den 19. maj 2014, er ikke omfattet af kategori 1-9)', 'Sonstige (vor
dem 19. Mai 2014 in Verkehr gebrachtes und nicht in die Kategorien 1 bis 9 fallendes Produkt)',
'"AANO (mpoldVv mou Gdpxloe va kukdopopel mplv and Tig¢ 19 Malou 2014 xol dev xoAUntetol omd TLC
katnyoplec 1-9)', 'Other tobacco product', 'Otro (producto comercializado antes del 19 de mayo de
2014, no incluido en las categorias 1 a 9)', 'Muud (Toode on turule lastud enne 19. maid 2014, ei
ole hdélmatud kategooriatega 1-9)', 'Muu (ennen 19.5.2014 markkinoille saatettu tuote, joka ei kuulu
tuoteluokkiin 1-9)', 'Autre (produit mis sur le marché avant le 19 mai 2014 et ne relevant pas des

catégories 1 a 9)', 'Drugo (proizvod stavljen na trziSte prije 19. svibnja 2014., ne pripada u
kategorije 1-9)', 'Egyéb (2014. m&jus 19-e eldétt forgalomba hozott termék, amely nem tartozik az 1-
9. kategdria egyikébe sem)', 'Altro (prodotto immesso sul mercato prima del 19 maggio 2014, non

rientrante nelle categorie 1-9)', 'Kita (iki 2014 m. geguzés 19 d. rinkai pateikti gaminiai,
nepriskiriami 1-9 kategorijoms)', 'Cits (izstradajums laists tirgld pirms 2014. gada 19. maija un
neietilpst 1.-9. kategorija)', 'Ofirajn (Prodott imgiegfied fis-sug gabel id-19 ta’ Mejju 2014, mhux
koperti mill-kategoriji 1-9)', 'Overige (product dat véér 19 mei 2014 in de handel is gebracht en
niet onder een van de categorieén 1 t/m 9 valt)', 'Inne (produkty wprowadzone do obrotu przed dniem
19 maja 2014 r., nienalezace do kategorii 1-9)', 'Outros (produto colocado no mercado antes de 19 de

maio de 2014, ndo abrangido pelas categorias 1 a 9)', 'Alt produs (produs introdus pe piata inainte
de 19 mai 2014, care nu se incadreazd in categoriile 1-9)', 'iné (vyrobky umiestnené na trh pred 19.
médjom 2014, nezahrnuté v kategdridch 1 - 9)', 'Drugo (izdelki, dani na trg pred 19. majem 2014, ki

niso zajeti v kategorijah 1-9)', 'Annan (produkt som sldppts ut pad marknaden foére den 19 maj 2014
och som inte hor till kategorierna 1-9)'):;

-- Table: RefToxicityStatus
CREATE TABLE RefToxicityStatus (
item INTEGER,
label TEXT,
label bg TEXT,
label cs TEXT,
label da TEXT,
label de TEXT,
label el TEXT,
label en TEXT,
label es TEXT,
label et TEXT,
label fi TEXT,
label fr TEXT,
label hr TEXT,
label hu TEXT,
label it TEXT,
label 1t TEXT,
label 1lv TEXT,
label mt TEXT,
label nl TEXT,
label pl TEXT,
label pt TEXT,
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label ro TEXT,

label sk TEXT,

label sl TEXT,

label sv TEXT
);
INSERT INTO RefToxicityStatus (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (0,
'NOT AVAILABLE', 'Hama HaJMdHa uHOOpMalUMsa 3a TOKCMUHOCTTA Ha ChCTaBKaTa B HeU3NApPeHO ChCTOAHME.',
'Nejsou k dispozici Z&dné informace o toxicité slozky v nevypareném stavu.' 'Der er ingen
tilgengelige toksikologiske data for ingrediensen i dens ikke-fordampede form.', 'Informationen iber
die Toxizitat des Inhaltsstoffs in unverdampfter Form nicht verfigbar.', 'Mn diLabéocipec mAnpoopopleg
OXETLKA e TNV To&LlKOTNTIX TOU CUCTATLKOU O un otpomnolnuévn popen.', 'No available information on
the ingredient’s toxicity.', 'No existe informacidn disponible sobre la toxicidad del ingrediente en
su forma no vaporizada.', 'Teave koostisosa toksilisuse kohta aurustumata olekus puudub.', 'Ei
tietoa aineen toksisuudesta hdyrystdmattomédssa muodossa.', 'Aucune information disponible sur la
toxicité de 1l’ingrédient sous sa forme non vaporisée.', 'Podaci o toksic¢nosti sastojka koji nije u
obliku pare nisu dostupni.', 'Nincs informédcié arrdl, hogy mekkora az Osszetevd toxicitédsa el nem
parologtatott &dllapotban', 'Nessuna informazione disponibile sulla tossicita dell’ingrediente sotto
forma non vaporizzata.', 'Néra informacijos apie neisSgarintos sudedamosios dalies toksiskuma.', 'Nav
informacijas par $is sastavdalas toksiskumu neiztvaicéta veida.', 'Ebda informazzjoni disponibbli
dwar it-tossic¢ita tal-ingredjent fil-forma mhux vaporizzata.' 'Geen informatie beschikbaar over de
toxiciteit van het ingrediént in niet-verdampte vorm', 'Brak dostepnych informacji na temat
toksycznosci sktadnika w formie nieodparowaneij.', 'Informacdes sobre a toxicidade do ingrediente na
forma ndo vaporizada n&o disponiveis.' 'Nu sunt disponibile informatii privind toxicitatea
ingredientului in stadiu nevaporizat.', 'Nie st k dispozicii ziadne informédcie o toxicite zlozky v
nevyparenom stave.', 'Ni informacij o toksicnosti sestavine v neuparjeni obliki', 'Ingen tillganglig
information om ingrediensens toxicitet i1 ofdrangad form');
INSERT INTO RefToxicityStatus (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (!,
'NOT_TOXIC', 'He e TokCcuuHa M 0e3 KAHLEPOTEeHHM, MyTaTeHHM MM TOKCMUYHM 3a penponykumara (KMTP)
CBOMCTBa B HemM3NapeHO cbCcTOosHMe.', 'Netoxickd a bez vlastnosti CMR (karcinogenita, mutagenita nebo
reprodukéni toxicita) v nevypateném stavu.', 'Ingrediensen er ikke toksisk og har ingen CMR-
egenskaber i ikke-fordampet form.' 'Nicht toxisch und in unverdampft Form ohne CMR-Eigenschaften.',
'Mn 101k kol Xwplc xopxLlvoydveg, petallafioydvec 1 TOELKEC OTNV avanupaywyn Ld1o6tnTteg («LdLdtnIteg
KMT») o€ un atuonolnuévn popon.', 'Not toxic and without CMR properties.', 'No tdéxico y sin
propiedades CMR en su forma no vaporizada.', 'Ei ole toksiline ning kantserogeensed, mutageensed voi
reproduktiivtoksilised omadused aurustumata olekus puuduvad.', 'Aine ei ole toksinen eikd silla ole
CMR-ominaisuuksia hoyrystamattdmadssa muodossa.', 'Non toxique et sans propriétés CMR sous sa forme
non vaporisée.', 'Nije toksic¢no i kada nije u obliku pare nema CMR svojstva.', 'El nem parologtatott
&4llapotban nem toxikus és nincsenek rakkeltd, mutagén vagy reprodukcidt karositd (CMR)
tulajdonségai.', 'Non tossico e privo di proprieta CMR sotto forma non vaporizzata.', 'NeiSgarinta
néra toksiska ir neturi kancerogeniniy savybiuy.', 'Ta& nav toksiska, un tai nepiemit KMR neiztvaicéta
veida.', 'Mhux tossiku u mingfiajr proprjetajiet CMR fil-forma mhux vaporizzata.', 'Niet-toxisch,
niet-kankerverwekkend, niet-mutageen en niet-reprotoxisch in niet-verdampte vorm', 'Nietoksyczny i
bez wiasciwosci CMR w formie nieodparowanej.', 'N&o tdéxico e sem propriedades cancerigenas,
mutagénicas ou tdéxicas para a reproducdo na forma ndo vaporizada.' 'Nu este toxic si nu are
proprietdti cancerigene, mutagene sau toxice pentru reproducere in stadiu nevaporizat.', 'Netoxické
a bez KMR vlastnosti v nevyparenom stave.', 'Ni toksic¢na in v neuparjeni obliki nima lastnosti CMR',
'Varken toxiska, cancerframkallande, mutagena eller reproduktionstoxiska egenskaper i ofdrangad
form') ;
INSERT INTO RefToxicityStatus (item, label, label bg, label cs, label da, label de, label el,
label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t, label 1lv,
label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (2, 'TOXIC',
'TokcruHa mim ¢ KMTP cBoMcTBa B HemsmapeHo cbcrogHue.', 'Toxickd a/nebo s vlastnostmi CMR
(karcinogenita, mutagenita nebo reprodukéni toxicita) v nevypateném stavu.' 'Ingrediensen er
toksisk og/eller har CMR-egenskaber i ikke-fordampet form.', 'Toxisch und/oder in unverdampfter Form
mit CMR-Eigenschaften.', 'KpiOnke 101k KOL/H pe KAPKLVOYOVEC, HETOAAXELOYOVEC 1) TOELKEC OTNV
ovanopoywyn td1détnteg («1dtdtnteg KMT») og un oatponolnuévn popoen.', 'Identified as toxic and or with
CMR properties.', 'Identificado como tdéxico o con propiedades CMR en su forma no vaporizada.',
'Toksiline ning kantserogeensete, mutageensete ja reproduktiivtoksiliste omadustega aurustumata
olekus.', 'Aine on toksinen ja silld on CMR-ominaisuuksia hoyrystamattomédssad muodossa.', 'Identifié
comme substance toxique et/ou ayant des propriétés CMR, sous sa forme non vaporisée.', 'Utvrdeno je
da je toksic¢no i/ili da ima CMR svojstva kada nije u obliku pare.', 'El nem pé&rologtatott &llapotban
toxikusként van azonositva és/vagy rékkeltd, mutagén vagy reprodukcidt karositd (CMR) tulajdonséagai
vannak.', 'Tossico e con proprieta CMR sotto forma non vaporizzata.', 'Nustatyta, kad neisSgarinta
yra toksiSka arba turi kancerogeniniy savybiuy.', 'Ta ir toksiska, un/vai tai piemit KMR neiztvaicéta
veida.', 'Identifikat bfiala tossiku jew bi proprjetajiet CMR fil-forma mhux vaporizzata.',
'Toxisch, kankerverwekkend, mutageen of reprotoxisch in niet-verdampte vorm', 'Zidentyfikowany jako
toksyczny i/lub posiadajacy wtasciwoéci CMR w formie nieodparowanej.', 'Tdéxico e/ou com propriedades
cancerigenas, mutagénicas ou tdxicas para a reproducdo na forma ndo vaporizada.', 'Identificat ca
toxic si cu proprietdti cancerigene, mutagene sau toxice pentru reproducere in stadiu nevaporizat.',
'Identifikované ako toxické a/alebo s KMR vlastnostami v nevyparenom stave.', 'Opredeljena kot
toksi¢na in/ali ima v neuparjeni obliki lastnosti CMR', 'Toxiska och/eller cancerframkallande,
mutagena och reproduktionstoxiska egenskaper i oférangad form');

-- Table: RefToxicologicalDataAvailable
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CREATE TABLE RefToxicologicalDataAvailable (

item INTEGER,

label TEXT,

label bg TEXT,

label cs TEXT,

label da TEXT,

label de TEXT,

label el TEXT,

label en TEXT,

label es TEXT,

label et TEXT,

label fi TEXT,

label fr TEXT,

label hr TEXT,

label hu TEXT,

label it TEXT,

label 1t TEXT,

label 1v TEXT,

label mt TEXT,

label nl TEXT,

label pl TEXT,

label pt TEXT,

label ro TEXT,

label sk TEXT,

label sl TEXT,

label sv TEXT
);
INSERT INTO RefToxicologicalDataAvailable (item, label, label bg, label cs, label da, label de,
label el, label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t,
label 1v, label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (1,
'NO DATA AVAILABLE', 'HAMa HaJIM4YHM TOKCUKOJOTMYHM naHHU.', 'Nejsou k dispozici Zadné toxikologické
udaje.', 'Der er ingen tilgengelige toksikologiske data.', 'Keine toxikologischen Daten verfiigbar.',
'Mn dlLabéociua To& LKOAOYLKA oTtolyxela', 'No toxicological data available.', 'No hay datos
toxicoldgicos disponibles.', 'Toksikoloogilised andmed puuduvad.', 'Toksikologisia tietoja ei ole
saatavilla.', 'Aucune donnée toxicologique disponible.', 'ToksikolosSki podaci nisu dostupni.', 'Nem
4llnak rendelkezésre toxikoldgiai adatok', 'Nessun dato tossicologico disponibile', 'Néra jokiu
toksikologiniuy duomenuy.', 'Toksikologiskie dati nav pieejami', 'Ebda Dejta Tossikologika
Disponibbli.', 'Gen toxicologische gegevens beschikbaar', 'Brak dostepnych danych
toksykologicznych', 'Dados toxicoldgicos ndo disponiveis', 'Nu sunt disponibile date toxicologice.',
'Nie st k dispozicii Ziadne toxikologické tdaje.', 'Ni toksikolosSkih podatkov', 'Inga toxikologiska
uppgifter tillgangliga'):;
INSERT INTO RefToxicologicalDataAvailable (item, label, label bg, label cs, label da, label de,
label el, label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t,
label 1lv, label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (2,
'DATA AVAILABLE', 'TOKCMKOJIOTMYHM HaHHM Ca HaJlMdHM, HO He ca HOoBM.', 'Toxikologické tdaje jsou k
dispozici, ale nejsou aktualni.', 'De tilgengelige toksikologiske data er ikke nye.',
'Toxikologische Daten verfiigbar, aber nicht neu.', 'Yndpxouv 1o LlKOAOYLKA OTOoLlXela, aAA& OxL Véa.',
'Toxicological data is available but not new.', 'Hay datos toxicoldgicos disponibles pero no son
nuevos.', 'Toksikoloogilised andmed on olemas, kuid need ei ole varsked.', 'Toksikologisia tietoja
on saatavilla, mutta ne eivat ole uusia.', 'Les données toxicologiques sont disponibles, mais pas
nouvelles.', 'Toksikolos$ki podaci su dostupni, ali nisu novi.', 'A toxikoldgiai adatok rendelkezésre
4llnak, de nem ujak', 'Dati tossicologici disponibili, ma non attualmente', 'Toksikologiniy duomeny
yra, bet jie nenauji.', 'Toksikologiskie dati ir pieejami, bet tie nav jauni.', 'Dejta tossikologika
disponibbli izda mhux ¢gdida.', 'Toxicologische gegevens beschikbaar maar niet nieuw', 'Dane
toksykologiczne sa dostepne, ale nie sa aktualne.', 'Existem dados toxicoldgicos, mas n&o sao
novos', 'Sunt disponibile date toxicologice, dar nu sunt noi.', 'Toxikologické Udaje su sice k
dispozicii, ale nie st nové.', 'ToksikoloSki podatki so na voljo, vendar niso novi', 'Toxikologiska
uppgifter tillgdngliga men inte nya');
INSERT INTO RefToxicologicalDataAvailable (item, label, label bg, label cs, label da, label de,
label el, label en, label es, label et, label fi, label fr, label hr, label hu, label it, label 1t,
label 1v, label mt, label nl, label pl, label pt, label ro, label sk, label sl, label sv) VALUES (3,
'NEW DATA AVAILABLE', 'IloJlydeHM Ca HOBM TOKCHMKOJIOTMYHM IaHHM CJlel MOCJeIHMA Neproi Ha yBeaoMaBaHe.',
'K dispozici jsou nové toxikologické Udaje z posledniho vykazovaného obdobi', 'Der er kommet nye
toksikologiske data siden sidste indberetningsperiode.', 'Seit dem letzten Berichtszeitraum wurden
neue toxikologische Daten erhalten.', 'Néa 10fLlKOAOYLKA OTOolXela €An@eOnooav petd tnv TeAevtala
neplodo avoapopdc.', 'New toxicological data has been obtained since the last reporting period.', 'Se
han obtenido nuevos datos toxicoldgicos desde el uGltimo periodo de referencia.', 'Parast eelmist
teatamisperioodi on saadud uusi toksikoloogilisi andmeid.', 'Saatavilla on uusia toksikologisia
tietoja, jotka on hankittu edellisen raportointikauden jalkeen.', 'De nouvelles données
toxicologiques ont été recueillies depuis la derniére période de référence.', 'Od zadnjeg
izvjestajnog razdoblja prikupljeni su novi toksikolosSki podaci.', 'A legutolsd adatszolgdltatasi
idészak 6ta Gj toxikoldgiai adatok allnak rendelkezésre', 'Nuovi dati tossicologici sono stati
ottenuti dopo 1''ultimo periodo soggetto a relazione', 'Po paskutinio ataskaitinio laikotarpio gauta
nauju toksikologiniuy duomenuy.', 'Kop$ pédéja zinosSanas perioda ir iegtti jauni toksikologiskie
dati.', 'Dejta tossikologika gdida miksuba mill-afifiar perjodu ta’ rappurtar.', 'Geen nieuwe
toxicologische gegevens verkregen sinds laatste rapportageperiode', 'Od czasu ostatniego okresu
sprawozdawczego uzyskano nowe dane toksykologiczne.', 'Foram obtidos novos dados toxicoldédgicos desde
o ultimo periodo de referéncia', 'S-au obtinut date toxicologice noi in periocada de raportare.',
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'Nové toxikologické udaje boli ziskané od posledného vykazovaného obdobia.'
porocanja so bili pridobljeni novi toksikoloski podatki', 'Nya toxikolog
brteringsperioden') ;

'0Od zadnjega obdobja

ifter sedan senaste

iska upr

-- Table: SubmitterDetails

CREATE TABLE SubmitterDetails (SubmitterID TEXT, SubmitterVersionDate TEXT, VersionDate TEXT,
Version INTEGER, Name TEXT, Sme BOOLEAN, HasVatNumber BOOLEAN, VatNumber TEXT, Address TEXT, Country
TEXT, PhoneNumber TEXT, Email TEXT) ;

-- Table: TobaccoAttachment

CREATE TABLE TobaccoAttachment (SubmissionID TEXT REFERENCES TobaccoSubmission (SubmissionID),
SubmitterID TEXT, ProductID TEXT, RefersTo TEXT, ItemCount INTEGER, AttachmentType TEXT,
AttachmentUUID TEXT) ;

-- Table: TobaccoEmission

CREATE TABLE TobaccoEmission (SubmissionID TEXT REFERENCES TobaccoSubmission (SubmissionID),
ProductID TEXT, EmissionCount INTEGER, CasNumber TEXT, IupacName TEXT, Quantity NUMERIC, Unit TEXT,
Name TEXT, NameOther TEXT) ;

-- Table: TobaccoEntityDetails

CREATE TABLE TobaccoEntityDetails (SubmissionID TEXT REFERENCES TobaccoSubmission (SubmissionID),
SubmitterID TEXT, ProductID TEXT, RefersTo TEXT, ItemCount INTEGER, EntityType TEXT, EntityID TEXT,
Name TEXT, Address TEXT, Country TEXT, PhoneNumber TEXT, Email TEXT)

-- Table: TobaccoIngredient

CREATE TABLE TobaccoIngredient (SubmissionID TEXT REFERENCES TobaccoSubmission (SubmissionID),
ProductID TEXT, TobaccoIngredientCount INTEGER, PartType INTEGER REFERENCES RefTobaccoPartType
(item) , PartTypeOther TEXT, LeafType INTEGER REFERENCES RefTobaccolLeafType (item), LeafTypeOther
TEXT, LeafCureMethod INTEGER REFERENCES RefTobaccoLeafCureMethod (item), LeafCureMethodOther TEXT,
Quantity NUMERIC) ;

-- Table: TobaccolIngredientOther

CREATE TABLE TobaccolIngredientOther (SubmissionID TEXT REFERENCES TobaccoSubmission (SubmissionID),
ProductID TEXT, IngredientCount INTEGER, Name TEXT, CasNumberExists BOOLEAN, CasNumber TEXT,
AdditionalCasNumbers TEXT, FemaNumber TEXT, AdditiveNumber TEXT, FlNumber TEXT, EcNumber TEXT,
OtherNumber TEXT, RecipeQuantity NUMERIC, Functions TEXT, FunctionOther TEXT, ToxicityStatus INTEGER
REFERENCES TobaccoSubmission (SubmissionID), ReachRegistration TEXT, ReachRegistrationNumber TEXT,
ClpWhetherClassification BOOLEAN, ClpAcuteToxOral TEXT, ClpAcuteToxDermal TEXT,
ClpAcuteToxInhalation TEXT, ClpSkinCorrosivelIrritant TEXT, ClpEyeDamagelrritation TEXT,
ClpRespiratorySensitisation TEXT, ClpSkinSensitisation TEXT, ClpMutagenGenotox TEXT,
ClpCarcinogenicity TEXT, ClpReproductiveTox TEXT, ClpStot TEXT, ClpStotDescription TEXT,
ClpAspirationTox TEXT, ToxicologicalDataAvailable INTEGER REFERENCES RefToxicologicalDataAvailable
(item) , ToxEmission BOOLEAN, ToxCmr BOOLEAN, ToxCardioPulmonary BOOLEAN, ToxAddictive BOOLEAN,
ToxOther BOOLEAN, Category INTEGER REFERENCES RefTobaccoOtherIngredientCategory (item),
CategoryOther TEXT, QuantityFluctuate BOOLEAN, RecipeRangeMinlLevel NUMERIC, RecipeRangeMaxLevel
NUMERIC, MeasuredMeanQuantity NUMERIC, MeasuredSd NUMERIC, MeasuredMinLevel NUMERIC,
MeasuredMaxLevel NUMERIC, MeasuredNumber NUMERIC, PriorityAdditive BOOLEAN) ;

-- Table: TobaccoPresentation

CREATE TABLE TobaccoPresentation (SubmissionID TEXT REFERENCES TobaccoSubmission (SubmissionID),
SubmitterID TEXT, ProductID TEXT, PresentationCount INTEGER, NationalMarket TEXT, NationalComment
TEXT, BrandName TEXT, BrandSubtypeNameExists BOOLEAN, BrandSubtypeName TEXT, LaunchDate DATE,
WithdrawalIndication BOOLEAN, WithdrawalDate DATE, ProductNumberType TEXT, ProductNumber TEXT,
PackageType INTEGER, PackageUnits NUMERIC, PackageNetWeight NUMERIC, HasOtherMarketData BOOLEAN) ;

-- Table: TobaccoProduct

CREATE TABLE TobaccoProduct (SubmissionID TEXT REFERENCES TobaccoSubmission (SubmissionID),
SubmitterID TEXT, ProductID TEXT, PreviousProductID TEXT, OtherProductsExist BOOLEAN, OtherProducts
TEXT, SameCompositionProductsExist BOOLEAN, SameCompositionProducts TEXT, ProductType INTEGER
REFERENCES RefTobaccoProductType (item), Length NUMERIC, Diameter NUMERIC, Weight NUMERIC,
TobaccoWeight NUMERIC, "Filter'" BOOLEAN, FilterLength NUMERIC, OtherIngredientsExist BOOLEAN, Tar
NUMERIC, Nicotine NUMERIC, Co NUMERIC, TncolLaboratories TEXT, OtherEmissionsAvailable BOOLEAN,
CigaretteCharacterisingFlavour BOOLEAN, CigaretteFilterVentilation NUMERIC,
CigaretteFilterDropPressureClosed NUMERIC, CigaretteFilterDropPressureOpen NUMERIC,
SmokelessTotalNicotineContent NUMERIC, SmokelessUnionisedNicotineContent NUMERIC, SmokelessPh
NUMERIC, SmokelessTotalMoisture NUMERIC, SmokelessAnalysisMethods NUMERIC,
RyoPipeTotalNicotineContent NUMERIC, RyoPipeUnionisedNicotineContent NUMERIC) ;

-- Table: TobaccoSalesData

CREATE TABLE TobaccoSalesData (SubmissionID TEXT, SubmitterID TEXT, ProductID TEXT,
PresentationCount INTEGER, NationalMarket TEXT, Year INTEGER, SalesVolume NUMERIC, MaximumSalesPrice
NUMERIC, FOREIGN KEY (SubmissionID, PresentationCount) REFERENCES TobaccoPresentation (SubmissionID,
PresentationCount)) ;

-— Table: TobaccoSubmission

CREATE TABLE TobaccoSubmission (SubmissionID TEXT, NewSubmissionID TEXT, SubmitterID TEXT REFERENCES
SubmitterDetails (SubmitterID), ProductID TEXT, SubmissionDate DATETIME, Version INTEGER, List TEXT,
SubmissionType INTEGER REFERENCES RefSubmissionType (item), GeneralComment TEXT) ;
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-- Table: TobaccoSubmitterHierarchy

CREATE TABLE TobaccoSubmitterHierarchy (SubmissionID TEXT REFERENCES TobaccoSubmission
(SubmissionID), SubmitterID TEXT, SubmitterType TEXT, HasParent BOOLEAN, HasAffiliates BOOLEAN,
HasEnterer BOOLEAN, HasNaturallegalRepresentative BOOLEAN) ;

-- Index: idx_ tobaccoingredient

CREATE INDEX idx_ tobaccoingredient ON TobaccoIngredient (
SubmissionID,
TobaccoIngredientCount

)

-- Index: idx_tobaccoingredientother

CREATE INDEX idx tobaccoingredientother ON TobaccoIngredientOther (
SubmissionID,
IngredientCount

)

-- View: LastSubmitterDetails

CREATE VIEW LastSubmitterDetails AS SELECT *
FROM SubmitterDetails

GROUP BY SubmitterID

HAVING Version = MAX(Version)

ORDER BY SubmitterID;

-- View: LastTobaccoAttachment

CREATE VIEW LastTobaccoAttachment AS SELECT TobaccoAttachment.*

FROM TobaccoAttachment

INNER JOIN LastTobaccoSubmission

ON TobaccoAttachment.SubmissionID = LastTobaccoSubmission.SubmissionID;

-- View: LastTobaccoEmission

CREATE VIEW LastTobaccoEmission AS SELECT TobaccoEmission.*

FROM TobaccoEmission

INNER JOIN LastTobaccoSubmission

ON TobaccoEmission.SubmissionID = LastTobaccoSubmission.SubmissionID;

-- View: LastTobaccoEntityDetails

CREATE VIEW LastTobaccoEntityDetails AS SELECT TobaccoEntityDetails.*
FROM TobaccoEntityDetails

INNER JOIN LastTobaccoSubmission

ON TobaccoEntityDetails.SubmissionID = LastTobaccoSubmission.SubmissionID;

-- View: LastTobaccoIngredient

CREATE VIEW LastTobaccoIngredient AS SELECT Tobaccolngredient.*

FROM TobaccoIngredient

INNER JOIN LastTobaccoSubmission

ON TobaccolIngredient.SubmissionID = LastTobaccoSubmission.SubmissionID;

-- View: LastTobaccoIngredientOther

CREATE VIEW LastTobaccolIngredientOther AS SELECT TobaccolIngredientOther.¥*
FROM TobaccoIngredientOther

INNER JOIN LastTobaccoSubmission

ON TobaccolIngredientOther.SubmissionID = LastTobaccoSubmission.SubmissionID;

-- View: LastTobaccoPresentation

CREATE VIEW LastTobaccoPresentation AS SELECT TobaccoPresentation.*

FROM TobaccoPresentation

INNER JOIN LastTobaccoSubmission

ON TobaccoPresentation.SubmissionID = LastTobaccoSubmission.SubmissionID;

-- View: LastTobaccoProduct

CREATE VIEW LastTobaccoProduct AS SELECT TobaccoProduct.*

FROM TobaccoProduct

INNER JOIN LastTobaccoSubmission

ON TobaccoProduct.SubmissionID = LastTobaccoSubmission.SubmissionID;

-- View: LastTobaccoRecipeSubst

CREATE VIEW LastTobaccoRecipeSubst AS SELECT TobaccoRecipe.*, MapIngSubst.SubstID,
MapIngSubst.SubstCAS, MapIngSubst.SubstName, MapIngSubst.GenericSubstName FROM TobaccoRecipe INNER
JOIN LastTobaccoSubmission ON TobaccoRecipe.SubmissionID = LastTobaccoSubmission.SubmissionID LEFT
JOIN MapIngSubst ON MapIngSubst.IngID = TobaccoRecipe.InglD;

-- View: LastTobaccoSalesData

CREATE VIEW LastTobaccoSalesData AS SELECT TobaccoSalesData.¥*

FROM TobaccoSalesData

INNER JOIN LastTobaccoSubmission

ON TobaccoSalesData.SubmissionID = LastTobaccoSubmission.SubmissionID;
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-- View: LastTobaccoSubmitterDetails

CREATE VIEW LastTobaccoSubmitterDetails AS SELECT LastSubmitterDetails.¥*
FROM LastSubmitterDetails

INNER JOIN LastTobaccoSubmission

ON LastSubmitterDetails.SubmitterID = LastTobaccoSubmission.SubmitterID
GROUP BY LastSubmitterDetails.SubmitterID

HAVING LastUpdate = MAX(LastUpdate)

ORDER BY LastSubmitterDetails.SubmitterID;

-- View: LastTobaccoSubmitterHierarchy

CREATE VIEW LastTobaccoSubmitterHierarchy AS SELECT
TobaccoSubmitterHierarchy.SubmitterID,
TobaccoSubmitterHierarchy.SubmitterType,
TobaccoSubmitterHierarchy.HasParent,
TobaccoSubmitterHierarchy.HasAffiliates,
TobaccoSubmitterHierarchy.HasEnterer,
TobaccoSubmitterHierarchy.HasNaturallLegalRepresentative,
LastUpdate

FROM TobaccoSubmitterHierarchy

INNER JOIN LastTobaccoSubmission

ON TobaccoSubmitterHierarchy.SubmissionID = LastTobaccoSubmission.SubmissionID

GROUP BY TobaccoSubmitterHierarchy.SubmitterID

HAVING LastUpdate = MAX(LastUpdate)

ORDER BY TobaccoSubmitterHierarchy.SubmitterID;

-- View: TobaccoRecipeSubst

CREATE VIEW TobaccoRecipeSubst AS SELECT TobaccoRecipe.*, MapIngSubst.SubstID, MapIngSubst.SubstCAS,
MapIngSubst.SubstName, MapIngSubst.GenericSubstName FROM TobaccoRecipe LEFT JOIN MapIngSubst ON
MapIngSubst.IngID = TobaccoRecipe.InglID;

COMMIT TRANSACTION;
PRAGMA foreign keys = on;
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13. Source code: TP-2-import.bat

TP-2-import.bat version 2023-12-01

Copyright (c) euceg@anses.fr 2022-2023 (JATC2-WP5)

Except specific files which bear a different mention, this programme is licensed under the EUPL-
1.2 or later

You may obtain a copy of the license at https://joinup.ec.europa.eu/collection/eupl/eupl-text-
eupl-12

This activity has received funding from the European Union’s Health Program (2014-2020) under
grant agreement N°101035968 (JA-01-2020 - HP-JA-2020 - HP-JA-2020-2).
:: The content of this document represents the views of the author only and is his/her sole
responsibility; it cannot be considered to reflect the views of the European Commission and/or the
European Health and Digital Executive

Agency (HaDEA) or any other body of the European Union. The European Commission and the Agency do
not accept any responsibility for use that may be made of the information it contains.

USE: run this script to (create and) populate TP.db database
Existing TP.db is saved and renamed TP.db.bak into <eucegfolder>\db\bak
TP-import.log is saved into <eucegfolder>\db\log

Cecho off

<eucegfolder> containing subfolders csv and db
set eucegfolder=c:\euceg

<csvfolder> where EC CSV files are located
set csvfolder=c:\euceg\csv\TP

setlocal enabledelayedexpansion

if exist %eucegfolder%\db\sglite set PATH=%eucegfolder%\db\sglite;$PATH%
cd /d %eucegfolder$%\db

if exist TP.db (

echo saving current TP.db to TP.db.bak

copy TP.db bak\TP.db.bak /Y

sqlite3 TP.db "drop index if exists idx lasttobaccosubmission” ".exit"
sglite3 TP.db "drop index if exists idx tobaccoingredient" ".exit"
sqlite3 TP.db "drop index if exists idx tobaccoingredientother™ ".exit"
sglite3 TP.db "drop index if exists idx tobaccogrecipe" ".exit"

sqlite3 TP.db "drop index if exists idx tobaccorecipestats" ".exit"

) else (

sglite3 TP.db ".read sqgl/TP-schema.sgl" ".exit"

)

if exist %eucegfolder%\db\log\TP-import.log (
del %eucegfolder?\db\log\TP-import.log)

set /a counter =1

for /f "delims=" %%c in ('dir "%csvfolder%\SubmitterDetails.csv" /b /s') do (

copy %%c %eucegfolder%\db >NUL

echo importing %%c [!counter!]

echo %%c [!counter!] >>%eucegfolder%\db\log\TP-import.log 2>&l

sgqlite3 TP.db ".mode csv" ".separator ;" ".import --skip 1 SubmitterDetails.csv SubmitterDetails"
".exit" >>%eucegfolder$\db\log\TP-import.log 2>&1

del SubmitterDetails.csv

set /a counter += 1

set /a counter =1

for /f "delims=" %%c in ('dir "%csvfolder%\TobaccoAttachment.csv" /b /s') do (

copy %%c %eucegfolder%\db >NUL

echo importing %%c [!counter!]

echo %%c [!counter!] >>%eucegfolder%\db\log\TP-import.log 2>&l

sgqlite3 TP.db ".mode csv" ".separator ;" ".import --skip 1 TobaccoAttachment.csv TobaccoAttachment"
".exit" >>%eucegfolder$\db\log\TP-import.log 2>&l

del TobaccoAttachment.csv

set /a counter += 1

set /a counter =1

for /f "delims=" %%c in ('dir "%csvfolder%\TobaccoEmission.csv" /b /s') do (
copy %%c %eucegfolder%\db >NUL

echo importing %%c [!counter!]

echo %%c [!counter!] >>%eucegfolder%\db\log\TP-import.log 2>&1
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sglite3 TP.db ".mode csv" ".separator ;" ".import --skip 1 TobaccoEmission.csv TobaccoEmission"
".exit" >>%eucegfolder$\db\log\TP-import.log 2>&l

del TobaccoEmission.csv

set /a counter += 1

set /a counter =1

for /f "delims=" %%c in ('dir "%csvfolder%\TobaccoEntityDetails.csv" /b /s') do (
copy %%c %eucegfolder%\db >NUL

echo importing %%c [!counter!]

echo %%c [!counter!] >>%eucegfolder%\db\log\TP-import.log 2>&l

sgqlite3 TP.db ".mode csv" ".separator ;" ".import --skip 1 TobaccoEntityDetails.csv
TobaccoEntityDetails" ".exit" >>%eucegfolder%\db\log\TP-import.log 2>&l

del TobaccoEntityDetails.csv

set /a counter += 1

set /a counter =1

for /f "delims=" %%c in ('dir "%csvfolder%\TobaccoIngredient.csv" /b /s') do (

copy %%c %eucegfolder%\db >NUL

echo importing %%c [!counter!]

echo %%c [!counter!] >>%eucegfolder%\db\log\TP-import.log 2>&l

sgqlite3 TP.db ".mode csv" ".separator ;" ".import --skip 1 TobaccoIngredient.csv TobaccoIngredient"
".exit" >>%eucegfolder$\db\log\TP-import.log 2>&l

del TobaccoIngredient.csv

set /a counter += 1

set /a counter =1

for /f "delims=" %%c in ('dir "%csvfolder%\TobaccoIngredientOther.csv" /b /s') do (
copy %%c %eucegfolder%\db >NUL

echo importing %%c [!counter!]

echo %%c [!counter!] >>%eucegfolder%\db\log\TP-import.log 2>&1

sglite3 TP.db ".mode csv" ".separator ;" ".import --skip 1 TobaccoIngredientOther.csv
TobaccoIngredientOther" ".exit" >>%eucegfolder%\db\log\TP-import.log 2>&1

del TobaccoIngredientOther.csv

set /a counter += 1

set /a counter = 1

for /f "delims=" %%c in ('dir "%csvfolder%\TobaccoPresentation.csv" /b /s') do (
copy %%c %eucegfolder%\db >NUL

echo importing %%c [!counter!]

echo %%c [!counter!] >>%eucegfolder%\db\log\TP-import.log 2>&l

sglite3 TP.db ".mode csv" ".separator ;" ".import --skip 1 TobaccoPresentation.csv
TobaccoPresentation” ".exit" >>%eucegfolder%\db\log\TP-import.log 2>&l

del TobaccoPresentation.csv

set /a counter += 1

)

echo ------

set /a counter =1

for /f "delims=" %%c in ('dir "%csvfolder%\TobaccoProduct.csv" /b /s') do (

copy %%c %eucegfolder%\db >NUL

echo importing %%c [!counter!]

echo %%c [!counter!] >>%eucegfolder%\db\log\TP-import.log 2>&l

sgqlite3 TP.db ".mode csv" ".separator ;" ".import --skip 1 TobaccoProduct.csv TobaccoProduct"
".exit" >>%eucegfolder$\db\log\TP-import.log 2>&l

del TobaccoProduct.csv

set /a counter += 1

set /a counter =1

for /f "delims=" %%c in ('dir "%csvfolder%\TobaccoSalesData.csv" /b /s') do (

copy %%c %eucegfolder%\db >NUL

echo importing %%c [!counter!]

echo %%c [!counter!] >>%eucegfolder%\db\log\TP-import.log 2>&l

sgqlite3 TP.db ".mode csv" ".separator ;" ".import --skip 1 TobaccoSalesData.csv TobaccoSalesData"
".exit" >>%eucegfolder$\db\log\TP-import.log 2>&1

del TobaccoSalesData.csv

set /a counter += 1
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set /a counter =1

for /f "delims=" %%c in ('dir "%csvfolder%\TobaccoSubmission.csv" /b /s') do (

copy %%c %eucegfolder$\db >NUL

echo importing %%c [!counter!]

echo %%c [!counter!] >>%eucegfolder%\db\log\TP-import.log 2>&l

sgqlite3 TP.db ".mode csv" ".separator ;" ".import --skip 1 TobaccoSubmission.csv TobaccoSubmission"
".exit" >>%eucegfolder$\db\log\TP-import.log 2>&l

del TobaccoSubmission.csv

set /a counter += 1

set /a counter =1

for /f "delims=" %%c in ('dir "%csvfolder%\TobaccoSubmitterHierarchy.csv" /b /s') do (
copy %%c %eucegfolder%\db >NUL

echo importing %%c [!counter!]

echo %%c [!counter!] >>%eucegfolder%\db\log\TP-import.log 2>&1

sglite3 TP.db ".mode csv" ".separator ;" ".import --skip 1 TobaccoSubmitterHierarchy.csv
TobaccoSubmitterHierarchy" ".exit" >>%eucegfolder%\db\log\TP-import.log 2>&l

del TobaccoSubmitterHierarchy.csv

set /a counter += 1

)

echo ------

echo END.

Pause
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14. Source code: TP-cleanup.sql

-— TP-cleanup.sql version 2023-12-01

-- Copyright (c) euceglanses.fr 2022-2023 (JATC2-WP5)

-- Except specific files which bear a different mention, this programme is licensed under the EUPL-
1.2 or later

-— You may obtain a copy of the license at https://joinup.ec.europa.eu/collection/eupl/eupl-text-
eupl-12

-- This activity has received funding from the European Union’s Health Program (2014-2020) under
grant agreement N°101035968 (JA-01-2020 - HP-JA-2020 - HP-JA-2020-2).

-- The content of this document represents the views of the author only and is his/her sole
responsibility; it cannot be considered to reflect the views of the European Commission and/or the
European Health and Digital Executive

-- Agency (HaDEA) or any other body of the European Union. The European Commission and the Agency do
not accept any responsibility for use that may be made of the information it contains.

-- USE: this script is called by TP-3-cleanup.bat
.load sglite/ext/shal

.echo on

PRAGMA foreign keys = off;

BEGIN TRANSACTION;

-- Table : SubmitterDetails

UPDATE SubmitterDetails SET SubmitterVersionDate = NULL WHERE SubmitterVersionDate = '';
UPDATE SubmitterDetails SET VersionDate = NULL WHERE VersionDate = '';

UPDATE SubmitterDetails SET Name = NULL WHERE Name = '';

UPDATE SubmitterDetails SET VatNumber = NULL WHERE VatNumber = '';

UPDATE SubmitterDetails SET Address = NULL WHERE Address = '';

UPDATE SubmitterDetails SET PhoneNumber = NULL WHERE PhoneNumber = '';

UPDATE SubmitterDetails SET Email = NULL WHERE Email = '';

DELETE FROM SubmitterDetails
WHERE rowid NOT IN (
SELECT rowid FROM (

SELECT rowid, MAX(PRINTE('%05d', Version)||'-"'||COALESCE (VersionDate,'')),* FROM
SubmitterDetails
GROUP BY Submitterid,
Name,
Sme,
VatNumber,
Address,
Country,
PhoneNumber,
Email
))
-— Table : TobaccoSubmission
UPDATE TobaccoSubmission SET NewSubmissionID = NULL WHERE NewSubmissionID = '';
UPDATE TobaccoSubmission SET List = NULL WHERE List = '';
UPDATE TobaccoSubmission SET GeneralComment = NULL WHERE GeneralComment = '';

DELETE FROM TobaccoSubmission
WHERE rowid NOT IN (
SELECT rowid FROM (
SELECT rowid, MAX(SubmissionID||'-'||COALESCE (List,'"')| '~
' | ICOALESCE (NewSubmissionID,'')) AS submissionid list FROM TobaccoSubmission GROUP BY
SubmissionID)) ;

-- Table : TobaccoAttachment
UPDATE TobaccoAttachment SET ItemCount = NULL WHERE ItemCount = '';

DELETE FROM TobaccoAttachment

WHERE rowid NOT IN (

SELECT MAX (rowid) FROM TobaccoAttachment

GROUP BY SubmissionID,
RefersTo,
ItemCount,
AttachmentType,
AttachmentUUID
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-- Table : TobaccoEmission

UPDATE TobaccoEmission SET CasNumber = NULL WHERE CasNumber = '';
UPDATE TobaccoEmission SET IupacName = NULL WHERE IupacName = '';
UPDATE TobaccoEmission SET Unit = NULL WHERE Unit = '';

UPDATE TobaccoEmission SET NameOther = NULL WHERE NameOther = '';

DELETE FROM TobaccoEmission
WHERE rowid NOT IN (
SELECT MAX (rowid) FROM TobaccoEmission
GROUP BY SubmissionID,
EmissionCount

)

-- Table : TobaccoEntityDetails

UPDATE TobaccoEntityDetails SET ItemCount = NULL WHERE ItemCount = '';
UPDATE TobaccoEntityDetails SET EntityID = NULL WHERE EntityID = '';
UPDATE TobaccoEntityDetails SET Name = NULL WHERE Name = '';

UPDATE TobaccoEntityDetails SET Address = NULL WHERE Address = '';

UPDATE TobaccoEntityDetails SET Country = NULL WHERE Country = '';

UPDATE TobaccoEntityDetails SET PhoneNumber = NULL WHERE PhoneNumber = '';
UPDATE TobaccoEntityDetails SET Email = NULL WHERE Email = '';

DELETE FROM TobaccoEntityDetails

WHERE rowid NOT IN (

SELECT MAX(rowid) FROM TobaccoEntityDetails

GROUP BY SubmissionID,
RefersTo,
ItemCount,
EntityType,
EntityID,
Name,
Address,
Country,
PhoneNumber,
Email

)

-- Table : TobaccoIngredient

UPDATE Tobaccolngredient SET PartTypeOther = NULL WHERE PartTypeOther = '';

UPDATE TobaccolIngredient SET LeafTypeOther = NULL WHERE LeafTypeOther = '';

UPDATE TobaccolIngredient SET LeafCureMethodOther = NULL WHERE LeafCureMethodOther = '';

DELETE FROM TobaccolIngredient
WHERE rowid NOT IN (
SELECT MAX (rowid) FROM TobaccolIngredient
GROUP BY SubmissionID,
TobaccoIngredientCount

)

CREATE INDEX idx_ tobaccoingredient ON TobaccoIngredient (
SubmissionID,
TobaccoIngredientCount

)

-- Table : TobaccoIngredientOther

UPDATE TobaccoIngredientOther SET CasNumber = NULL WHERE CasNumber = '';

UPDATE TobaccolIngredientOther SET AdditionalCasNumbers = NULL WHERE AdditionalCasNumbers = '';
UPDATE TobaccoIngredientOther SET FemaNumber = NULL WHERE FemaNumber = '';

UPDATE TobaccolIngredientOther SET AdditiveNumber = NULL WHERE AdditiveNumber = '';

UPDATE TobaccoIngredientOther SET FlNumber = NULL WHERE FlNumber = '';

UPDATE TobaccoIngredientOther SET EcNumber = NULL WHERE EcNumber = '';

UPDATE TobaccoIngredientOther SET OtherNumber = NULL WHERE OtherNumber = '';

UPDATE TobaccoIngredientOther SET Functions = NULL WHERE Functions = '';

UPDATE TobaccoIngredientOther SET FunctionOther = NULL WHERE FunctionOther = '';

UPDATE TobaccoIngredientOther SET ReachRegistration = NULL WHERE ReachRegistration = '';

UPDATE TobaccoIngredientOther SET ReachRegistrationNumber = NULL WHERE ReachRegistrationNumber =
UPDATE TobaccoIngredientOther SET ClpAcuteToxOral = NULL WHERE ClpAcuteToxOral = '';

UPDATE TobaccolIngredientOther SET ClpAcuteToxDermal = NULL WHERE ClpAcuteToxDermal = '';

UPDATE TobaccoIngredientOther SET ClpAcuteToxInhalation = NULL WHERE ClpAcuteToxInhalation = '';
UPDATE TobaccoIngredientOther SET ClpSkinCorrosiveIrritant = NULL WHERE ClpSkinCorrosivelrritant

[
’

UPDATE TobaccolngredientOther SET ClpEyeDamagelrritation = NULL WHERE ClpEyeDamagelIrritation = '';
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UPDATE TobaccoIngredientOther SET ClpRespiratorySensitisation = NULL WHERE
ClpRespiratorySensitisation = '';

UPDATE TobaccoIngredientOther SET ClpSkinSensitisation = NULL WHERE ClpSkinSensitisation ;
UPDATE TobaccolngredientOther SET ClpMutagenGenotox = NULL WHERE ClpMutagenGenotox = '';
UPDATE TobaccolIngredientOther SET ClpCarcinogenicity = NULL WHERE ClpCarcinogenicity = '';
UPDATE TobaccoIngredientOther SET ClpReproductiveTox = NULL WHERE ClpReproductiveTox = '';
UPDATE TobaccoIngredientOther SET ClpStot = NULL WHERE ClpStot = '';

UPDATE TobaccolIngredientOther SET ClpStotDescription = NULL WHERE ClpStotDescription = '';
UPDATE TobaccolIngredientOther SET ClpAspirationTox = NULL WHERE ClpAspirationTox = '';

UPDATE TobaccolIngredientOther SET CategoryOther = NULL WHERE CategoryOther = '';

UPDATE TobaccolIngredientOther SET RecipeRangeMinLevel = NULL WHERE RecipeRangeMinLevel = '';
UPDATE TobaccoIngredientOther SET RecipeRangeMaxLevel = NULL WHERE RecipeRangeMaxLevel = '';
UPDATE TobaccoIngredientOther SET MeasuredMeanQuantity = NULL WHERE MeasuredMeanQuantity = '';
UPDATE TobaccoIngredientOther SET MeasuredSd = NULL WHERE MeasuredSd = '';

UPDATE TobaccoIngredientOther SET MeasuredMinLevel = NULL WHERE MeasuredMinLevel = '';

UPDATE TobaccoIngredientOther SET MeasuredMaxlLevel = NULL WHERE MeasuredMaxLevel ;

UPDATE TobaccolIngredientOther SET MeasuredNumber = NULL WHERE MeasuredNumber = '';

DELETE FROM TobaccoIngredientOther
WHERE rowid NOT IN (
SELECT MAX(rowid) FROM TobaccoIngredientOther
GROUP BY SubmissionID,
IngredientCount

)i

CREATE INDEX idx_ tobaccoingredientother ON TobaccoIngredientOther (

SubmissionID,

IngredientCount
)i
-- Table : TobaccoPresentation
UPDATE TobaccoPresentation SET NationalComment = NULL WHERE NationalComment = '';
UPDATE TobaccoPresentation SET BrandName = NULL WHERE BrandName = '';
UPDATE TobaccoPresentation SET BrandSubtypeName = NULL WHERE BrandSubtypeName = '';
UPDATE TobaccoPresentation SET WithdrawalDate = NULL WHERE WithdrawalDate = '';
UPDATE TobaccoPresentation SET ProductNumber = NULL WHERE ProductNumber = '';
UPDATE TobaccoPresentation SET PackageUnits = NULL WHERE PackageUnits = '';
UPDATE TobaccoPresentation SET PackageNetWeight = NULL WHERE PackageNetWeight = '';

DELETE FROM TobaccoPresentation
WHERE rowid NOT IN (
SELECT MAX (rowid) FROM TobaccoPresentation
GROUP BY SubmissionID,
PresentationCount,
NationalMarket
)

-- Table : TobaccoProduct

UPDATE TobaccoProduct SET PreviousProductID = NULL WHERE PreviousProductID = '';
UPDATE TobaccoProduct SET OtherProducts = NULL WHERE OtherProducts = '';
UPDATE TobaccoProduct SET SameCompositionProducts = NULL WHERE SameCompositionProducts = '';

UPDATE TobaccoProduct SET "Le

yjth" = NULL WHERE "Length™ = '';

UPDATE TobaccoProduct SET Diameter = NULL WHERE Diameter = '';

UPDATE TobaccoProduct SET Weight = NULL WHERE Weight = '';

UPDATE TobaccoProduct SET TobaccoWeight = NULL WHERE TobaccoWeight = '';
UPDATE TobaccoProduct SET Filter = NULL WHERE Filter = '';

UPDATE TobaccoProduct SET FilterLength = NULL WHERE FilterLength = '';

UPDATE TobaccoProduct SET Tar = NULL WHERE Tar = '';

UPDATE TobaccoProduct SET Nicotine = NULL WHERE Nicotine = '';

UPDATE TobaccoProduct SET Co = NULL WHERE Co = '';

UPDATE TobaccoProduct SET TncolLaboratories = NULL WHERE TncolLaboratories = '';

UPDATE TobaccoProduct SET CigaretteCharacterisingFlavour = NULL WHERE CigaretteCharacterisingFlavour

’

UPDATE TobaccoProduct SET CigaretteFilterVentilation = NULL WHERE CigaretteFilterVentilation = '';
UPDATE TobaccoProduct SET CigaretteFilterDropPressureClosed = NULL WHERE
CigaretteFilterDropPressureClosed = '';

UPDATE TobaccoProduct SET CigaretteFilterDropPressureOpen = NULL WHERE
CigaretteFilterDropPressureOpen = '';

UPDATE TobaccoProduct SET SmokelessTotalNicotineContent = NULL WHERE SmokelessTotalNicotineContent =

.
’

UPDATE TobaccoProduct SET SmokelessUnionisedNicotineContent = NULL WHERE
SmokelessUnionisedNicotineContent = '';

UPDATE TobaccoProduct SET SmokelessPh = NULL WHERE SmokelessPh = '';

UPDATE TobaccoProduct SET SmokelessTotalMoisture = NULL WHERE SmokelessTotalMoisture = '';
UPDATE TobaccoProduct SET SmokelessAnalysisMethods = NULL WHERE SmokelessAnalysisMethods = '';
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UPDATE TobaccoProduct SET RyoPipeTotalNicotineContent = NULL WHERE RyoPipeTotalNicotineContent = '';
UPDATE TobaccoProduct SET RyoPipeUnionisedNicotineContent = NULL WHERE
RyoPipeUnionisedNicotineContent = '';

DELETE FROM TobaccoProduct
WHERE rowid NOT IN (
SELECT MAX (rowid) FROM TobaccoProduct
GROUP BY SubmissionID

)

-- Table : TobaccoSalesData
UPDATE TobaccoSalesData SET MaximumSalesPrice = NULL WHERE MaximumSalesPrice = '';

DELETE FROM TobaccoSalesData
WHERE rowid NOT IN (
SELECT MAX(rowid) FROM TobaccoSalesData

GROUP BY SubmissionID,
PresentationCount,
NationalMarket,
Year
)
-- Table : TobaccoSubmitterHierarchy

UPDATE TobaccoSubmitterHierarchy SET HasNaturallegalRepresentative = NULL WHERE
HasNaturallLegalRepresentative = '';

DELETE FROM TobaccoSubmitterHierarchy
WHERE rowid NOT IN (
SELECT MAX(rowid) FROM TobaccoSubmitterHierarchy
GROUP BY SubmissionID

)

-- Table : MapTobaccoIngOtherCountFunction
DROP TABLE IF EXISTS MapTobaccoIngOtherCountFunction;

CREATE TABLE MapTobaccoIngOtherCountFunction (
SubmissionID TEXT,
IngredientCount INTEGER,
"Function" INTEGER REFERENCES RefIngredientFunction (item),
FOREIGN KEY (
SubmissionID,
IngredientCount
)
REFERENCES TobaccoIngredientOther (SubmissionID,
IngredientCount)
)

INSERT INTO MapTobaccoIngOtherCountFunction (
SubmissionID,
IngredientCount,
"Function"
)
WITH RECURSIVE split(SubmissionID, IngredientCount, value, str) AS (
SELECT
SubmissionID,
IngredientCount,
NULL,
Functions]| |’
FROM
TobaccoIngredientOther
UNION ALL
SELECT
SubmissionID,
IngredientCount,
substr(str, 0, instr(str, '|')),
substr(str, instr(str, '[')+1)
FROM split
WHERE str!='"'

U

)
SELECT
SubmissionID,
IngredientCount,
CAST (value AS INTEGER)
FROM
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split
WHERE
value IS NOT NULL;

DELETE FROM MapTobaccoIngOtherCountFunction
WHERE rowid NOT IN (
SELECT MAX (rowid) FROM MapTobaccoIngOtherCountFunction

GROUP BY SubmissionID,
IngredientCount,
"Function"
)i
-- Table : LastTobaccoSubmission

DROP TABLE IF EXISTS LastTobaccoSubmission;

CREATE TABLE LastTobaccoSubmission (

SubmissionID TEXT REFERENCES TobaccoSubmission (SubmissionID),
SubmitterID TEXT,

ProductID TEXT,

FirstSubmission TEXT,

LastUpdate TEXT,

Version INTEGER,

List TEXT

)

INSERT INTO LastTobaccoSubmission
SELECT

SubmissionID,

SubmitterID,

ProductID,

FirstSubmission,

SubmissionDate AS LastUpdate,

Version,

List
FROM

TobaccoSubmission
INNER JOIN

(SELECT ProductID AS P1l, SubmissionDate AS FirstSubmission FROM TobaccoSubmission GROUP BY
ProductID HAVING SubmissionDate = MIN(SubmissionDate)) AS First
ON

ProductID=P1l
GROUP BY

ProductID
HAVING

PRINTF('205d', Version)||'-'||COALESCE (List,'') = MAX(PRINTF('%05d', Version)||'-
"| |COALESCE (List, ""))

’

CREATE INDEX idx lasttobaccosubmission ON LastTobaccoSubmission (
SubmissionID

)

-- Table : TobaccoRecipeStats
DROP TABLE IF EXISTS TobaccoRecipeStats;

CREATE TABLE TobaccoRecipeStats (

SubmissionID TEXT REFERENCES TobaccoSubmission (SubmissionID),
ProductID TEXT,

NbIngTobacco INTEGER,

RecipeWeightTobacco NUMERIC,

TobaccoWeight NUMERIC,

NbIngOther INTEGER,

RecipeWeightOther NUMERIC,

RecipeWeight NUMERIC,

Weight NUMERIC

)

INSERT INTO TobaccoRecipeStats
SELECT
SubmissionID,
ProductID,
NbIngTobacco,
RecipeWeightTobacco,
TobaccoWeight,
NbIngOther,
RecipeWeightOther,
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(RecipeWeightTobacco + RecipeWeightOther) AS RecipeWeight,

Weight
FROM
TobaccoProduct
LEFT JOIN
(SELECT TobaccoProduct.SubmissionID AS S1, TobaccoProduct.ProductID AS P1,
COUNT (TobaccolIngredientCount) AS NbIngTobacco, IIF(Quantity>0,SUM(ROUND (lel2*Quantity,0)),0) / 12

AS RecipeWeightTobacco FROM TobaccoProduct LEFT JOIN TobaccoIngredient ON
TobaccoProduct.SubmissionID=TobaccolIngredient.SubmissionID GROUP BY S1, Pl) ON
TobaccoProduct.SubmissionID=S1

LEFT JOIN
(SELECT TobaccoProduct.SubmissionID AS S2, TobaccoProduct.ProductID AS P2, COUNT(IngredientCount) AS
NbIngOther, IIF(RecipeQuantity>0,SUM(ROUND (lcl2*RecipeQuantity,0)),0) / lel2 AS RecipeWeightOther

FROM TobaccoProduct LEFT JOIN TobaccoIngredientOther ON
TobaccoProduct.SubmissionID=TobaccoIngredientOther.SubmissionID GROUP BY S2, P2) ON
TobaccoProduct.SubmissionID=S2

GROUP BY

SubmissionID,

ProductID

’

CREATE INDEX idx tobaccorecipestats ON TobaccoRecipeStats (SubmissionID);

-- Table : TobaccoRecipe
DROP TABLE IF EXISTS TobaccoRecipe;

CREATE TABLE TobaccoRecipe (

SubmissionID TEXT REFERENCES TobaccoSubmission (SubmissionID),
ProductID TEXT,
TobaccoIngredientCount INTEGER,
IngredientCount INTEGER,
IngID TEXT,
CategoryLabel TEXT,
CasNumber TEXT,
Name TEXT,
RecipeConcPPM INTEGER,
RecipeQuantity NUMERIC,
Weight NUMERIC,
TobaccoWeight NUMERIC

)

INSERT INTO TobaccoRecipe

SELECT

TobaccoIngredient.SubmissionID AS SubmissionID,

TobaccoIngredient.ProductID AS ProductlD,

TobaccoIngredientCount,

NULL AS IngredientCount,

UPPER (SHAL (' ' | |COALESCE (IIF (PartTypeOther IS NOT NULL, PartTypeOther,
RefTobaccoPartType.label en)||'|'||IIF(LeafTypeOther IS NOT NULL, LeafTypeOther,
RefTobaccoLeafType.label en)||'|"||IIF(LeafCureMethodOther IS NOT NULL, LeafCureMethodOther,

RefTobaccoLeafCureMethod.label en),'"))) AS InglID,
NULL AS CategorylLabel,
NULL AS CasNumber,
IIF(PartTypeOther IS NOT NULL, PartTypeOther,

RefTobaccoPartType.label en)||'|'||IIF(LeafTypeOther IS NOT NULL, LeafTypeOther,
RefTobaccoLeafType.label en)||'|'||IIF(LeafCureMethodOther IS NOT NULL, LeafCureMethodOther,
RefTobaccoLeafCureMethod.label en) AS Name,
IIF (Weight > 0, CAST(ROUND(!:6 * Quantity/Weight,0) AS INTEGER),0) AS RecipeConcPPM,
Quantity AS RecipeQuantity,
Weight,
TobaccoWeight
FROM
TobaccoIngredient

JOIN TobaccoProduct ON TobaccoIngredient.SubmissionID=TobaccoProduct.SubmissionID

JOIN RefTobaccoPartType ON TobaccolIngredient.PartType=RefTobaccoPartType.item

JOIN RefTobaccoLeafType ON TobaccolIngredient.LeafType=RefTobaccoLeafType.item

JOIN RefTobaccoLeafCureMethod ON TobaccolIngredient.LeafCureMethod=RefTobaccoLeafCureMethod.item
UNION ALL

SELECT
TobaccoIngredientOther.SubmissionID AS SubmissionID,
TobaccoIngredientOther.ProductID AS ProductID,
NULL AS TobaccoIngredientCount,
IngredientCount,
UPPER (SHA1 (COALESCE (CasNumber, ' ') | | COALESCE (Name, ' '))) AS IngID,
COALESCE (IIF(CategoryOther IS NOT NULL, CategoryOther,
RefTobaccoOtherIngredientCategory.label en),'') AS CategoryLabel,

CasNumber,
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Name,
IIF (Weight > 0, CAST(ROUND (16 * RecipeQuantity/Weight,0) AS INTEGER),0) AS RecipeConcPPM,
RecipeQuantity,
Weight,
TobaccoWeight
FROM
TobaccoIngredientOther
JOIN TobaccoProduct ON TobaccoIngredientOther.SubmissionID=TobaccoProduct.SubmissionID
JOIN RefTobaccoOtherIngredientCategory ON
TobaccoIngredientOther.Category=RefTobaccoOtherIngredientCategory.item
ORDER BY
SubmissionID,
RecipeConcPPM DESC

’

CREATE INDEX idx tobaccogrecipe ON TobaccoRecipe (SubmissionID);

-—- Table : DbInfo

CREATE TABLE IF NOT EXISTS DbInfo (
DbParam TEXT UNIQUE,
DbValue TEXT

)

REPLACE INTO DbInfo
SELECT 'Author', 'el

REPLACE INTO DbInfo
SELECT 'S maVersion', '2023-03-10";

REPLACE INTO DbInfo
SELECT 'FirstSubmission', MIN(SubmissionDate) FROM TobaccoSubmission;

REPLACE INTO DbInfo
SELECT 'lLastSubmission', MAX(SubmissionDate) FROM TobaccoSubmission;

REPLACE INTO DbInfo
SELECT 'Submitters', COUNT(SubmitterID) FROM LastTobaccoSubmitterHierarchy;

REPLACE INTO DbInfo
SELECT 'Submissions', COUNT(rowid) FROM TobaccoSubmission;

REPLACE INTO DbInfo
SELECT 'Products', COUNT(DISTINCT ProductID) FROM TobaccoSubmission;

REPLACE INTO DbInfo
SELECT 'A eProducts', COUNT(ProductID) FROM (SELECT ProductID FROM LastTobaccoSubmission WHERE
List="a

REPLACE INTO DbInfo
SELECT 'TnactivePro
List="inactive');

s', COUNT (ProductID) FROM (SELECT ProductID FROM LastTobaccoSubmission WHERE

REPLACE INTO DbInfo
SELECT 'UnknownStatusProc 5", COUNT (ProductID) FROM (SELECT ProductID FROM LastTobaccoSubmission
WHERE COALESCE (List,'')='");

REPLACE INTO DbInfo
SELECT 'PresentationRo

s', COUNT(rowid) FROM TobaccoPresentation;

REPLACE INTO DbInfo
SELECT 'IngredientRows', COUNT(rowid) FROM TobaccolIngredientOther;

REPLACE INTO DbInfo
SELECT 'FmissionRows', COUNT(rowid) FROM TobaccoEmission;

REPLACE INTO DbInfo

SELECT 'AttachmentRc ', COUNT (rowid) FROM TobaccoAttachment;

REPLACE INTO DbInfo
SELECT 'Attachments', COUNT(DISTINCT AttachmentUUID) FROM TobaccoAttachment;

COMMIT TRANSACTION;
PRAGMA foreign keys = on;
.echo off

.quit
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15. Source code: TP-3-cleanup.bat

TP-3-cleanup.bat version 2023-12-01

Copyright (c) euceg@anses.fr 2022-2023 (JATC2-WP5)

Except specific files which bear a different mention, this programme is licensed under the EUPL-
1.2 or later

You may obtain a copy of the license at https://joinup.ec.europa.eu/collection/eupl/eupl-text-
eupl-12

This activity has received funding from the European Union’s Health Program (2014-2020) under
grant agreement N°101035968 (JA-01-2020 - HP-JA-2020 - HP-JA-2020-2).

The content of this document represents the views of the author only and is his/her sole
responsibility; it cannot be considered to reflect the views of the European Commission and/or the
European Health and Digital Executive

Agency (HaDEA) or any other body of the European Union. The European Commission and the Agency do
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:: USE: run this script to updtate TP.db database after an import of new data (eg remove duplicate
entries and compute recipes)

Cecho off
<eucegfolder> containing subfolders csv and db
set eucegfolder=c:\euceg

setlocal enabledelayedexpansion
if exist %eucegfolder%\db\sglite set PATH=%eucegfolder%\db\sglite; $PATHS
cd /d %eucegfolder$%\db

echo ------ TP cleanup ------

sglite3 TP.db ".echo on" ".read sgl/TP-cleanup.sgl" "VACUUM;" ".echo off" ".exit"
echo ------ END ------
pause
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